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Ati yepa, camaja ca-bai jʉgorique queti

1  1 Nemoo pʉre ati ʉmʉ recóore, ati yepare cá-áti 
jʉgo yupi Dio. 2  Ati yepa noo ca-boo rona ca-bairi 

yepa ca-ani cõa ñupe. Ni petiri yepa pʉrena óco, ca-naitĩa-
rije tie jeto ca-añupe. Dio Es pí ritu maca óco buina ca-
papuro re bai rona ca-añupʉ.

3 To bairi oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio: “¡Ca-buju rije ãña!” 
ca-ĩi ñupʉ. Cʉ̃ ca-ĩrore bai rona ca-buju rije ca-añupe. 
4  Ca-buju rije caroa ca-ano tʉjʉ, ca-nai tĩa rijere ricati 
ca-tuu rica woo nʉco ñupʉ Dio. 5 Ca-buju rijere ca-wame-
ye yupʉ “ʉmʉ recóo”, ca-nai tĩa rijere “ñami” ca-wame-
ye yupʉ yua. To cõona ca-ani jʉgori rʉmʉ ca-petiyupe.

6 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio tunu: “Ocore ca-tuu 
rica woori paʉ ãña, ricati jeto to ãmaro ĩi,” ca-ĩi ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩrore bai rona ca-bai yupe. 7 Jicã paʉ 
ca-ẽoropʉ ca-tua yupe, ape paʉ ca-buipʉ ca-tua eja yupe. 
8  Ca-bui ajero maca re “ʉmʉ recó ajero” ca-wame ye yupʉ. 
Ato cõo pʉga rʉmʉ ca-tʉja aá jupe yua.

9 Oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio tunu: “Ʉmʉ recó ajero ẽoro 
óco ca-anie jicã paʉna ani ejaya, ca-carari yepa to ani 
ejaato ĩʉ.”

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-bai yupe. 10  Ca-carari yepare 
“yepa” ca-wame ye yupʉ. Óco ca-tua eja cumuri paʉ 
maca re “ca-pairi ya” ca-wame ye yupʉ. “Ñuu majuu cõa,” 
ca-ĩi tʉjʉ yupʉ Dio.

11 Oco bairo ca-ĩi ñupʉ tunu: “Ati yepare noo ca-anie 
to puti ato: taa ca-rica cʉtie, yucʉri ca-anie cõona to 
puti ato,” ca-ĩi ñupʉ.

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-puti yupe. 12  Ati yepare ca-
bʉcʉa yupe taa ca-ano cõona ca-rica cʉtie, yucʉri ca-
ano cõona ca-rica cʉtie. To bairo ca-bairo tʉjʉʉ, “Ñuu 
majuu cõa,” ca-ĩi tʉjʉ yupʉ Dio.

13  Meere, itia rʉmʉ ca-tʉja aá jupe yua.
14-15 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio tunu: “Ʉmʉ recóo-

pʉre ca-jĩa buju rije ãña ʉmʉ recóore, ñami menáre ca-rica-
woope. Ti rʉmʉ tʉja apá ti cʉma tʉja apá ca-cõoña pe, ãña, 
‘ti yʉtea ani tʉja apá,’ ĩi maji paro re bairo ĩʉ,” ca-ĩi ñupʉ.

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-bai yupe. 16 To bairi pʉgarã ca-
jĩa buju parã muipua re cá-ájupʉ Dio: ca-paiire ʉmʉ-
recóore ca-jĩa buju paʉre, ocʉ̃ acã ñami re ca-jĩa buju-
paʉre. Ñocoa quena re cá-ájupʉ. 17 Nare ati yaparo, na 
ca-cũu ñupʉ ʉmʉ recóopʉ ati yepare na jĩa buju jooáto 
ĩʉ. 18  Ñami, ʉmʉ recó quena re ca-ʉ̃ʉ buju rije ñami 
menáre to rica woato ĩʉ. “Ñuu majuu cõa,” ca-ĩi ñupʉ 
Dio. 19 Bapari canaca rʉmʉ ca-tʉja aá jupe.

20 Cabero Dio ca-ĩi ñupʉ tunu: “Óco watoa ca-catí ani-
parã, waia na ca-ano cõo ãña, tunu ati yepa bui ca-wʉʉ 
ani parã minia quena re ãña,” ca-ĩi ñupʉ.

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-bai yupe. 21 Cá-ájupʉ Dio ca-pairi 
ya macana wai ca paarã, ni petirã óco watoa ca-catirã 

na ca-ano cõona cá-ájupʉ Dio. To bairi minia na ca-ano 
cõona cá-áti jeeñoo ñupʉ.

“Ñuu majuu cõa,” ca-ĩi tʉjʉ yupʉ Dio. 22  To bairo cʉ̃ 
ca-jeeñoo ricarã caroaro na ca-ano, caroaro na ani-
nucuato ĩi oco bairo na ca-ĩi cũu ñupʉ: “Ca paarã punaa 
cʉti, capaca yaari re na jira ato. Tunu ca-wʉʉrã quena 
ati yepa ni petiro pʉre ãña,” ca-ĩi ñupʉ.

23  Jicã wamo cõo ca-ani rʉmʉri ca-tʉja aá jupe.
24 Ca-ĩi ñupʉ tunu Dio: “Wai bʉcʉrã ca-ano cõona ãña 

ati yepa pʉre: nuu ricarã, maca nʉcʉpʉ ca-ani parã, tunu 
yepa pʉre ca-wee cuña aá teña parã quena ãña,” ca-ĩi-
ñupʉ.

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-bai yu parã. 25 Wai bʉcʉrã, nuu-
ricarã, maca nʉcʉ ca-ani parã, na ca-ano cõona áti 
yaparo, “Ñuu majuu cõa,” ca-ĩi tʉjʉ yupʉ Dio.

26 Oco bairo ca-ĩi ñupʉ yua: “Ca majocʉ re mani áato 
yua, mani re bai rona ca-ãcʉ̃re, mani re bairo ca-tʉgoo-
ña rique cʉgoʉ re mani jee ñooto. To bairi waire, jõ 
bui ca-wʉʉrã re, wai bʉcʉrã nuu ricarã re, maca nʉcʉ 
macana re, ca-wee cuña aá teñarã ca-roti ani paʉ ani-
gʉmi.” 27 To bairo cʉ̃ ca-ĩrore bai rona cá-ájupʉ Dio 
ca majocʉ re, cʉ̃re bairo ca-ãcʉ̃re. Caʉmʉ, ca romiore 
cá-ájupʉ. 28  To bairo na áti yaparo caroaro na ca-ani 
mʉgo nucu pere ĩʉ oco bairi wame na ca-ĩi ñupʉ Dio:

—Ca paarã punaa cʉtiya. Ati yepare jiroo cõaña. To 
bairo áti cõari ati yepare mʉja majuu na ca-rotirã ãña. 
Ria macana waire, wai bʉcʉrã re, ca-wʉʉrã re, maca-
nʉcʉ macana re, yepapʉ ca-wee cuña aá teñarã ni petirã-
re ca-rotirã ãña— na ca-ĩi ñupʉ. 29 —Tʉjʉya mʉjaa, 
mʉjaa re yʉ joo ni peti rije noo ʉga rique ote rique rupaa 
ca-cʉgo rijere, yʉ joo. Tunu yucʉri ni peti rije ca-rica 
cʉtie, mʉja ca-ʉgape ani garo. 30 Wai bʉcʉrã, ca-wʉʉrã, 
yepapʉ ca-wee cuña aá teñarã, taare na yʉ joo na ca-
ʉgape re— na ca-ĩi nemo ñupʉ Dio.

Cʉ̃ ca-ĩrore bairo ca-bai yupe. 31 Ni peti rije cʉ̃ ca-
quenoo rique re, “Ñuu majuu cõa,” ca-ĩi tʉjʉ yupʉ. To 
cõona jicã wamo cõo peti ape wamo jicã peni peari (6) 
rʉmʉri cá-áti tʉja aá jupʉ.

2  1 Ʉmʉ recó ajero pʉ ca-anie, ati yepa ca-anie ni-
peti rije to cõona ca-queno yaparo eja yupʉ. 2  Jicã 

wamo, ape wamo pʉga peni peari rʉmʉ ca-ano ca-
yerijã ñupʉ Dio, cʉ̃ cá-átaje yaparo ejaʉ. 3  To bairi seis 
rʉmʉri bero ca-ani rʉmʉ re, “Ti rʉmʉ ricati, caroa 
rʉmʉ majuu to ãmaro,” ca-ĩi cũu ñupʉ Dio, ni peti rije 
cʉ̃ cá-átaje re áti yaparo, cʉ̃ ca-yeri jã rica rʉmʉ ca-ano 
maca. 4  Atie ãa ati yepare, ati ʉmʉ recóore cʉ̃ cá-áti 
jeeñoo jʉgo rique queti ãa.

Adán Edén'pʉ cʉ̃ ca-anaje
5 Mai Jeová Dio, ʉmʉ recó ajero re ati yepare cʉ̃ cá-áti 

jee ñooro, yucʉri, taa unona puti nucu ca-bai quẽ jupe. 
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Jeová Dio ati yepare óco ca-ocaro áti queti, tunu ati 
yepa pʉre ca majocʉ ca-paa paʉ ca-ma ñupʉ mai. 6  To 
bairo ca-bai bato quena, jita pupea macaje óco ca-buti 
ame pea coa jupe ati yepa pʉre. 7 To bairi Dio jita mena 
ca majocʉ re quenoo ri cʉ̃ ĩquĩa operi pʉ wĩno puti jõori 
ca-catii cʉ̃re cá-áti jeeñoo ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-átacʉ 
aniri ca-catii ca-ani eja yupʉ ca majocʉ.

8  To bairo cʉ̃ áti yaparo Dio, jicã weje ca-ote yupʉ 
Edén ca-wame cʉti yepapʉ, muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí 
nʉgoa macá yepapʉ. Topʉ ca majocʉ re ca-cũu ñupʉ. 
9 Ni peti rije caroa yucʉ ca-putiro cá-ájupʉ Dio, ʉga rique 
ca-ñuu rije ca-rica cʉtie. Tunu ti weje reco maca re jicãʉ 
yucʉ ca-catí cõa ani nucupe re ca-joo ricʉ, tunu ape yucʉ 
caroa maca jere, ca roo rije maca jere maji ricaro cá-átiire 
ca-puti roti yupʉ.

10 Edén yepa wejare ca-pote cʉjupe jicã ya ria bapari 
canaca ya ca-ani pãari yaari cʉti ya. 11 Ca-ani jʉgori 
ya Pisón ca-wame cʉjupe. Ti ya ãa Avilá ca-wame 
cʉti yepa ca-ani amo joreri ya, ʉ̃ta ca-ajiya rije oro cʉti 
yepa. 12  Ti yepa macaje oro caroa majuu ãa. Tunu torena 
ãa yucʉ rii caroa jʉti ñu rije ca-anie. Apeye ʉ̃ta ónice 
ca-wame cʉtie ãa caroa. 13  Cabero macá ya ca-wame 
cʉjupe Guión. Ti ya ãa Cus ca-wame cʉti yepa ni petiro 
ca-ani amo joreri ya. 14 Ape ya ca-añupe Tigris ca-wame 
cʉti ya. Ti ya ãa muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa Asiria 
yepare ca-ani neto atí ya. Itia ya bero macá ya Éuf rate 
ca-wame cʉti ya ca-añupe.

15  Dio, Edén yepare ote weje cʉ̃ cá-áta weje pʉre 
Adán' re cʉ̃ ca-cũu ñupʉ, paa, cʉ̃ tʉjʉ coteato ĩi. 16 Oco 
bairo cʉ̃re ca-ĩi cũu ñupʉ: “Ni peti rije ati weje yucʉ rica 
ca-anie re mʉ ʉga maji. 17 To bairo ca-bai bato quena, 
caroa macaje, ca roo rije maca jere ca-majio ricʉ yucʉ rica 
roque re ʉga queti majuu cõaña tii rica re. Cariape mʉre 
yʉ ĩi. Ti rica re mʉ ca-ʉgaata nemoo na mʉ ria coagʉ,” 
cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio Adán' re.

18  Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio tunu: “Ñuu quẽe 
caʉmʉ jicãʉ na cʉ̃ ca-ano. To bairi cʉ̃re cá-áti nemo pao, 
cʉ̃ mena ca-ani paore yʉ áti bojagʉ,” ca-ĩi ñupʉ Dio.

19-20  Dio jita mená na cá-áti jeeñoo jʉgo yupʉ ni-
petirã wai bʉcʉrã re, ca-wʉʉrã quena re. To bairi ca-
majocʉ tʉpʉ nare ca-jee aá jupʉ nare cʉ̃ wame yeato 
ĩi. To bairi Adán ni petirã re wai bʉcʉrã re, ni petirã 
ca wʉʉrã re, nuu ricarã re, maca nʉcʉ macana re na 
ca-wame ye yupʉ. Cʉ̃ ca-wame ye rica wame mená na 
ca-tua yu parã. To ca-bai bato quena jicãʉ maca cʉ̃re 
bapa cʉti cá-áti nemo ani paʉ ca-maa ñupʉ. 21 To bairi 
Dio ca majocʉ re tʉgoo ña ricaro mano cʉ̃ ca-caniro 
cʉ̃re cá-ájupʉ. Cʉ̃ ca-cani toye cʉ̃ waru õwaro re ca-
nee ñupʉ. Nee yaparo, ti camiro re ca-yatiro cá-ájupʉ 
tunu. 22  Ti waru õwaro mená na camajoco ca-jeeñoo-
ñupʉ Dio ca romiore. Cõre jeeñoo yaparo, ca-joo yupʉ 
Adán' re.

23  Cõre tʉjʉʉna Adán oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
“¡Atio yʉ riiro, yʉ õwaro ãmo! To bairi ‘ca romio’, 

ĩrico ani gomo, Dio caʉmʉ õwaro rena cʉ̃ ca-jeeñoo rico 
cõ ca-ano maca,” ca-ĩi ñupʉ.

24 To bairi caʉmʉ nʉmo cʉcʉ, cʉ̃ pacʉ re, cʉ̃ pacore 
ricati ani gʉmi cʉ̃ nʉmo mena maca anigʉ. To bairi 
pʉgarã ani bana quena jicã rupaʉ re bairo ca-ãna ani-
garãma.

25 To bairi caʉmʉ, cʉ̃ nʉmo mena juti ca-mána ca-
añu parã. To bairo bai bana quena, “To bairo jã bairã,” 
ca-ĩi tʉgoo ña bobo quẽ ju parã. 

Adán, Eva mena Diore na ca-nʉcʉbʉgoquẽtaje

3  1 Dio cʉ̃ ca-queno ricarã, wai bʉcʉrã maca nʉcʉ 
macana ni petirã watoa re ca-añupʉ pino, seeto 

ca-majii. a Oco bairo ca-ĩi jeniña ñupʉ ca romiore:
—¿Ca riapena Dio ati weje maca jere ni peti rije jicãʉ 

rica maca rena ʉga queti majuu cõaña mʉjaa re cʉ̃ ĩri?
2  To bairo cʉ̃ ca-ĩro apio:
—To ca-anacaʉ rica rena jã ʉga maji bairã pʉa. 3 Atiʉ 

weje reco maca ca-anii rica jetore jã ʉga maji quẽe. Dio, 
“Tiʉ rica re ʉga quẽja, paña queti majuu cõaña,” jãare 
ĩiwĩ Dio. Tiʉ rica re jã ca-ʉgaata, jã ca-paña ata jã ria-
coa garã— cʉ̃ ca-ĩi ñupo Eva.

4  To bairo ca romio cõ ca-ĩro apii, pino maca, oco 
bairo cõ ca-ĩi ñupʉ:

—Jocʉ ĩricʉmi. Mʉja ria queti garã. 5  Dio caroaro 
majimi tiʉ rica re mʉja ca-ʉgaata caroa maca jere, ca-
roo rije macaje quena re ca-majirã mʉja ani garã. Diore 
bairo mʉja ani garã— cõre ca-ĩi ñupʉ pino.

6  To bairo cʉ̃ ca-ĩro apio, ca romio maca tiʉ rica re 
caroa ca-tʉjʉ yupo. Seeto ʉgaga, caroaro ca-majio yʉ 
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Jicã rupaʉ re bairo ca-ãna
ani garãma caʉmʉ, ca romio.

(Génesis 2.24)

Tiʉ rica re ta nee, ca-ʉga yupo.
(Génesis 3.6)
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anigo ca-ĩi tʉgoo ña ñupo. To cõona tiʉ rica re ta nee, 
ca-ʉga yupo. To bairo áti cõa, cõ manapʉ quena re ca-joo-
yupo. Cʉ̃ quena ca-ʉga yupʉ. b 7 Na ca-ʉgari paʉna nare 
maja catí tʉgoo ña rique ca-eja yupe. To cõona na pʉgarã-
pʉna juti mana mani ãa ca-ĩi tʉgoo ña maji ñu parã. To 
bairi juti mana na ca-anie re tʉjʉ maji cõari, higueraʉ 
pũu ta neeri, tie mena na wate rori ca-bia ñu parã.

8  To bairo áti yaparo Adán cʉ̃ nʉmo mena ca-naiori 
paʉ ca-wĩno caroaro acã ca-papu naio bate ca-bairo ti 
wejepʉ Dio cʉ̃ cá-aá teñaro ca-api yuparã. Topʉ cʉ̃ cá-
aá teñaro apirã, ti weje macaje yucʉ watoa pʉ ca-yaji yu-
parã, cʉ̃re rutirã. 9 To bairo cʉ̃re na ca-ruti bato quena 
Dio maca oco bairo Adán' re ca-ĩi pii yupʉ:

—¿Noo pʉ mʉ ãatí?
10 To bairo cʉ̃ ca-ĩi piiro Adán cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Juti mani bacʉ ati wejere mʉ cá-aá teñaro apiri 

bobo bacʉ yʉ rutiwʉ— ca-ĩi ñupʉ Adán.
11 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Dio maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi 

jeniña ñupʉ:
—¿Ñamʉ maca mʉ juti maa mʉre cʉ̃ ĩri? ¿Ʉga quẽja 

yʉ ca-ĩecʉ rica re mʉ ʉgarí?— cʉ̃ ca-ĩi jeniña ñupʉ Dio. 

12  Tiere apiʉ, Adán maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Ca romio mʉre ca-bapa cʉtio ani gomo yʉre mʉ 

ca-ĩi nuni ricona yʉre tiʉ rica re yʉ joowõ, to bairi yʉ 
ʉgawʉ— ca-ĩi ñupʉ.

13 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Dio maca oco bairo ca-ĩi jeniña-
ñupʉ ca romiore:

—¿Dope ĩo mʉ ʉgarí?— ca-ĩi ñupʉ.
—Pino yʉre ĩitowĩ. c To bairi yʉ ʉgawʉ tiʉ rica re— 

Diore ca-ĩi yʉʉ yupo Eva.
14 To bairo cõ ca-ĩro apii Dio maca oco bairo ca-ĩi-

ñupʉ pinore:
—To bairo mʉ cá-átaje jʉgori wai bʉcʉrã ni petirã 

watoa re ca-ñuu quẽcʉ mʉ tuagʉ. Yucʉ mena, cuñarina 
aá, jita ʉga, ca-baii mʉ anigʉ. 15 To bairi mʉ, ca romio 

menáre ca-ame tʉjʉ puni jinirã mʉja ca-ano yʉ átigʉ. 
Tunu mʉ pãrami mena, cõ pãrami mena to bai rona ca-
ame tʉjʉ puni jinirã ani garãma. d Cõ pãrami mʉ rʉpoa re 
cʉta rio gʉmi, mʉ maca cʉ̃ rʉpo ijiare mʉ baquegʉ— 
ca-ĩi ñupʉ Dio pinore.

16 Ca romio maca re oco bairo cõ ca-ĩi ñupʉ:
—Mʉ ca-punaa cʉto seeto ca-puni rije mena mʉ ca-

macʉ cʉto yʉ átigʉ. Mʉ manapʉ mená pʉre mʉ cá-áti-
garije ani garo. Cʉ̃ maca mʉre ca-jʉgo ãcʉ̃ ani gʉmi.

17 Caʉmʉ maca re oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—Mʉ nʉmo re mʉ ca-api ʉja rique jʉgori, “Tiʉ rica-

re ʉga quẽja,” yʉ ca-ĩi bato quena mʉ ʉgawʉ. Mʉ ca-
ʉga rique wapa, mʉ ye jʉgori yucʉ menáre ati yepa 
ca roori yepa tua garo. Popiye paa rique mena oteri mʉ 
ca-ʉga catípe ani garo, mʉ ca-catíri ʉmʉ recóori re ca-
ano cõona. 18  Ati yepa pota yucʉri, pota wẽeri puti garo. 
Maca nʉcʉ macaje rica ca-ʉgaʉ mʉ anigʉ. 19 Mʉ ca-ʉga 
catípe re tutuaro paa, aji pua, rooro tamuori bero mʉ 
ʉgagʉ. To bairo jeto mʉ áti catí anigʉ mʉ ca-bai yajiri 
rʉmʉ pʉ. Jita mena átacʉ mʉ ca-amʉ. Tunu jitana mʉ 
jeeña yajigʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio Adán' re yua.

20 Adán cʉ̃ nʉmo re “Eva” ca-wame ye yupʉ. Camaja 
ni petirã paco ani gomo ĩi, to bairi wame cõ ca-wame ye-
yupʉ. 21 Dio, wai bʉcʉrã ajeri mena jutiro na ca-quenoo 
boja yupʉ, Adán cʉ̃ nʉmo mena tiere na jañaato ĩʉ.

22  To bairo áti cõa, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ Dio: 
“Yucʉra ca majocʉ mani re bai rona, caroare, ca roo rije 
ca-majii ãmi yua. To bairi catí cõa anaje yucʉ rica re e 
ʉgari, to bai rona catí cõa ani nucu boʉmi,” ca-ĩi ñupʉ.

23  To bairi Adán, Evare Edén weje pʉre ca-anana re 
na ca-buu yupʉ. To bairo áti cõari, jita mena Adán cʉ̃ 
cá-átacʉ re, tie rena cʉ̃ ca-paa roti yupʉ Dio. 24 Adán' re, 
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Evare na buu yaparo, ti weje muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí 
nʉgoa maca re Jeová Dio cʉ̃ tʉ macana re ángel maja re 
nʉco, tunu jicã pãi yije rica pãi ca-ʉ̃ʉ bateri pãi ti weje 
ni petiro pʉre ca-amo joreri pãi ca-nʉco mata yupʉ. Yucʉ 
ca-catí cõa ani nucupe re ca-joo ricʉ to ca-ano jicʉ̃ ucʉ̃ 
mácana na eja queti cõato ĩi, cá-ájupʉ. 

Caín Abel mena

4  1 Adán cʉ̃ nʉmo Eva mena ca-ani cõa añupʉ yua. 
Cõ maca ʉta ani, ca-macʉ cʉjupo Caín ca-wame-

cʉcʉre. Cʉ̃ ca-buiaro, “Dio yʉre cʉ̃ ca-jooro caʉmʉ yʉ 
macʉ cʉti, meere,” ca-ĩi ñupo. 2  Cabero ca-macʉ cʉjupo 
tunu Abel ca-wame cʉcʉ, Caín bai. Abel oveja re ca-cotei 
ca-añupʉ. Caín maca, ote rique re ca-otei ca-añupʉ.

3 Yoaro jicã yʉtea bero, jicã rʉmʉ Caín cʉ̃ ote rique re 
ca-jee aá jupʉ, Diore áti nʉcʉ bʉgoʉ aácʉ. 4 Abel quena 
ca-jee aá jupʉ cʉ̃ oveja punaa caroarã ca-ani jʉgorã 
mena caroaro ca-rii cʉnare. Abel cʉ̃ cá-átie maca re 
wari ñuu rique mena cʉ̃re ca-tʉjʉ yupʉ Dio. 5  Caín cʉ̃ 
ca-jee atáje maca re ca-tʉjʉ wari ñuu quẽ jupʉ Dio. Tie 
jʉgori Caín seeto majuu ca-puni jini ñupʉ, rʉpoa muu 
roca yoa ca-bai yupʉ. 6 To bairo cʉ̃ ca-bairo Dio oco bairo 
cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

—¿Dope ácʉ to cõo majuu mʉ puni jinití? Caroare 
mʉ cá-ápata mʉ wari ñuu boʉ. 7 Caroare mʉ cá-áti quetie 
jʉgori, rooro átaje maca mʉre neto nʉca garo. To ca-
bai bato quena mʉ maca tiere mʉ neto nʉca maji— cʉ̃ 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

8  Ape rʉmʉ yua, Caín cʉ̃ bai Abel're, “Jitá, mani aá-
teñaato,” ca-ĩi ñupʉ. Topʉ na cá-aá teñaro pʉ Caín cʉ̃ bai 
Abel're ca-jĩa roca cõañupʉ. 9 To bairo cʉ̃ cá-áto tʉjʉ, Dio 
oco bairo cʉ̃re ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—¿Noo pʉ mʉ bai Abel cʉ̃ ãatí?

To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro Caín cʉ̃re ca-yʉʉ yupʉ:
—Yʉ maji quẽe. ¿Yʉa yʉ baire ca-tʉjʉ cotei yʉ ãatí?— 

Diore ca-ĩi ñupʉ.
10 To bairo cʉ̃ ca-ĩro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio:
—¿Ñeere ácʉ to bairo mʉ áatí? Mʉ bai ye rií ti 

yepare mʉ cá-áti bate cũu rije awaja rique re bairo, 
“Rooro cá-ácʉre tʉjʉ bejeya,” yʉre ĩi. 11 Tie jʉgori 
moecʉ mʉ tuagʉ, tunu mʉ baire jĩari, rií áti bate cũu, 
mʉ cá-áti yepare mʉ roca buu ecogʉ yua. Yepa pʉre cʉ̃ 
rií áti bate cũu, ati yepapʉ caroaro mʉ ani maji quetigʉ. 
12  Yepare paa ote mʉ cá-áti bato quena mʉ ca-ote rije 
maca rica mani garo. Jicã paʉna ca-ãcʉ̃ mʉ ani queti gʉ. 
Cá-aá teñari majocʉ mʉ anigʉ, yerijã ricaro mano— cʉ̃ 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

13  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Caín oco bairo Diore ca-boca 
yʉʉ yupʉ:

—Yʉ nʉca ricaro maa, to cõo, “Seeto rooro mʉ 
tamuo gʉ,” yʉre mʉ ca-ĩ rijere. 14 Yucʉ mena ati yepare 
yʉre mʉ roca buu, ati ʉmʉ recóore yerijã ricaro mano 
yʉre mʉ ca-tʉjʉ ʉja cote queto pʉ noo ca-boo rona aá-
teñari majocʉ yʉ anigʉ. To bairo yʉ ca-bairo noo ca-
boʉ yʉre bʉga ejaʉ yʉre jĩa roca coa gʉmi.

15 To bairo cʉ̃ ca-ĩro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ Dio:
—Noo ca-boʉ mʉre cʉ̃ ca-jĩaata, jicã wamo ape 

wamo pʉga peni pearo ca-ano cõo majuu rooro áti 
eco gʉmi— ca-ĩi ñupʉ.

To bairi noo ca-boʉ cʉ̃re jĩaremi ĩʉ, Dio jicã wame 
ca-uca tuu yupʉ Caín riya pʉre.

16  To bairi Caín Dio mena cʉ̃ ca-wada peni rica paʉ 
ca-ãnacʉ Edén ca-wame cʉti yepare muipu cʉ̃ ca-wamʉ 
atí nʉgoa maca re ca-ani yepa Nod ca-wame cʉti yepapʉ 
ca-tua yupʉ.

Caín parãmerã
17 Caín nʉmo cʉti, cʉ̃ nʉmo ʉta ani, ca-macʉ cʉjupo 

Henoc ca-wame cʉcʉre. Cabero Caín jicã maca quenoo, 
cʉ̃ macʉ wame re bai rona Henoc ca-wame ye yupʉ ti 
maca re. 18 Henoc, Irad pacʉ ca-añupʉ. Irad maca Mehu-
jael pacʉ ca-añupʉ. Mehu jael maca ca-añupʉ Metu sael 
pacʉ. Metu sael maca Lámec pacʉ ca-añupʉ. 19 Lámec 
pʉgarã ca-nʉmoa cʉjupʉ: Adá, Silá ca-añu parã cʉ̃ 
nʉmoa. 20 Adá ca-macʉ cʉjupo Jabal ca-wame cʉcʉre. 
Jabal ca-añupʉ wecʉa ca-cʉgorã, wecʉa ajeri wiiri ca-
yoja teñarã ñicʉ ca-añupʉ Jabal. 21 Jabal ca-bai cʉjupʉ 
Jubal ca-wame cʉcʉ. Jubal parã merã bʉgá pʉtẽ rique-
re bʉgá pʉtẽ, tõroari re puti cá-ána ca-añu parã Jubal 
pãra merã. 22  Silá quena ca-macʉ cʉjupo Tubal-Caín're. 
Cʉ̃ ca-añupʉ ca-ʉjʉ rije comee mena, bronce ca-wame 
cʉtie mena apeye unie cá-áti jʉgo ricʉ. Tubal-Caín baio 
Naáma ca-añupo.

23  Jicã rʉmʉ Lámec oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ nʉmoa 
Adá, Silá jãare: “Mʉjaa re yʉ ca-ĩ rijere caroaro apiya: 
Jicãʉ ca majocʉ re yʉ jĩa roca cõa wʉ yʉre cʉ̃ ca-cami 
tuu rije jʉgori. 24  Caín' re ca-jĩaʉ ucʉ̃ jicã wamo ape 
wamo pʉga peni pearo niiri majuu rooro átaje tamuo-
gʉmi. To bairo to ca-amata yʉre ca-jĩaʉ ucʉ̃ maca 
setenta y siete (77) niiri rooro átaje re tamuo gʉmi,” 
ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ nʉmoare.

Adán, Eva macʉ pʉgarã bero macacʉ
25 Cabero Adán Eva mena ca-añupʉ tunu. To bairi 

Eva ca-macʉ cʉjupo. Cʉ̃ ca-buiaro cʉ̃re ca-wame ye yupo 
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Set. “Apeĩ yʉ ca-macʉ cʉto áami Dio, Caín cʉ̃ ca-jĩa ricʉ 
Abel wajoaye,” ca-ĩi ñupo.

26  Set quena ca-macʉ cʉjupʉ, Enós na ca-wameye-
ricʉre. Ti yʉtea ca-ano pʉ Diore ca-nʉcʉ bʉgo jʉgo yu-
parã camaja.

Adán pãramerã

5  1 Ati maja ãma Adán pãra merã ca-ani nutu aá tana 
uca tuu rique. f Dio ca majocʉ re queno jʉgoʉ, cʉ̃re 

bairo ca-ãcʉ̃ cʉ̃ cá-ájupʉ. 2  Caʉmʉ, ca romio cá-ájupʉ. 
“Caroaro mʉjaa re to baiato,” nare ca-ĩi ñupʉ Dio. Nare 
cʉ̃ cá-áti jeeñoo rica rʉmʉ, “Camaja wame cʉti garãma,” 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

3 Adán ciento treinta (130) cʉmari majuu cʉ̃ ca-tʉja-
áto cʉ̃ macʉ ca-buia yupʉ Set cʉ̃ ca-wame ye ricʉ. Ni peti-
rije cʉ̃ pacʉ re bairo ca-ãcʉ̃ ca-añupʉ. 4 Cabero Adán 
ocho ciento (800) cʉmari majuu ca-catí nemo ñupʉ. 
Aperã caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ. 5 To 
bairi Adán ca-catí yupʉ nove ciento treinta cʉmari (930) 
majuu. To cõo tʉja aácʉ ca-ria yupʉ.

6  Set, ciento cinco (105) cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ 
macʉ Enós cʉ̃ ca-buiaro. 7 Cabero Set ocho ciento 
siete (807) cʉmari majuu ca-catí nemo ñupʉ. To bairi 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ. 8  Set, nove-
ciento doce (912) cʉmari catí tʉja aácʉ ca-ria coa jupʉ.

9 Enós, noven ta (90) cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ macʉ 
Cainán cʉ̃ ca-buiaro. 10 Cabero ocho ciento quince (815) 
cʉmari majuu ca-catí nemo ñupʉ. Aperã caʉmʉa, ca-
romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ. 11 To bairi nove ciento 
cinco (905) cʉmari majuu tʉja aácʉ ca-bai yaji coa jupʉ.

12  Cainán, setenta (70) cʉmari cʉ̃ ca-cʉgoro, ca-buia-
yupʉ cʉ̃ macʉ Maha lalel. 13 Maha lalel cʉ̃ ca-buiaro bero 
Cainán ca-catí nemo ñupʉ ocho ciento cua renta (840) 
cʉmari majuu. Aperã caʉmʉa ca romia ca-punaa cʉti 
nemo ñupʉ. 14  To bairi nove ciento diez (910) cʉmari 
cʉgoʉ ca-ria coa jupʉ Cainán.

15 Maha lalel sesenta y cinco (65) cʉmari ca-cʉgo yupʉ 
cʉ̃ macʉ Jéred cʉ̃ ca-buiaro. 16 Jéred cʉ̃ ca-buiaro bero 
ocho ciento treinta cʉmari ca-catí nemo ñupʉ. To bairi 
cʉ̃ quena ca-punaa cʉti nemo ñupʉ ca romia, caʉmʉa. 
17 To bairi ni petiro re ocho ciento noven ta y cinco (895) 
cʉmari majuu ca-catí yupʉ Maha lalel. To canaca cʉmari 
tʉja aácʉpʉ ca-bai yaji yupʉ.

18  Jéred ciento sesenta y dos (162) cʉmari ca-cʉgo-
yupʉ cʉ̃ macʉ Enoc cʉ̃ ca-buiaro. 19 Enoc cʉ̃ ca-buiaro 
bero Jéred ocho ciento (800) cʉmari ca-catí nemo ñupʉ. 
Aperã caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ. 20 To 
bairi nove ciento sesenta y dos (962) cʉmari majuu ca-
catí yupʉ Jéred. To canaca cʉmari tʉja aácʉpʉ ca-bai 
yaji yupʉ.

21 Enoc maca, sesenta y cinco (65) cʉmari cʉgoʉ ca-
macʉ cʉjupʉ Matu sa lén' re. 22  Dio cʉ̃ ca-boori wame 
cõo cá-áti nucu ñupʉ Enoc. Matu salén cʉ̃ ca-buiaro bero 
tres ciento (300) cʉmari majuu ca-catí nemo ñupʉ. Aperã 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ tunu. 23  To 
bairi ni petiro tres ciento sesenta y cinco (365) cʉmari 
majuu ca-catí yupʉ. 24 Enoc Dio cʉ̃ ca-booro re bairo cá-
áti nucuʉ aniri ca-ria quẽ jupʉ. Jicã rʉmʉ majiña mano 
ca-yaji coa jupʉ, Dio cʉ̃re cʉ̃ ca-nee coato maca.

25  Matu salén, ciento ochenta y siete (187) cʉmari 
majuu ca-cʉgo yupʉ, cʉ̃ macʉ Lámec cʉ̃ ca-buiaro. 
26  Lámec cʉ̃ ca-buiaro bero Matu salén sete ciento 
ochenta y dos (782) cʉmari majuu ca-catí nemo ñupʉ. 
Aperã caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ. 27 Ni-
petiro ca-catí yupʉ nove ciento sesenta y nueve (969) 
cʉmari majuu. To canaca cʉmari cʉgoʉ ca-bai yaji-
yupʉ yua.

28  Lámec ciento ochenta y dos (182) cʉmari ca-
cʉgo yupʉ jicãʉ cʉ̃ macʉ cʉ̃ ca-buiaro. 29 Cʉ̃ macʉ cʉ̃ 
ca-buiaro Noé cʉ̃ ca-wame ye yupʉ oco bairo ĩri: “Dio, 
‘Ati yepa ca roori yepa tua garo. Moetie, pota wẽeri 
puti garo,’ ca-ĩi ñupi Dio. To bairi mani ca-ʉga catípe-
re tutuaro popiye tamuo rique mena mani paa ote. To 
bairo ca-bai bato quena ani yʉ macʉ mani ca-yeri jãro 
áti gʉmi,” To bairi ti wame Noé cʉ̃ ca-wame ye yupʉ. g 
30  Noé cʉ̃ ca-buiaro bero, Lámec, quiniento noven ta 
y cinco (595) cʉmari catí nemoo, aperã caʉmʉa, ca-
romia ca-punaa cʉjupʉ. 31 Sete ciento setenta y siete 
(777) cʉmari cʉgoʉ ca-ria coa jupʉ yua.

32  Noé, quiniento (500) cʉmari majuu ca-cʉgo yupʉ 
meere, cʉ̃ punaa, Sem, Cam, Jafet na ca-buiaro.

Camaja roorije na cá-átaje

6  1 Camaja ati yepare ca paarã ca-bʉʉ yu parã. Na 
punaa romiri caroarã romiri ca-baurã ca-añu parã. 

2  Dio yarã ca-ani batana h caroarã romiri na ca-bauro 
tʉjʉri, na ni petirã watoa re bejeri, na ca-booro cõo ca-
nʉmo cʉju parã. 3 Tiere tʉjʉʉ oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio: 
“Camaja rooro na cá-átie re yʉ canamo quẽcʉ. Ati yepa-
pʉre ca-catí nucu parã mee ãma. To bairi ciento veinte 
(120) cʉmari jeto catí garãma yua,” ca-ĩi ñupʉ Dio.

4 Naa, Dio yarã ca-ani batana, camaja punaa romiri 
mena nʉmoa cʉtiri na ca-punaa cʉtana ca-ʉmʉarã 
majuu ca-tutuarã, uwa marã ca-añu parã. Na pãra merã 
quena to bai rona ca-ani cõa ñu parã ti rʉmʉ pʉ macana 
uwa marã.

5 Dio maca, “Camaja ca roo rije jeto áama, ca roo rije 
jeto tʉgoo ñama,” ca-ĩi tʉjʉ yupʉ. 6  To bairã na ca-ano 
maca, “Yʉ majuu na na yʉ ca-quenoo wʉ,” ĩi, seeto ca-
tʉgoo ña rique pai yupʉ Dio. 7 Seeto tʉgoo ña yaja pua-
rique mena oco bairo ca-ĩi ñupʉ: “Camaja yʉ cá-átana 
ati yepa pʉre ca-ãna re na yʉ ree peo cõagʉ, yʉ majuu yʉ 
cá-átana re, wai bʉcʉrã, nuu ricarã, yepa pʉre ca-weerã, 
ca-wʉʉrã quena re. Yʉ majuu na nare áti cõari yʉ tʉgoo-
ña rique pai,” ca-ĩi ñupʉ Dio.

8  To bairo ĩibacʉ quena Noére caroaro cʉ̃ ca-tʉjʉ-
yupʉ Dio. i

Noé cumua
9 Atie ãa Noé cʉ̃ ca-bai rique queti: Noé caroaʉ ca-

añupʉ, Diore ca-nʉcʉ bʉgoʉ. Camaja cʉ̃ ca-ani yʉtea 
macana watoa re cʉ̃ jicãʉ na ca-añupʉ Dio cʉ̃ ca-booro re 
bairo ca-api ʉjaʉ. 10 Noé itiarã ca-punaa cʉjupʉ: Sem, 
Cam, Jafet ca-añu parã.

11 Dio cʉ̃ ca-tʉjʉro ati yepare, ca roo rije, ame jĩa rique 
ca-neto nʉca cõa ñupe. 12  Ni petirã pʉna ca roo rije jeto cá-
áti ʉja yu parã. To bairi Dio ca roo rije jeto na cá-áto tʉjʉ-
bacʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ Noére: 13 —To cõona camaja re 
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ca-ree peo cõape ãa, yʉ ĩi tʉgoo ña— ca-ĩi ñupʉ Noére. 
Roo rije jeto na cá-átie jʉgori, ati yepare rei, yʉ ree peo-
cõagʉ ni petirã pʉrena, ati ʉmʉ recó ca-ãna re.

14  ’To bairi cumua pai rica majuu quenoo ña yucʉ 
ca-rií cʉtiʉri mena. Ti cumua pʉre ca-rupa arʉri ája. 
Ca-tuju rijere ʉpe mena biaya, pupea pʉ quena re, ca-
bui quena re, óco to jãa queti cõato ĩi. 15  Ato cõo yoa-
rica ája cumua re: ca-yoaro ciento treinta y cinco (135) 
metro ca-yoaro; ca-ejaro maca re veinti trés (23) metro 
ca-ejaro; ca-ʉmʉaro catorce (14) metro. 16 Itia cuu ca-
cajawo cʉtia ája. Jicã jope acã ája wii yojo ẽoro acãre 
tʉjʉ joo bate ricaro cin cuenta (50) centí metro ejari 
jope acã ája. Tunu jicã nʉgoa waruu tʉjaro jicã jope 
quenoo ña. 17 Ca-ruaro yʉ átigʉ, ati yepare ruu yajio cõa, 
ati yepa ca-catí ãna ni petirã re ca-ruu yajio pere. Ati 
yepa pʉre ca-catí ãna ni petirã yaji garãma. 18  To bairo 
ca-bai bato quena, yʉ cá-áti nutu aápe maca re mʉre yʉ 
ĩi cũugʉ. Mʉja eja jãa garã cumua pʉre, mʉ punaa, mʉ 
nʉmo, mʉ pamocõa romiri, mʉja ca-catí parore bairo 
ĩirã. 19 Tunu cumua pʉ ni petirã na ca-ano cõona jicãʉ 
caʉmʉ, jicão ca romio wai bʉcʉrã re mʉ jee jãagʉ ati 
yepa macana ni petirã pʉrena. Nare mʉ jee jãagʉ mʉja 
mena na catíato ĩʉ. 20 Mʉ mena cumua pʉre pʉgarãri 
jeto wai bʉcʉrã, ca-wʉʉrã, nuu ricarã, yepa ca-weerã eja 
jãa garãma, na ca-catí nutu aá paro re bairo ĩirã. 21 Apeye 
tunu, ni peti rije ʉga rique jee neo cũuña, mʉ, to bairi 
wai bʉcʉrã mʉja ca-ʉga anipe re— ca-ĩi ñupʉ Dio.

22  Noé maca Dio cʉ̃ ca-rotiro re bairo cá-ájupʉ yua. j 

Ca-ruarique

7  1 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio Noére:
—Ati yʉtea macana camaja ni petirã watoa-

re jicãʉ na yʉ ca-booro re bairo mʉ áti ani nucu. To 
bairi mʉ nʉmo, mʉ punaa, mʉ pamocõa romiri mena 
cumua pʉ jʉgo eja jãa aácʉja. 2  Ni petirã wai bʉcʉrã ʉga-
ricarã ca-ãna re k ca romia jicã wamo ape wamo pʉga 
peni pearo (7) jeeya. Caʉmʉa quena re jicã wamo ape 
wamo pʉga peni pearo (7) ca-ãna re jeeya. 3  Tunu wai-
bʉcʉrã ca-wʉʉrã quena re na ca-ano cõo jicã wamo ape 
wamo pʉga peni pearo cõo (7) na jeeya, ati yepa pʉre 

na ca-bai yaji queti paro re bairo ĩi. 4 To bairi siete rʉmʉri 
bero cua renta rʉmʉri, cua renta ñamiri ca-oco ocaro yʉ 
átigʉ. ¡Ati yepa ca-ãna re ca-catirã yʉ ca-quenoo ricarã re 
ree peo cõagʉ yʉ áa!— ca-ĩi ñupʉ Dio. 

5 Noé maca Dio cʉ̃ ca-rotiro re bairo cá-áti ʉja yupʉ. 
6 Ati yepa ca-ruaro seis ciento (600) cʉmari ca-cʉgo yupʉ 
Noé. 7 To bairi Noé, cʉ̃ punaa, cʉ̃ nʉmo, cʉ̃ pamocõa 
romiri mena cumua pʉre ca-eja jãa coa ju parã, ca-rua-
rijere rutirã. 8  Noé mena ca-jãa aá ju parã wai bʉcʉrã 
ʉga ricarã caroarã, aperã ʉga ricarã ca-ani quena, ca-
wʉʉrã, yepapʉ ca-wee aá teñarã quena. 9 Pʉgarãri jeto 
ca-jãa aá ju parã, wai bʉcʉ caʉmʉ, ca romio, Dio cʉ̃ ca-
roti ricaro re bai rona.

10 Siete rʉmʉri ca-tʉja aáto oco ca-oca jʉgo yupe. To 
bairi ca-rua jʉgo yupe ati yepa. 11 Ca-ani jʉgori muipu 
bero macá muipu, dieci siete (17) rʉmʉri ca-tʉja aá-
jupe. Ti rʉmʉ majuu ca-rua jʉgo yupe. Ti rʉmʉ majuu 
ria ca-pairi ya jita ẽoro pʉ ca-ani ya, rua wamʉ atí, 
ʉmʉ recó macá jope pãa ca-bai nʉca coa jupe. Noé maca 
seis ciento cʉmari (600) majuu ca-cʉgo yupʉ. 12  To bairi 
ati yepare cua renta rʉmʉri, cua renta ñamiri ca-oco 
oca yupe. 13  Ti rʉmʉna Noé, cʉ̃ nʉmo, cʉ̃ punaa Sem, 
Cam, Jafet, cʉ̃ pamocõa romiri mena cumua pʉre ca-eja 
jãa aá ju parã. 14 Ni petirã wai bʉcʉrã, maca nʉcʉ macana, 
nuu ricarã, yepapʉ ca-pa aá teñarã, ca-wʉʉrã ca-eja jãa 
aá ju parã na mena. 15 Wai bʉcʉrã ni petirã pʉgarãri jeto 
ca-eja jãa aá ju parã Noé mena. 16 Caʉmʉ, ca romio ca-eja 
jãa aá ju parã, na ca-ano cõona Dio Noére cʉ̃ ca-ĩ ricaro-
re bai rona. Cabero cumua jope re ca-bia cõa ñupʉ Dio 
majuu na. To cõona oco ca-oca jʉgo yupe.

6 Génesis 6 ,  7  

Cumua pai rica cá-ájupʉ.
(Génesis 6.22)

Wai bʉcʉrã ca-jãa ñu parã.
(Génesis 7.4)
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l 7.24 Jicã wamo cõo ca-ani muipua. 

17 Cua renta rʉmʉri majuu ca-rua añupe. Óco rua 
wamʉ aáto, cumua yepapʉ ca-cuña ricare, cá-áti 
mʉgo nutu aá jupe. 18  Óco pai bʉja ro ca-rua nutu aá-
jupe, cumua maca to bai rona ca-paja cõa nutu aá jupe. 
19 Óco maca seeto bʉja ca-pai wamʉ aá jupe. Ati yepa 
macaje ʉ̃ta yucʉ ca-ʉmʉa ricʉri quena ca-rua ame 
pea coa jupe. 20  Ʉ̃ta yucʉ ca-ruaro bero, siete metro 
ʉmʉaro majuu ca-rua nemo ñupe. 21 To bairo ca-bairo 
ni petirã ati yepa macana camaja ca-ria peti coa ju parã. 
To bai rona wai bʉcʉrã, ca-wʉʉrã, nuu ricarã, maca-
nʉcʉ macana, yepapʉ ca-pa aá teñarã ca-yaji peti coa-
ju parã. 22  Ni petirã ati yepa macana ca-catirã ca-yeri 
joorã ca-ria peti coa ju parã. 23 Ca-ree eco yu parã ni petirã 
camaja, wai bʉcʉrã, nuu ricarã, ca-wʉʉrã, yepapʉ ca-
pa aá teñarã.

Noé mena cumua pʉ ca-jaña ricarã jeto ca-catí yu parã. 
24 Ati yepa, ciento cin cuenta (150) rʉmʉri majuu, l oco 
bopo rúi nucuri mee ca-bai cõa ñupe.

Oco ca-bopo ruirique

8  1 To cõona Dio ca-tʉgooña bʉga yupʉ Noére, wai-
bʉcʉrã ni petirã cumua pʉ ca-jañarã re. Ati yepare 

ca-wĩno papuro cá-ájupʉ. To cõopʉ ca-bopo rui nutu aá-
jupe ca-rua rique. 2  Ca-ʉ̃cʉaro pʉ óco operi ca-anaje bia-
cõa, ʉmʉ recó macá joperi ca-pãa rique ca-bia nʉca coa-
jupe tunu. To cõona óco ca-oca jana ñupe. 3  Óco maca 
caroaro acã ca-bopo rui nutu aá jupe. Ciento cin cuenta 
(150) rʉmʉri ca-tʉja áto óco ca-bopo rui peti nutu aá-
jupe. 4 Siete muipua, dieci siete (17) rʉmʉri ca-tʉja aáto 
majuu cumua Ararat ʉ̃taʉ buipʉ, ca-bopo pea eja yupe. 
5 Óco seeto bʉja ca-bopo rui aá jupe, pʉga wamo petiro 
cõo (10) ca-ani muipu, ca-ani jʉgori rʉmʉ bero, meere 
ʉ̃ta yucʉ ca-ʉmʉa rije ca-bau coa jupe.

6 Cua renta rʉmʉri bero Noé cumua yojo macá jope 
tʉjʉ joo rica jope re ca-pãa ñupʉ. 7 To bairo áti, yucaa re 
bairo ca-bauʉ, cuervo ca-wame cʉcʉre cʉ̃ ca-ruu buu 

joo yupʉ. Cʉ̃ maca wʉʉ amo jore cá-áti cõa añupʉ to 
bopo rui aá paro ĩi.

8  Cuervo bero buare ca-ruu buu joo yupʉ Noé, meere 
ati yepa to bopo coa baparí ĩi majigʉ. 9 Bua maca cumua-
pʉ ca-tunu eja coa jupʉ, yerijã rica paʉ bʉga queti bacʉ. 
Ati yepa ni petiro pʉ óco ca-ani cõa ñupe mai. To bairi Noé 
cʉ̃ wamo mena ñu joo, buare ca-nee jõo ñupʉ cumua pʉ. 

10 Cabero Noé siete rʉmʉri majuu ca-yuu nemo ñupʉ, 
buare ca-ruu buu joo yupʉ tunu. 11 Bua maca ca-naiori 

paʉpʉ Olivoʉ rʉpʉ acãre cʉ̃ ĩquĩa pʉ igue ñeeri ca-eja-
yupʉ. Tiere tʉjʉʉ, “Meere ati yepa bopo coa jupa,” ca-ĩi 
maji ñupʉ Noé. 12  Tunu siete rʉmʉri yuu nemoo, buare 
ca-ruu buu joo yupʉ tunu. Bua maca ca-tunu eja quẽ-
jupʉ yua.

13  Noé seis ciento uno (601) cʉmari cʉ̃ ca-cʉgoro ati 
yepa ca-bopo peti coa jupe. Ca-ani jʉgori muipu re, ca-ani 
jʉgori rʉmʉ ca-ano, cʉ̃ cumua wii muniro macá jope 
pãari, tʉjʉ joo bacʉ ati yepa ca-oco mano pʉ ca-tʉjʉ-
yupʉ. 14 Pʉgarã muipua bero veinti siete (27) rʉmʉri 
ca-ano, ati yepa meere ca-bopo peti coa jupe. 15 To bairi 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio Noére:

16 —Mʉ nʉmo, mʉ punaa, mʉ pamocõa romiri mena 
to cõona cumua pʉre butiya. 17 Tunu mʉ mena ca-ãna 
wai bʉcʉrã nuu ricarã, ca-wʉʉrã, yepa pʉre ca-pa aá-
teñarã, nare jee buuya. Ati yepa ni petiro pʉ aáti, punaa-
cʉti bʉʉ, ati yepa pʉre na jira coa paro, ca-ĩi ñupʉ Dio.

18  To cõona Noé, cʉ̃ nʉmo, cʉ̃ punaa, cʉ̃ pamocõa 
romiri cumua pʉ ca-ãnana ca-buti yu parã. 19 To bairi 
wai bʉcʉrã quena nuu ricarã, maca nʉcʉ macana, yepapʉ 
ca-pa aá teñarã, ca-wʉʉrã ni petirã ca-buti yu parã 
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Cua renta rʉmʉri majuu ca-rua añupe.
(Génesis 7.23)

Meere, ati yepa bopo coa jupa.
(Génesis 8.11)
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m 10.1 1 Crónicas 1.5-23 

cumua pʉ ca-jaña ricarã. 20 Cabero Noé, Diore áti nʉcʉ-
bʉgogʉ ʉ̃ta tutu quenoo, wai bʉcʉrã, aperã ca-wʉʉrã 
na ca-ano cõona caroarã re na beje, jee atí, ʉ̃ta tutupʉ, 
ca-jĩa joe buje mʉgo joo yupʉ. 21 Dio caroaro to ca-jʉti 
ñuu wamʉ ejaro tʉjʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Pʉgani ati yepare, camaja na ye wapana rooro yʉ 
áti yajio nemo queti gʉ, camaja ca wamarã ana pʉna ca-
roo rije jeto átaje ca-tʉgooña cõarã na ca-ani bana quena. 
Wai bʉcʉrã quena re yʉ cá-áti yajio ricaro re bairo yʉ 
áti nemo queti gʉ.

22  ’Ati ʉmʉ recóo ca-anona ote rique ani, ca-rica jee-
rique ani, ca-aji rije ani, ca-joo rije quena ani, pue bʉcʉ 
ani, cʉma ani, ʉmʉ recóori, ñamiri mena ani garo, ca-
ĩi ñupʉ Dio.

Dio “oco bairo yʉ átigʉ” cʉ̃ ca-ĩi cũurique

9  1 Dio oco bairo ĩrique mena Noé cʉ̃ punaa re 
caroaro na ca-ani mʉgo nucu pere ĩi: “Ca paarã 

punaa cʉti, ati yepare na ca-jeja petiro ája. 2  Ni petirã 
wai bʉcʉrã ati yepa macana, mʉjaa re uwi garãma. Ni-
petirã wai bʉcʉrã jõ bui ca-wʉʉrã, ati yepa pʉre cá-
aá teñarã, wai capaca yaari macana mʉja ca-rotirã 
ani garãma. 3 Mʉjaa re yʉ joo mʉja ca-ʉgape. Wai bʉcʉrã 
ni petirã re, ote quena re mʉja ca-boo rije mʉja ʉga maji. 
4  To bairo ca-bai bato quena rií ca-cʉtiri rirore mʉja 
ca-ʉga quetipa wame ãa. Riína catí rique re ca-joo rije 
ãa. 5  To bairi ca majocʉ apeĩ cʉ̃ ca-jĩaata cʉ̃ quena re 
yʉ jĩa rotigʉ. Wai bʉcʉ quena ca majocʉ re cʉ̃ ca-jĩaata 
cʉ̃re yʉ jĩa rotigʉ. 6  Oco bairo ãa: Camaja yʉre bairo 
ca-anie re cʉna yʉ cá-átana ãma. To bairi ca majocʉ re 
ca-jĩaʉ ucʉ̃ cʉ̃ quena jĩa eco gʉmi. 7 Bairã pʉa, mʉja 
maca ca paarã punaa cʉti, na mena ati yepare mʉja 
bʉʉ garã. Ati yepare na ca-jeja petiro ája,” ca-ĩi ñupʉ 
Dio.

8  Tunu Noére, cʉ̃ punaa re oco bairo na ca-ĩi ñupʉ 
Dio: 9 “Caroaro apiya mʉjaa. Yʉ ca-ĩi cũu rijere mʉja 
menáre, mʉja pãra merã ca-ani nutu aá parã menáre, 
10 ni petirã cumua pʉ mʉja mena ca-buti ricarã mena yʉ 
ĩi cũu. Wai bʉcʉrã, ca-wʉʉrã, nuu ricarã, maca nʉcʉ 
macana, ati yepa macana wai bʉcʉrã ni petirã mena 
yʉ cá-áti nutu aápere yʉ ĩi cũu. 11 Mʉja mena yʉ ca-
ĩi cũu rijere yʉ wajoa queti gʉ. Camaja re, wai bʉcʉrã re 
ca-ruu rije mena yʉ áti yajio nemo queti gʉ. Pʉgani ati 
yepare yʉ ruu nemo queti gʉ. 12  Mʉja mena, wai bʉcʉrã 
mena to bai rona ca-bai cõa anipe re yʉ ca-ĩ rije mʉja 
ca-majipa wame iñoogʉ oco bairo yʉ átigʉ: 13  Bujeri 
bʉrʉri watoa pʉ yʉ cũu bue betore. Ati yepa macana 
menáre, ‘oco bairo yʉ átigʉ’ yʉ ca-ĩi cũu rijere ca-bai 
cõoña rijere mʉja ca-majiro áti gʉmi bue beto. 14  Ati 
yepa buire bujeri bʉrʉri yʉ cá-áto yʉ bue beto tie 
watoa pʉ bau gʉmi. 15  To cõona bue betore ca-bauro, 
mʉjaa mena, wai bʉcʉrã menáre ‘oco bairo yʉ átigʉ,’ 
yʉ ca-ĩi cũu rique re yʉ tʉgoo ñagʉ. Ca-ruu ree rije pʉgani 
mani garo yua. 16 Bue beto, bujeri bʉrʉri watoa pʉ cʉ̃ 
ca-ano tʉjʉri, ati ʉmʉ recóo pʉre camaja, wai bʉcʉrã 
ni petirã mena, ‘to bai rona ca-ani cõa anipe re, oco bairo 
yʉ átigʉ,’ yʉ ca-ĩi cũu rique re yʉ tʉgoo ñagʉ. 17 Atie ãa 
camaja mena, wai bʉcʉrã mena ‘oco bairo yʉ átigʉ,’ yʉ 
ca-ĩi cũu rique,” ca-ĩi ñupʉ Dio. To bai rona Noé mena 
ca-ĩi wada peni ñupʉ. 

Noé, cʉ̃ punaa
18  Noé punaa cumua pʉ ca-ãnana ca-buti ricarã: Sem, 

Cam, Jafet ca-añu parã. Cam maca Canaán pacʉ ca-
añupʉ. 19 Ati maja itiarã Noé punaa ca-añu parã ati 
yepare na pãra merã mena ca-ani nutu aá tana. Na bero 
na pãra merã ni petiro pʉ cá-aá bate yuparã ati yepa pʉre.

20 Noé ati yepare ote jʉgoʉ, ʉje wejere ca-ote yupʉ. 
21 Jicã rʉmʉ Noé ʉje oco jibio rique re eti bacʉ seeto ca-
cumu ñupʉ. Cumu neto bacʉ cʉ̃ wii reco macana juti 
mácʉ ca-bai cõa cumu ájupʉ. 22  Cam (Canaán pacʉ) cʉ̃ 
pacʉ Noé juti mácʉ cʉ̃ ca-cuñaro tʉjʉ, cʉ̃ yarãre ca-piʉ 
aá jupʉ. 23  To cõona Sem, Jafet jãari maca, juti ajero ne 
aá, na ricari bui peó, ca-bʉgá yu parã na pacʉ re. Ca-juti 
mácʉ cʉ̃ ca-ano tʉjʉ ga quena, apero maca tʉjʉ joo dui-
tunu aá, ca-buti coa ju parã.

24 Noé cumu catíʉ, cʉ̃ macʉ ca-tʉjaʉ cʉ̃re cʉ̃ cá-átaje-
re majii, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

25  “¡Rooro Cam macʉ Canaán' re to baiato! ¡Cʉ̃ 
jʉgocʉa re paa coteri majocʉ ani gʉmi!”

26  Cabero ca-ĩi nemo ñupʉ tunu: “Sem Ʉpaʉ Jeová, 
caroaʉ majuu ãmi. Canaán maca Sem' re paa coteri 
majocʉ ani gʉmi,” ca-ĩi ñupʉ Noé.

27 “Jafet maca re ca-ani majuʉ cʉ̃ áparo Dio. Sem 
mena caroaro cʉ̃re to baiato. Canaán maca Sem' re paa 
coteri majocʉ ani gʉmi,” ca-ĩi ñupʉ Noé.

28  Ati yepa ca-rua ricaro bero Noé tres ciento cin-
cuenta cʉmari (350) ca-catí nemo ñupʉ. 29 Nove ciento 
cin cuenta (950) cʉmari cʉgoʉ, ca-ria coa jupʉ Noé.

Noé pãramerã

10  1 Ati maja ca-añu parã Sem, Cam, Jafet pãra-
merã. Noé punaa ca-rua ricaro bero na ca-

punaa cʉtana. m
2  Jafet punaa: Gómer, Magog, Madai, Javán, Tubal, 

Mésec, Tirás. 3  Gómer punaa ca-añu parã Asquenaz, 
Rifat, Togarmá. 4 Javán punaa Elisá, Tarsis, Quitim, 
Rodanim ca-añu parã. 5 Ati maja Jafet pãra merã ca-añu-
parã, ria ca-pairi ya tʉjaro re na ca-ano cõo, macari 
quenoo, na ya yepari, na wada rique riape wada, ca-bai 
maja cʉti nutu aá tana.

8 Génesis 8 – 10  

To bairo ĩi cũuri, bue betore ca-cũu ñupʉ Dio.
(Génesis 9.17)
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6  Cam punaa: Cus, Mis raim, Fut, Canaán ca-añu-
parã. 7 Cus punaa: Sebá, Havilá, Sabtá, Raamá, Sab tecá, 
ca-añu parã. Raamá punaa ca-añu parã, Sebá, Dedán. 
8  Nimrod ca-wame cʉcʉ quena ca-añupʉ Cus macʉ. 
Nimrod seeto tutuaro ca-rotii ca-ani jʉgo ricʉ ca-añupʉ. 
9 Nimrod, Dio cʉ̃ ca-tʉjʉro caroaro ca-wai bʉcʉrã jĩaʉ 
ca-añupʉ. To bairo cʉ̃ ca-ano oco bairo ĩrica wame 
ca-añupe: “Nim rod' re bai rona, Dio cʉ̃ ca-tʉjʉro wai-
bʉcʉrã ca-jĩa majii.” 10 Capee macari macana re ca-rotii 
ca-añupʉ Nimrod. Ati macari ca-rotii ca-añupʉ, ca-ani 
majuuri maca rire: Babel, Érec, Acad, Calné. Ti macari 
ca-añupa Sinar yepa pʉre. 11 Ti yepa macacʉna ca-añupʉ 
Asur. Asur ca-quenoo ñupʉ ati maca rire: Nínive, Reho-
bot-Ir, Quela ca-wame cʉti maca rire ca-quenoo ñupʉ. 
12  To bairi Nínive, Quela watoa pʉre ca-añupa Resen 
ca-wame cʉti maca, pairi maca.

13  Cam macʉ Mis raim ca-wame cʉcʉ ati maja ñicʉ 
ca-añupʉ: ludeo maja, anameo maja, leha bita maja, naf-
tu hita maja, 14 patru seo maja, caslu hita maja, caftor ita 
maja. Caftor ita ca-wame cʉcʉ maca fi listeo maja ñicʉ 
ca-añupʉ.

15  Canaán macʉ ca-ani jʉgoʉ Sidón ca-añupʉ. Cʉ̃ 
bero Het ca-añupʉ. 16  Canaán pãra merã ati maja ca-
añu parã: jebu seo maja, amor reo maja, ger geseo maja, 
17 heveo maja, araceo maja, sineo maja, 18  arvadeo maja, 
semareo maja, hamateo maja ca-añu parã. Cabero cana-
neo ya poa macana cá-aá bate peti coa ju parã. 19 Cana-
neo maja Guerar yepapʉ ca-ani eja yu parã, Sidón maca 
mena. To bairi Gaza macapʉ, tunu Sodo ma, Gomo rra, 
Admá, Seboím, Lesa macapʉ camaja cʉti ejo yu parã. 
20 Ati maja ca-añu parã Cam pãra merã, na ya yepa riape 
cʉgo, na wada rique riape wada, ca-bai eja ricarã.

21 Apeĩ Noé macʉ Sem ca-wame cʉcʉ Jafet jʉgocʉ 
ca-añupʉ. Cʉ̃ quena ca-punaa cʉjupʉ. Éber punaa ni-
petirã Sem pãra merã ca-añu parã. 22  Sem punaa: Elam, 
Asur, Ar faxad, Lud, Aram ca-añu parã. 23  Ati maja ca-
añu parã Aram punaa: Us, Hul, Guéter, Mas. 24 Ar faxad 
Sélah pacʉ ca-añupʉ. Sélah maca Éber pacʉ ca-añupʉ. 
25  Cabero Éber pʉgarã ca-punaa cʉjupʉ: Jicãʉ Péleg 
ca-wame cʉjupʉ, cʉ̃ ca-ani yʉtea pʉre ati yepa macana 
na ca-rica wati ricaro maca. Péleg bai Joctán ca-wame 
cʉjupʉ yua.

26  Ati maja Joctán punaa ca-añu parã: Almo dad, 
Sélef, Hasar-mávet, Jérah, 27 Hadoram, Uzal, Diclá, 
28  Obal, Abimael, Sebá, 29 Ofir, Havilá Jobab. Ati maja 
ni petirã Joctán punaa ca-añu parã. 30 Naa, Joctán pãra-
merã, Mesá ca-wame cʉti maca, Sefar mená pʉna ca-
ani yepapʉ, muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa maca ca-ʉ̃ta 
yucʉ cʉti yepa pʉre ca-añu parã. 31 Ati maja ca-añu parã 
Sem pãra merã na ca-ano cõo na ya yepari cʉgo, na 
maja poari ca-ano cõo, na wada rique riape mena ca-
ani eja ricarã.

32  Ati maja ãma Noé punaa na maja poari ca-ano 
cõo, ricati yepari cʉgo ca-bai nutu aá tana. Ca-rua ricaro 
bero ni petiri paʉri pʉ aá bate bai cõari ati yepa macana 
camaja poari ca-ani eja yu parã.

Babel wii ca-ʉmʉari wii

11  1 Ti yʉtea pʉre ati yepa macana ni petirã jicã 
wamena ca-wada nucu ñu parã. 2  Muipu cʉ̃ ca-

wamʉ atí nʉgoa ca-ani yepapʉ ca-ãnana aá, Sinar yepa 
ca-ʉ̃ta yucʉ máni yepare eja, ti paʉna ca-ani cõa ñu parã. 

3 Jicã rʉmʉ na majuu na oco bairo ca-ame ĩiñu parã: “Ríi 
mena ca-rupa cuiri átiri, mani joeto, to ʉjʉ cõato ĩirã,” 
ca-ame ĩiñu parã. To bairo áti, ʉ̃ta wajoaye ríi cuiri 
quenoo, tie mena na wiiri re cá-áju parã. Ʉ̃ta mena na 
wiiri cá-áti quẽ ju parã. Wee ñee tuu wamʉ átaje re ʉpe 
mena cá-áju parã.

4 Cabero ca-ame ĩiñu parã: “Ádʉjá, pairi maca mani 
quenoo to. Ca-ʉmʉari wii ʉmʉ recóopʉ ca-ani ejari wii 
mani quenoo to. To bairo mani cá-áto, ‘Cá-áti majirã 
majuu na ca-añupa,’ mani re ĩi garãma mani beri macana 
ni petirã. Tunu ni petiri yepapʉ aá bate cõa mani bai-
queti garã,” ca-ame ĩiñu parã. 

5 Jeová maca ti maca, ca-ʉmʉari wii na ca-quenoo ri 
wiire tʉjʉ rúi atí, oco bairo ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ: 6  “Ati 
maja jicã maja ani, jicã wamena wada áama. To bairi 
atiere jʉgo paama. Atie na cá-áti tʉgoo ña rijere jicã 
wame jʉgori uno yerijã ricaro mano ni petiro na cá-áti-
gari wame áti garãma. 7 To bairi rúi aáti, na wada rijere 
ca-ma wijiope ãa, na majuu na na ca-wada rijere na ame 
api maji queti paro re bairo ĩi,” ca-ĩi ñupʉ Jeová.

8  To bairo áti Jeová ni petiri yepapʉ na cá-aá batero 
cá-ájupʉ. To cõona ti maca, ti wii ca-ʉmʉari wii ca-paa 
jana ñu parã. 9 Ti yepa macana ni petirã na wada rijere 
Dio cʉ̃ ca-ma wijioro, to cõona ati yepapʉ ni petiro pʉ 
cá-aá bate coa juparã. Atie jʉgori ti maca Babel ca-wame 
cʉjupe.

Sem Parãmerã
10 Ati maja ca-añu parã Sem pãra merã: Ca-rua ricaro 

bero Sem cien (100) cʉmari cʉ̃ ca-cʉgoro cʉ̃ macʉ Ar-
faxad ca-buia yupʉ. 11 Cʉ̃ ca-buiaro bero Sem quiniento 
cʉmari (500) ca-catí nemo ñupʉ. To bairi aperã caʉmʉa, 
ca romia, ca-punaa cʉti nemo ñupʉ.

12  Ar faxad treinta y cinco (35) cʉmari cʉ̃ ca-cʉgoro 
cʉ̃ macʉ Sélah ca-buia yupʉ. 13 Cabero, Ar faxad cuatro-
ciento tres cʉmari (403) ca-catí nemo ñupʉ. Aperã 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉti nemo ñupʉ.

14 Sélah, treinta cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ macʉ Éber 
cʉ̃ ca-buiaro. 15 Cabero Sélah cuatro ciento tres cʉmari 
(403) ca-catí nemo ñupʉ. Cʉ̃ quena aperã caʉmʉa, ca-
romia ca-punaa cʉjupʉ.

16 Éber, treinta y cuatro (34) cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ 
macʉ Péleg cʉ̃ ca-buiaro. 17 Cabero Éber cuatro ciento 
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treinta cʉmari (430) ca-catí nemo ñupʉ. To bairi cʉ̃ 
quena aperã caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉjupʉ.

18  Péleg treinta (30) cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ macʉ 
Reú cʉ̃ ca-buiaro. 19 Cabero Péleg dos ciento nueve (209) 
cʉmari ca-catí nemo ñupʉ. To bairi cʉ̃ quena aperã 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉjupʉ.

20 Reú maca treinta y dos (32) cʉmari ca-cʉgo yupʉ 
cʉ̃ macʉ Serug cʉ̃ ca-buiaro. 21 Cabero Reú dos ciento 
siete cʉmari (207) ca-catí nemo ñupʉ. Cʉ̃ quena aperã 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉjupʉ.

22  Serug treinta cʉmari ca-cʉgo yupʉ, cʉ̃ macʉ, Nahor 
cʉ̃ ca-buiaro. 23  Cʉ̃ ca-buiaro bero Serug dos ciento 
cʉmari (200) ca-catí nemo ñupʉ. Aperã caʉmʉa, ca-
romia ca-punaa cʉjupʉ.

24 Nahor veinti nueve (29) cʉmari ca-cʉgo yupʉ cʉ̃ 
macʉ Térah cʉ̃ ca-buiaro. 25 Cabero Nahor ciento diez 
y nueve cʉmari (119) ca-catí nemo ñupʉ. To bairi aperã 
caʉmʉa, ca romia ca-punaa cʉjupʉ.

26 Térah setenta (70) cʉmari cʉgoʉ ca-punaa cʉjupʉ. 
Abram, Nahor, Harán ca-añu parã.

Térah pãramerã
27 Ati maja ca-añu parã Térah ãnacʉ punaa: Abram, 

Nahor, Harán. 28  Harán maca Lot pacʉ ca-añupʉ. Ur ca-
wame cʉti maca Cal deo maja n ya yepapʉ ca-ria coa jupʉ 
Harán, cʉ̃ pacʉ Térah jʉgoye. Cʉ̃ ca-buia rica maca pʉna 
ca-ria coa jupʉ Harán.

29 Abram Saraire ca-nʉmo cʉjupʉ. Nahor maca Milcá 
ca-wame cʉcore ca-nʉmo cʉjupʉ. Milcá Harán ãnacʉ 
maco ca-añupo. Apeo Iscá ca-wame cʉcore ca-maco 
cʉjupʉ Harán ãnacʉ. 30 Sarai ca-punaa máco ca-añupo. 
31 Térah maca Ur na ca-ĩropʉ ca-ãnacʉ ca-buti aá jupʉ, 
Canaán yepapʉ aágʉ. Cʉ̃ macʉ Abram' re, Abram nʉmo 
Saraire, cʉ̃ macʉ ãnacʉ Harán macʉ Lot ca-wame cʉcʉ 
quena re cʉ̃ pii, na ca-jʉgo aá coa jupʉ. To bairo ca-bai-
bato quena Harán na ca-ĩri macapʉ eja, tona ca-ani cõa-
ñu parã. 32  Térah dos ciento cinco (205) cʉmari cʉgoʉ 
Hará n'pʉ ca-ria coa jupʉ yua.

Dio Abram're cʉ̃ ca-piirique

12  1 Jicã rʉmʉ Dio oco bairo ca-ĩi ñupʉ Abram' re: 
“Mʉ ca-ani paʉre, mʉ yarãre, mʉ pacʉ yarãre 

nare buti aá weoya, mʉre yʉ ca-iñoopa yepa pʉre aágʉ. 
2  Mʉ pãra merã ca paarã na ca-ano yʉ átigʉ. Caroaro 
majuu mʉre yʉ átigʉ. Camaja ni petirã mʉ ca-anie re 
maji garãma. Mʉ jʉgori aperã re caroaro na yʉ átigʉ. 
3  Caroaro mʉre cá-ána re caroaro nare yʉ átigʉ. Rooro 
mʉre cá-ána maca re rooro na yʉ átigʉ. Mʉ jʉgori ati 
yepa macana re caroaro na yʉ átigʉ,” ca-ĩi ñupʉ Dio 
Abram' re. 

4  To bairi Hará n'pʉ ca-ãnacʉ cá-aá coa jupʉ Abram, 
Dio cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona. Setenta y cinco (75) 
cʉmari ca-cʉgo yupʉ ti yepare butiʉ, Canaán yepapʉ 
aágʉ. 5  Abram, cʉ̃ nʉmo, Sarai, cʉ̃ bai macʉ Lot, 
cʉ̃ apeye ni peti rije, camaja paa bojari maja Harán 
ãcʉ̃ cʉ̃ ca-bʉga ricarã mena cá-aá coa jupʉ. 6  Canaán 
yepare ejarã, Abram jãa ti yepare tẽota, Siquem pʉ 
ca-eja yu parã. Ti paʉpʉ ca-añupa jicʉ̃ yucʉ, Moré 
ca-wame cʉtiʉ. Tiʉre cá-áti nʉcʉ bʉgo nucu ñu parã 
to macana. Ti yepapʉ, ca-añu parã cana neo maja. 

7 Topʉ cʉ̃ ca-ejaro, Jeová Dio cʉ̃re bau ejari oco bairo 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

“Ati yepare mʉ parã merã re yʉ joogʉ,” ca-ĩi ñupʉ. To 
bairi Abram maca ti paʉre Diore áti nʉcʉ bʉgogʉ ʉ̃ta 
tutu ca-quenoo ñupʉ, topʉ Dio cʉ̃re cʉ̃ ca-buia eja rique 
jʉgori. 8  Cabero ca-ʉ̃ta yucʉ cʉti yepapʉ eja, cani rica 
wiiri quenoo, topʉ ca-ani cõa ñupʉ. Cʉ̃ ca-tua rica paʉ 
muipu cʉ̃ ca-roca jãati nʉgoa maca ca-añupe Betel na 
ca-ĩri maca. Ape maca Ái ca-wame cʉti maca muipu cʉ̃ 
ca-wamʉ atí nʉgoa maca ca-añupe. Ti macari watoa 
ãcʉ̃ Abram ape ʉ̃ta tutu ca-quenoo ñupʉ, Diore jenigʉ. 
9 Cabero Négueb yepa tʉpʉ caroaro acã cá-aá coa nutu 
aá ju parã.

Abram Egiptopʉ
10  Ti yʉtea ca-ano Abram cʉ̃ ca-ani paʉ ʉga rique 

ca-ma ñupe. To bairi ni petiro pʉ ñigo ria rique ca-bairo 
maca Egipto pʉ cá-aá coa jupʉ, jicã yʉtea topʉ anigʉ. 
11 Egipto pʉre eja nutu aácʉ oco bairo ca-ĩi ñupʉ Abram 
cʉ̃ nʉmo Saraire: “Apiya. Mʉa caroao majuu mʉ ani-
cõa. 12  To bairi Egipto macana mʉre tʉjʉrã, oco bairo 
ĩi garãma: ‘Atio ani nʉmo ãmo.’ To bairi yʉ maca re jĩa 
roca cõa, mʉ maca re mʉ jĩa queti garãma, mʉre nʉmo 
cʉti garã. 13 To bairi caroaro yʉre to baiato, na jĩa queti-
cõato ĩo, ‘Cʉ̃ baio yʉ ãa,’ nare mʉ ĩigo,” ca-ĩi ñupʉ.

14  Abram Egipto pʉre cʉ̃ ca-ejaro, Egipto macana 
Saraire, “Caroao majuu ãmo,” cõre ca-ĩi tʉjʉ yu parã. 
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15  To bairi Faraón, Egipto ʉpaʉ re roti nemori maja 
quena cõ ca-tʉjʉ yu parã. To bairi, “Caroao majuu ãmo,” 
cʉ̃ ca-ĩi buio yuparã. To bairi Faraón ya wiipʉ cõ ca-
nee coa ju parã.

16  Sa rai jʉgori Faraón caroaro cá-ájupʉ Abram'-
re. Oveja, wecʉa, paa coteri maja caʉmʉa, ca romia, 
burroa, came lloa cʉ̃re ca-joo yupʉ. 17 To bairo caroaro 
Abram' re cʉ̃ cá-áti bato quena Sarai jʉgori Dio maca 
riaye mena Faraón' re, cʉ̃ yarã ni petirã re rooro na ca-
riaro na cá-ájupʉ. 18  To bairi Faraón, Abram' re pi joo 
roti, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—¿Dope ĩi to bai rije yʉre mʉ ĩitorí? ¿Dope ĩi atio, 
“Yʉ nʉmo ãmo,” yʉre mʉ ĩiquẽtí? 19 ¿Ñeere ácʉ, “Yʉ 
baio ãmo,” ĩicõari, yʉ ca-nʉmo cʉto mʉ áti bo yuparí? 
Atio mʉ nʉmo ãmo. Cõre ne aácʉja— ca-ĩi ñupʉ.

20  To bairo ĩi, Faraón cʉ̃ ʉmʉare, —Abram' re, cʉ̃ 
nʉmo, cʉ̃ ca-cʉgo rije ni peti rije mena Egipto pʉre, na 
buti rotiya— na ca-ĩi ñupʉ.

Abram Lot mena na ca-camotatirique

13  1 Abram, cʉ̃ nʉmo, cʉ̃ ca-cʉgo rije ni peti rije 
mena Egipto pʉ ca-ãnacʉ aácʉ, Négueb yepapʉ 

ca-eja yupʉ. Lot cʉ̃ mena cá-aá jupʉ. 2  Abram ca-apeye 
paii ca-añupʉ. Oro, plata, nuu ricarã ca paarã ca-cʉgo-
yupʉ. 3  Négueb ca-ãnana caroaro acã aá nutu aá Betel 
maca pʉre neto aá, Betel, Ái macari watoa re ca-eja-
yu parã, ca-jʉgoye na ca-ani bata paʉpʉ. 4 Topʉ Diore 
áti nʉcʉ bʉgogʉ ʉ̃ta tutu cʉ̃ ca-quenoo rica tutupʉ ca-
añupe, meere. Ti paʉre Abram Diore ca-jeni ñupʉ tunu.

5 Lot quena cʉ̃ mʉgʉ Abram' re bai rona ca-apeye paii 
ca-añupʉ. Oveja, wecʉa, paa bojari maja cʉ̃ mena cá-
aátana ca-cʉgo yupʉ. 6 Na ca-ani paʉ maca wai bʉcʉrã 
ca paarã na ca-ano taa na ca-ʉgape pairo ca-ma ñupe. 
To bairi jicãro mena ca-ani maji quẽ ju parã. 7 To bairi 
Abram yarã wecʉa re ca-coterã, Lot yarã wecʉa re ca-
coterã mena seeto ca-ame quẽ nucu ñu parã. Ti yʉteare, 
cana neo, fereseo maja tona ca-añu parã. 8  To bairi jicã 
rʉmʉ Abram oco bairo ca-ĩi ñupʉ Lot' re: “Mʉ, yʉ, jicã 
majana mani ãa. To bairi mani watoa re, mʉ oveja ca-
coterã, yʉ oveja ca-coterã mena na ca-ame quẽ ano 
ñuu quẽe. 9 To bairi mani ca-camo tatipe ãa. Ni petiro 
ati yepare tʉjʉya. Pairi yepa ãa. Jicã paʉ ñeeña. Mʉ 
ca-boori paʉre, ‘Atopʉ yʉ anigʉ,’ ĩi bejeya. Ca-waru 
macá yepa maca mʉ cá-aáto, ape nʉgoa waru maca 
yʉ aágʉ. Ape nʉgoa waru macá yepa mʉ cá-aáto, ape 
nʉgoa maca, yʉ aágʉ yʉa,” ca-ĩi ñupʉ Abram Lot' re.

10 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Lot tʉjʉ joo, Jordán ria tʉ macá 
yepa ni petiro pʉ Sóar maca mená pʉ caroaro ca-oco cʉti 
yepa ca-ano cõo ca-tʉjʉ yupʉ. Caroa yepa Dio cʉ̃ cá-áta 
wejere bairo ca-añupe. Egipto yepare bairo ca-añupe. 
(Mai ati yepa oco bairi yepa ca-añupa Sodo ma, Gomo-
rra maca rire Dio cʉ̃ ca-joe yajio paro jʉgoye). 11 Caroa 
yepa majuu ca-ano tʉjʉ, to cõona Lot Jordán tʉ macá 
yepa ni petiro ca-beje yupʉ. To bairi muipu cʉ̃ ca-wamʉ 
atí nʉgoa maca cʉ̃ cá-aáto bero ca-camo tati yu parã. 
12  To bairo camo tati, Abram maca Canaán yepana ca-
tua yupʉ. Lot maca, caroa yepa Jordán ria tʉ ca-ani 
macari acãpʉ aá, Sodo ma tʉacã pʉ ca-tua yupʉ. 13 Sodo-
ma macana ca roorã ca-añu parã. Dio cʉ̃ ca-boo quetie re, 
ca roo rije jeto cá-ána ca-añu parã. 14  Lot Abram' re cʉ̃ 
cá-aá weoro bero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio Abram' re: “To 
mʉ ca-ano mena, ca-waru macá nʉgoa, ape waru macá 

nʉgoa, muipu cʉ̃ ca-wamʉ aáto maca, cʉ̃ ca-roca jãa 
aáti paʉ maca tʉjʉ bate jooya. 15 Ato mʉ ca-tʉjʉri yepa 
ni petiro mʉ yʉ joogʉ. Mʉre, mʉ parã merã re to bai rona 
mʉja ya yepa, mʉja ca-ani cõa ani nucupa yepa ani garo,” 
ca-ĩi ñupʉ. 16 “Mʉ parã merã re ca paarã majuu na ca-ano 
yʉ átigʉ. Paa rupari ca-cõo peoya manore bai rona, mʉ 
pãra merã quena, dope áti cõo peoya mana ani garãma. 
17 ¡Tʉgoo ñaña, tʉjʉ jooya! Ca-yoaro re, ca-ejarore tʉjʉ 
bate jooya. Ti yepare mʉre yʉ joogʉ,” ca-ĩi ñupʉ Dio 
Abram' re.

18  Abram, to ca-ãnacʉ aá, encina yucʉ ca-ani yepa 
maca ca-eja yupʉ, Mamré ca-wame cʉto pʉ, Hebrón maca 
tʉacã. Topʉre ani, ʉ̃ta tutu ca-quenoo ñupʉ, Diore áti 
nʉcʉ bʉgogʉ.

Abram Lot're ca-ñee aátanare cʉ̃ ca-
quẽ ema tunuorique

14  1 Ti paʉ ca-ano:
Sinar ca-wame cʉti maca ʉpaʉ Amra fel ca-

añupʉ.
Elasar ca-wame cʉti maca ʉpaʉ Arioc ca-añupʉ.
Elam ca-wame cʉti maca ʉpaʉ Quedor laó mer ca-

añupʉ.
Goím ca-wame cʉti maca ʉpaʉ Tidal ca-añupʉ. 2  Ati 

maja ca-ame jĩarã aá ju parã ati maja menáre:
Bera ca-wame cʉcʉ Sodo ma ʉpaʉ;
apeĩ Birsá ca-wame cʉcʉ Gomo rra ʉpaʉ;
apeĩ Sinab ca-wame cʉcʉ Admá ʉpaʉ;
apeĩ Semé ber ca-wame cʉcʉ Seboím ʉpaʉ;
apeĩ ʉpaʉ Bela macana ʉpaʉ ca-ame jĩarã aá ju parã. 

Bela maca ape wame “Sóar” ca-wame cʉjupe.
3 Ati maja jicã wamo cõo (5) ca-ãna ʉparã na uwa-

marã mena ca-ne aá ju parã na jĩa matarã aánaa. Sidim 
na ca-ĩropʉ ʉta bʉcʉ ra ca-pairi ra (Mar Muerto) ca-moa 
ocari ra tʉpʉ ca-neña po yu parã. 4 Quedor laó mer doce 
(12) cʉmari majuu tutuaro nare ca-roti yupʉ. Trece (13) 
ca-ani cʉmari ca-tʉja aáto, ati maja jicã wamo cõo ca-
ãna ʉparã, “Mani re cʉ̃ ca-roti ro mani booquẽe; cʉ̃ mena 
ca-ame jĩape ano,” ca-ĩi ñu parã. 5 Cabero macá cʉmare 
Quedor laó mer, cʉ̃ mena ca-ãna ʉparã mena, Astarot 
Carnaim yepapʉ aá, refaita maja re na ca-jĩa ñu parã. 
Cabero zuzita maja re Ham yepa ca-ãna re na jĩa, emita 
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maja quena re Savé-Quiria taín yepa ca-ãna re na ca-jĩa-
ñu parã. 6 Tunu ʉ̃ta yucʉpʉ Seír ca-wame cʉto pʉ horeo 
maja re, ca-yucʉ mani yepa tʉ macá yepa El-parán na ca-
ĩropʉ ca-ʉja acũ cõa joo yu parã. 7 To bairo áti, tunu aána, 
Quedor laó mer cʉ̃ mena macana mena ca-eja yu parã En-
mispat'pʉre, ape wame Cadés ca-wame cʉtore. Na ca-
bʉga eja ricarã cõo ca-jĩa ree cõa ñu parã ama le citas ya 
yepapʉ ca-ãna re. To bai rona cá-áju parã amor reo maja re 
Hase són-tamar yepapʉ ca-ãna quena re.

8,9 To bairo na cá-átaje re queti apirã Sodo ma, Gomo-
rra, Admá, Seboím, Bela macari ʉparã cá-aá juparã 
Sidim yepapʉ.

Topʉ, ati maja jicã wamo ca-anacaʉ ʉparã ca-ãna 
Quedor laó mer, Tidal, Amra fel, Arioc, ati maja bapari 
canacarã, Elam, Goím, Sinar, Elasar, ʉparã mena ca-
ame jĩa ñu parã.

10 Zidín yepa maca, na ca-ame jĩari paʉ ʉpe ca-ani 
operi ca-pai bʉja yupe. To bairi, Sodo ma, Gomo rra ʉparã 
maca ruti aá bana, jicãarã ti operi pʉ ca-roca jãa ñu parã. 
Aperã na mena macana maca ʉ̃ta yucʉpʉ ca-ruti aá-
ju parã.

11 Nare ca-jĩa neto nʉca ricarã maca Sodo ma, Gomo rra 
macaje apeye re, ʉga rique, apeye ca-wapa paca rije jee 
peo, cá-aá coa ju parã. 12  Lot, Abram bai macʉ quena-
re, Sodoma pʉ cʉ̃ ca-ano maca cʉ̃ ye, cʉ̃ ca-cʉgo rije 
ni peti rije menáre cʉ̃re ca-ñee coa ju parã. 13  Na ca-ame 
jĩa ricaro pʉ jicãʉ ca-ruti aá jupʉ Abram tʉpʉ (Abram 
hebreo majocʉ ca-añupʉ). Abram' re ni peti rijere ca-
buio yupʉ. Abram ca-añupʉ encina yucʉ ca-ani paʉpʉ, 
Amor reo majocʉ Mamré ya yepapʉ. Mamré maca Escol, 
Aner jʉgocʉ ca-añupʉ. Abram mena caroaro mena ca-
añu parã naa.

14  Abram, cʉ̃ bai macʉre na ca-ñee aá tajere queti 
apiri, cʉ̃ ʉmʉa cʉ̃ tʉ ca-buia ricarã re ca-pii neo ñupʉ. 
Tres ciento dieci ocho (318) majuu pii neo, ʉparã Lot' re 
ca-ñee ricarã re Dan na ca-ĩropʉ nare ca-ʉjarã aá coa-
ju parã. 15 Topʉ Abram cʉ̃ ʉmʉare ca-rupa poari bate 
nʉcori, ñami majiña mano nare jĩa jãa aá, Damasco 
maca jʉgoye ca-ani maca Ho bab'pʉ nare ca-jĩa ʉja acũ-
cõa joo yu parã. 16  Nare jĩa ʉja joo, ni peti rije Lot yere 
na ca-jee aá tajere ca-ema peo cõa ñu parã. To bairo áti, 
Abram bai macʉ Lot' re ca-jĩa mata ema ñu parã. Cʉ̃ ye 
ni peti rije menáre, ca romia, caʉmʉa, aperã camaja, na 
jĩa ta ema ricarã mena ca-tunu coa ju parã.

Melquisedec, Abram're “Caroaro 
mʉre to baito” cʉ̃ ca-ĩrique

17 Abram, Quedor laó mere aperã ʉparã cʉ̃ mena ca-
anana re jĩa bate, ca-tunu coa jupʉ. Cʉ̃ ca-tunu aáto Sodo-
ma ca-wame cʉto macacʉ ʉpaʉ cʉ̃re ca-bocaʉ aá jupʉ. 
Savé macá yepa, ʉ̃ta yucʉ watoa ca-ani roca cumuri 
yepa, “Ʉpaʉ ya yepa” na ca-ĩropʉ Abram' re cʉ̃ ca-boca 
eja yupʉ. 18  Apeĩ Mel qui sedec quena pan, ʉje oco ca-jee 
aá jupʉ Abram tʉpʉ. Mel qui sedec ca-añupʉ Salem ca-
wame cʉti ʉpaʉ. Dio, ati yepa ca-anie re, ati ʉmʉ recóo 
ca-anie re, ni petiro pʉre ca-rotii yaʉ sacer dote ca-añupʉ.

19 Abram' re caroaro mʉre to baito ĩi, oco bairo ca-
ĩi ñupʉ: “Dio ca-ani majuʉ, ni petirã netoro ca-ãcʉ̃ ati 
ʉmʉ recóo, ati yepa cá-áti jeeñoo ricʉ caroaro mʉre cʉ̃ 
áparo. 20 Dio ca-ani majuʉ, ni petirã netoro ca-ãcʉ̃ mʉ 
wapana re mʉ ca-jĩa neto nʉcaro cá-átacʉ caroaro nʉcʉ-
bʉgo ricʉ cʉ̃ ãmaro,” ca-ĩi ñupʉ Mel qui sedec.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Abram cʉ̃ ca-jĩa mata ema rique re 
pʉga wamo cõo ca-anie jicã paʉ ca-rica woo joo yupʉ 
Mel qui sedec' re. 21 Sodo ma ʉpaʉ maca, Abram' re oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Camaja na ca-ñee ba tana re jetore yʉre jooya. 
Apeye maca re jeeya mʉa— ca-ĩi ñupʉ.

22  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abram maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ Sodo ma ʉpaʉ re:

—Dio ni petirã netoro ca-ãcʉ̃ ati ʉmʉ recóo, ati yepa 
cá-áti jeeñoo ricʉre oco bairo yʉ ĩi cũ cõawʉ̃: 23  “Mʉ ye 
ca-anie re jicã wame uno acã yʉ jee quetigʉ. Yʉta wẽe 
uno acãna, rʉpo juti jia rica wẽe uno acãna quena re yʉ 
jee quetigʉ. ‘Yʉna ca-apeye paii Abram' re cʉ̃ ca-ano yʉ 
cá-ápʉ́,’ mʉ ca-ĩi queti paro re bairo ĩʉ,” 24 yʉa yʉ jee-
quẽe. Yʉ ʉmʉa na ca-ʉga jãa rije ca-ani quetie pʉna jicã 
wame uno yʉ booquẽe. Yʉre ca-bapa cʉti atíena Aner, 
Escol, Mamré jãa na ye ca-anipe re na jee aáto— ca-ĩi-
ñupʉ Abram.

Dio Abram're oco bairo yʉ átigʉ
cʉ̃ ca-ĩi cũurique

15  1 Atie bero Dio quẽgue ricaro re bairo Abram cʉ̃ 
ca-tʉjʉro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio Abram' re:

—Uwi queti cõaña, Abram, yʉ, yʉ ãa mʉre ca-tʉjʉ 
cotei. Caroaro majuu mʉre yʉ áti bojagʉ.

2  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abram maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Yʉ Ʉpaʉ Dio, yʉ ca-punaa mani bato quena-
re, ¿dope bairo cʉ̃ áparo ĩi apeye unie yʉre mʉ joʉ-
atí? 3  Yʉre mʉ ca-macʉ joo queto maca, yʉ ca-cʉgo-
rijere Jicãʉ yʉ paari majocʉna, Eliézer ca-wame cʉcʉ 
Damasco macacʉ cʉgo ʉja gʉmi— ca-ĩi ñupʉ Abram.

4 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Dio maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Mʉ paa bojari majocʉ mee, mʉ yere apeĩ pʉ cʉgo 
ʉja queti gʉmi. Mʉ macʉ riape maca cʉgo ʉja gʉmi— 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

5 To bairo cʉ̃re ĩi, macapʉ cʉ̃ jʉgo buti aá, oco bairo 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio tunu:

—Jõ bui maca tʉjʉ mʉgo joori ñocoa re cõo ñaña, 
noo cõo mʉ ca-cõoña peo majiro. To cõo ca paarã, na 
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“Ñocoa to cõo ca paarã na ca-anore bai rona ani-
garãma mʉ pãra merã.”

(Génesis 15.4)
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ca-anore bai rona ani garãma mʉ pãra merã— cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ Dio.

6 To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩ rijere api, “Cariape áti majuu-
cõa gʉmi Dio,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ Abram. To bairo cʉ̃ 
ca-api nʉcʉ bʉgo rique jʉgori ca roo rije cá-áti quetacʉ re 
bairo cʉ̃ ca-tʉjʉ yupʉ Dio Abram' re. 7 Oco bairo cʉ̃ ca-
ĩi ñupʉ Dio tunu:

—Yʉ, yʉ ãa mʉ Ʉpaʉ Jeová, cal deo maja ya yepa 
Ur ca-ãnacʉre mʉre ca-nee buu ricʉ. Ati yepa Canaán'-
re mʉre joogʉ ĩi mʉre yʉ ca-nee buuwʉ— cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ. 8  To bairo cʉ̃ ca-ĩro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniña ñupʉ 
Abram:

—Yʉ Ʉpaʉ Jeová, ¿Dope bairo áti cõari ati yepare yʉ 
ca-cʉgope re yʉ majiatí?— ca-ĩi jeniña ñupʉ.

9 To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro Dio maca oco bairo cʉ̃ 
ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Itia cʉma ca-cʉgorã jicão wecʉo ca wimao, cabra 
jicão, oveja jicãʉ, na jeajá itia cʉma ca-cʉgorã re. Tunu 
jicãʉ bua, apeĩ bua ca wama cabʉcʉ aácʉ jeajá— cʉ̃re 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

10 To bairi Abram maca ati maja wai bʉcʉrã ni petirã 
ca-jee aá jupʉ Diore. Jee aá, nare ca-reco macari pawari 
tiere ca-cũu canamo ñupʉ. Bua mácarã ca-pawa quẽ jupʉ.

11 Wai bʉcʉrã cʉ̃ ca-jĩa cũu ricarã re ʉga garã yucaa 
na ca-rúi atí nucuro, Abram maca nare ca-acũ ree yupʉ. 
12  Ca-naio aáto Abram maca seeto ca-wʉgoa ejaro ca-
cani neto coa jupʉ. To bairo cʉ̃ ca-bairo seeto cʉ̃re ca-
nai tĩa roca pearo seeto ca-uwi tʉgoo ña ñupʉ.  13  To 
cõona Dio oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ tunu:

—Mʉ pãra merã na ca-baipe re ca-maji paʉ mʉ ãa. 
Ape yepa pʉre ani, rooro paa roti epé eco garãma 
cuatro ciento (400) cʉmari majuu. 14  Yʉ maca rooro 
nare ca-paa roti epérãre, rooro nare yʉ áti ame gʉ. 
Cabero mʉ pãra merã ca-apeye pairã buti tunu atí-
garãma tunu. 15 Mʉa caroaro mena mʉ ria coagʉ, mʉ 
ñicʉ jãa mena mʉ aniʉ aágʉ. 16  Mʉ pãra merã cuatro-
ciento (400) cʉmari ape yepapʉ rooro tamuori beropʉ, 
tunu atí garãma ati yepa pʉre. Yucʉ ati yepa ca-ãna 
amor reo maja ca roorã na ca-ani bato quena nare yʉ 
ree quẽe mai. Cuatro ciento (400) cʉmari beropʉ ca-
roo rije áti neto nʉca garãma. To cõopʉ na yʉ ca-reero 
bero mʉ pãra merã tunu atí garãma— Abram' re ca-ĩi-
ñupʉ Dio.

17 Cabero muipu ca-roca jãa coa jupʉ. To bairo ca-nai-
tĩaro ca-ano niti ca-ajiya rije ca-jañari tutu ca-buje mʉgo 
ani tutu ca-bau eja yupe. Jĩa buju rica paʉ ca-ʉ̃ʉri paʉ 
bau eja, wai bʉcʉrã reco maca cʉ̃ ca-pawa cũu ricarã 
watoa re peña coa nucu ca-bai yupe. 18  Ti paʉna Dio 
Abram' re oco bairo yʉ átigʉ cʉ̃re cʉ̃ ca-ĩ rique ĩi cũu, 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ tunu:

—Ati yepa, Egipto macá ya ria mena, ria ca-pairi ya 
Éuf rate mená pʉ mʉ parã merã re yʉ joogʉ. 19 Quenita 
maja, queni sita maja, cadmo neo maja, 20 hitita maja, 
fereseo maja, refaita maja, 21 amor reo maja, cana neo 
maja, ger geseo maja, jebu seo maja ya yepare mʉ parã-
merã re yʉ joogʉ— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio Abram' re.

Agar cõ macʉ Ismael mena

16  1 Abram nʉmo Sarai maca cʉ̃re ca-punaa cʉti 
boja que jupo. Bai baco quena jicão cõre ca-paa 

coteri majoco Agar ca-wame cʉco ca-cʉgo yupo. 2  To 
bairi Abram' re, oco bairo ca-ĩi ñupo Sarai:

—Dio yʉ ca-punaa mano yʉre áami. To bairi yʉ paa 
coteri majoco Agar' re nʉmo cʉtiya, ape paʉra cõ jʉgori 
yʉ punaa cʉti boo— ca-ĩi ñupo. 

Abram maca Sarai cõ ca-ĩ rijere ca-yʉʉ yupʉ. 3 To bairi 
Sarai cõre ca-paa coteo, Agar Egipcia majoco re Abram' re 
ca-joo yupo, Canaán yepare diez (10) cʉmari na ca-ani 
tʉja aáto. 4 Abram, Agar mena cʉ̃ ca-anato bero, ʉtaa-
pʉ ca-añupo. Ʉta cõ ca-anie re majiri Saraire, “Yʉ ʉpao 
netoro ca-ani majuu yʉ ãa,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupo Agar. 5 To 
cõona Sarai maca oco bairo ca-ĩi ñupo Abram' re:

—¡Mʉ ye jʉgori Agar yʉre tʉjʉ teemo! Yʉna, “Mʉre 
nʉmo cʉtiya,” yʉ ca-ĩiwʉ. Yucʉra macʉ cʉtigo baimo. 
Cõ ca-bai rijere majiri, “Ca-ani majoo yʉ ãa,” ĩi tʉgoo-
ñamo. Dio maca, “Nii jʉgori to baití,” cʉ̃ ĩato— cʉ̃re 
ca-ĩi ñupo Sarai.

6  Tiere apii, Abram oco bairo cõre ca-ĩi yʉʉ yupʉ 
Saraire:

—Mʉre paa coteri majoco, mʉ ca-roti rijere cá-áco 
ãmo. Mʉ ca-boori wame cõre ája— ca-ĩi ñupʉ.

To bairi Sarai rooro cõ cá-áti roti epéro Agar ca-ruti-
coa jupo. 7 Dio yaʉ ángel maca, ca-yucʉ mani yepapʉ 
camaja mani yepapʉ Sur cá-aáti wãapʉ, oco ca-butiri 
ope tʉre cõ ca-bʉga eja yupʉ. 8 Cõre bʉga ejari oco bairo 
cõ ca-ĩi jeniña ñupʉ:
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“Agar' re nʉmo cʉtiya,” cʉ̃ ca-ĩi ñupo Sarai.
(Génesis 16.2)

Hagar ca-ruti yupo.
(Génesis 16.8)
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o 16.13 Hebreo ye mena “El Roi”. p 16.14 Hebreo ye mena “Beer Lahai Roi”. q 17.0 Circuncisión Judío maja na cá-átinucuri wame, 
nonia ajero yapa yije taarique, Dio, “Oco bairo mʉjaa mena yʉ ĩi cũu,” bai iñoorica wame ca-añupe. 

—Agar, Saraire paa coteri majoco, ¿noo macaco pʉ 
mʉ atítí? ¿Noo pʉ aáco mʉ baití?

To bairo cʉ̃ ca-ĩro cõ maca:
—Yʉ ʉpao Saraire ruti aáco yʉ bai— cʉ̃re ca-ĩi ñupo. 
9 To bairo cõ ca-ĩro oco bairo cõre ca-ĩi yʉʉ yupʉ 

Ángel maca:
—Mʉ ʉpao tʉpʉ tunu aácoja. Ni peti rije mʉre cõ ca-

roti rijere áti ʉjaya— ca-ĩi ñupʉ.
10 Oco bairo cõre ca-ĩi nemo ñupʉ Ángel:
—Mʉ parã merã re dope bairo áti cõoña peoya mana 

ani garãma. Ca paarã na ca-ano yʉ átigʉ. 11 Dio rooro 
mʉ ca-bai rijere tʉjʉmi. Ʉtaa pʉ mʉ ãa, caʉmʉ mʉ macʉ 
cʉtigo. Ismael cʉ̃re mʉ wame yego. 12  Maca nʉcʉ macacʉ 
burro macʉ, dope bairo ca-ñee majiña mácʉre bairo bai-
gʉmi. Ni petirã mena ame quẽ, aperã quena cʉ̃ mena ame 
quẽ áti garãma. Cʉ̃ yarã cʉ̃re na ca-tʉjʉ tee bato quena to 
bai rona ani cõa ani nucu gʉmi— ca-ĩi ñupʉ Dio yaʉ ángel.

13  To bairi Agar, “Dio yʉre ca-tʉjʉʉ” cʉ̃re ca-ĩi 
wame ye yupo, o Jeová cõ mena cʉ̃ ca-wadaro maca. Cõ 
majuu na oco bairo ca-ĩi ñupo: “Yucʉ yʉre ca-tʉjʉʉ re yʉ 
tʉjʉwʉ. Yʉ catí cõa mai.” 14 To bairi ti ope óco ope, “Óco 
ope ca-catiʉ yʉre tʉjʉmi ca-ani ope” wame cʉti. p Cadei, 
to bairi Bered watoa re ani cõa ti ope óco waa rica ope.

15  Cabero Abram' re caʉmʉ ca-macʉ cʉti boja yupo 
Agar. Ismael cʉ̃ ca-wame ye yupʉ Abram. 16 Abram maca 
ochenta y seis (86) cʉmari ca-cʉgo yupʉ Ismael cʉ̃ ca-
buiaro.

Circuncisión q áti rotirique

17  1 Abram noven ta y nueve (99) cʉmari, cʉ̃ ca-
cʉgoro, Jeová cʉ̃re bau ejari oco bairo cʉ̃ ca-

ĩi ñupʉ:
—Yʉa Dio cá-áti majii majuʉ yʉ ãa. Yʉ ca-booro re 

bairo caroaro áti ãña. 2  To bairo mʉ cá-áti ano yʉ maca, 
“Oco bairo mʉ yʉ áti bojagʉ,” mʉre yʉ ca-ĩi cũu rique re 
yʉ ca-ĩ ricaro re bairo yʉ átigʉ; ca paarã mʉ pãra merã 
na ca-ano yʉ átigʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Abram' re.

3  To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩ rijere apiri, Abram yepapʉ ca-
mubia roca cumu coa jupʉ. Dio maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
nutu aá jupʉ:

4 —Atie ãa mʉ mena oco bairo yʉ átigʉ mʉre yʉ ca-ĩi 
cũu rije: Ca paarã camaja poari pacʉ mʉ anigʉ. 5 Abram 
mʉ wame cʉti quetigʉ yua. Yucʉ menáre Abra ham mʉ 
wame cʉtigʉ, ca paarã camaja poari pacʉ mʉ ca-ano yʉ 
cá-áto maca. 6 Mʉ pãra merã ca paarã na ca-ano yʉ átigʉ. 
Camaja poari ca paarã ani garãma. Jicãarã camaja poari 
ʉparã ani eja garãma. 7 Mʉre, mʉ bero mʉ pãra merã 
ca-ani ʉja nutu aá parãre, “Oco bairo yʉ áti bojagʉ,” yʉ 
ca-ĩi cũu rije peti queti garo; ani cõa garo mʉre yʉ ca-ĩi 
cũuri wame. Yʉna mʉ Ʉpaʉ yʉ ãa, mʉ pãra merã mʉ 
bero ca-ani nutu aá parã quena re na Ʉpaʉ yʉ anigʉ— 
ca-ĩi ñupʉ Dio. 8  To bairo ĩi, ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:

—Mʉre, mʉ pãra merã mʉ bero ca-ani nutu aá-
parãre yʉ joogʉ Canaán yepa ni petiro re, yucʉ mʉ ca-
ani yepare. Ati yepapʉ to bai rona ani cõa garãma mʉ 
pãra merã. Yʉ maca, mʉ Ʉpaʉ aniri, na Ʉpaʉ yʉ ani cõa 
ani nucu gʉ ati yepapʉ.

9 ’Mʉa, “Oco bairo yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩ rijere api ʉjaya. 
Mʉ pãra merã cabero macana quena na api ʉja ato.

10 ’Atie ãa mʉ mena, mʉ pãra merã ca-ani nutu aá parã 
menáre, yʉ ca-ĩi cũuri wame na cá-áti nutu aápe: Ni-
petirã caʉmʉa circun ci sión átana ani garãma. 11 Circun-
ci sión maca mʉja mena, “Oco bairo yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩi 
cũu rijere ca-bai iñoo rije ani garo. 12  Yucʉ menáre mʉja 
tʉ macana caʉmʉa ni petirã na ca-buiaro bero jicã 
wamo peti ape wamo pʉga peni peari (7) rʉmʉri bero 
ca-ani rʉmʉ ca-ano circun ci sión cá-átipe ãa. Tunu mʉ 
ya poa macana quena re, paa coteri maja punaa quena-
re, niyeru mena apero pʉ mʉja ca-wapa ye ricarã punaa 
quena re circun ci sión na cá-átipe ãa. 13 Jicãʉ rʉja ricaro 
mano circun ci sión cá-átana ani garãma. To bairi wame 
mʉja cá-áto mʉja mena, “Oco bairo yʉ áti bojagʉ,” yʉ 
ca-ĩi cũu rije, mʉja rupaʉ rena to bai rona ca-ani cõa 
anipe tua garo. 14 Circun ci sión cá-áti eco quẽcʉ maca 
roca buu eco gʉmi, “Oco bairo yʉ áti bojagʉ,” yʉ ca-ĩi 
cũu rije cʉ̃ ca-nʉcʉ bʉgo quetie wapa— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio.

15 Dio ca-ĩi nemo ñupʉ tunu Abra ham' re:
—Mʉ nʉmo Sarai wame cʉti queti gomo yua. Yucʉ 

mena Sara wame cʉti gomo. 16  Caroaro cõre ca-bairo 
yʉ átigʉ. Mʉre cõ ca-macʉ cʉti bojaro yʉ átigʉ. Ca-
paarã camaja poari paco ani gomo. Cõ pãra merã jicãarã, 
macari ʉparã ani garãma— ca-ĩi ñupʉ Dio.

17 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham nʉcʉ bʉgo rique mena 
yepapʉ mu bia roca cumu, oco bairo ĩi tʉgoo ñari ca-épe-
yupʉ: “¿To roque re cabʉcʉ, cien (100) cʉmari ca-cʉgoʉ-
pʉna cʉ̃ punaa cʉti bootí? ¿Sara noven ta (90) cʉmari 
cʉgoo pʉna cõ macʉ cʉti bootí?” ca-ĩi tʉgoo ña épe yupʉ 
Abra ham. 18  To bairo ĩi tʉgoo ñari Diore oco bairo ca-
ĩi ñupʉ Abra ham:

—¡Ismael' rena caroaro cʉ̃re mʉ cá-áto yʉ boo!— ca-
ĩi ñupʉ Abra ham.

19 To bairo cʉ̃ ca-ĩi bato quena Dio maca oco bairo 
cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ tunu:

—Yʉ ca-ĩetore bai rona, mʉ nʉmo Sara mʉre macʉ 
cʉti boja gomo. “Isaac” cʉ̃re mʉ wame yegʉ. Cʉ̃ mena, 
“Oco bairo yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩi cũu rijere, cʉ̃ pãra merã ca-
ani nutu aá parã quena re, to bai rona cariape ca-ani nutu 
aá parãre yʉ átigʉ. 20 Ismael ye macaje quena re mʉre 
yʉ api tʉgawʉ: Cʉ̃ quena re caroaro yʉ átigʉ. Ca paarã 
punaa cʉti, ca paarã cʉ̃ pãra merã na ca-ani nutu aáto 
yʉ átigʉ. Ismael doce (12) ca-ãna ʉparã ca-ani majuu rã 
ñicʉ ani gʉmi. Cʉ̃ ya poa macana ca paarã na ca-ano yʉ 
átigʉ. 21 “Oco bairo yʉ áti bojagʉ,” yʉ ca-ĩ rije maca Sara 
macʉ Isaac mena yʉ átigʉ. Sara ape cʉma, ati rʉmʉri 
unuona mʉre macʉ cʉti boja gomo— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio.

22  To cõona Abra ham mena wada peni yaparo cá-
aá coa jupʉ Dio yua. 23  Ti rʉmʉna Abra ham cʉ̃ macʉ 
Ismael' re circun ci sión cʉ̃ cá-ájupʉ. Aperã cʉ̃ paa 
coteri maja, cʉ̃ tʉpʉ ca-buia ricarã niyeru mena cʉ̃ ca-
wapa ye ricarã, caʉmʉa ni petirã cʉ̃ tʉ ca-ãna Dio cʉ̃ 
ca-roti ricaro re bai rona circun ci sión cá-áti eco yu parã. 
24-25 Abra ham circun ci sión ácʉ, noven ta y nueve (99) 
cʉmari ca-cʉgo yupʉ. Cʉ̃ macʉ Ismael maca trece (13) 
cʉmari ca-cʉgoʉ pʉ circun ci sión cá-áti eco yupʉ. 26  Ti 
rʉmʉ jetona Abra ham, cʉ̃ macʉ Ismael quena circun-
ci sión cá-áti eco yu parã. 27 Ni petirã caʉmʉa cʉ̃ tʉpʉ 
ca-ãna, cʉ̃ tʉ ca-buia ricarã, niyeru mena cʉ̃ ca-wapa-
ye ricarã circun ci sión cá-áti eco yu parã yua.
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“Mʉ macʉ cʉtigʉ,” Dio Abraham're cʉ̃ ca-ĩi cũurique

18  1 Ape rʉmʉ Abra ham Mamré yepa, encina yucʉ 
ca-ani paʉpʉ ca-añupʉ. Paari bota ca-ano topʉ 

cʉ̃ ya wii wai bʉcʉrã ajeri mena cʉ̃ cá-áta wii jope tʉpʉ 
ca-ruí yupʉ Abra ham. Topʉ cʉ̃ ca-ruíro cʉ̃re ca-bau eja-
yupʉ Dio tunu. 2  Abra ham maca tʉjʉ joʉ, caʉmʉa itiarã 
ca-tʉjʉ nucurã re ca-tʉjʉ yupʉ Abra ham. Nare tʉjʉʉna 
uwaro wamʉ nʉca atʉ aá, nare bocari yepapʉ mu bia 
roca cumu, 3  Jicãʉ re oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ ʉpaʉ, mʉre yʉ ĩi, yucʉ acãre neto aá queti cõaña 
mai. 4 Mʉre caroa wame to ca-baiata, óco yʉ jeni joogʉ, 
mʉja rʉpori re coje, cabero ati yucʉ ẽoro yerijã ruíya. 
5 Mʉjaa re paa coteri majocʉ tʉ mʉja ca-neto aáto maca, 
ʉga rique mʉjaa re yʉ jee atígʉ, mʉja cá-aá nutu aá paro 
jʉgoye, mʉja ca-ʉga yeri cʉti paro re bairo ĩʉ— ca-ĩi-
ñupʉ Abra ham.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro,
—Jaʉ, ñuu bʉja— cʉ̃ ca-ĩi ñu parã.
6 To cõona Abra ham maca aá, wai bʉcʉrã ajeri mena 

cʉ̃ ca-quenoo rica wiipʉ jãa aá, oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ 
nʉmo Sarare:

—¡Uwaro! Trigo poca caroa jetore veinte (20) kilos 
jeeri, pan rupaari quenoo ña— ca-ĩi ñupʉ.

7 Cabero Abra ham cʉ̃ wecʉa na ca-ano pʉ atʉ aá, jicãʉ 
wecʉ macʉ caroaro ca-rii cʉcʉre beje nee, cʉ̃re paa coteri 
majocʉ re ca-joo yupʉ. Cʉ̃ maca yoaro mee wecʉ macʉre 
jĩa, ʉga rique quenoo, cá-ájupʉ. 8 Tunu Abra ham wecʉo 
õpe cõa ca-bʉʉ rique, ca bʉʉ quetie quena re na ca-tĩa ñupʉ. 
Wecʉ nare cʉ̃ ca-jĩa roti boja ricʉ rirori nare nuu, yucʉ 
ẽoro na ca-ʉga ruiro unuo, tona ca-tʉjʉ cote cõa ñupʉ.

9 Na maca ʉga yaparorã, oco bairo ca-ĩi jeniña ñu parã 
Abra ham' re:

—Mʉ nʉmo Sara ¿noo pʉ cõ ãatí?
—Wiipʉ ãmo— ca-ĩi yʉʉ yupʉ.
10 To cõona jicãʉ na mena macacʉ maca:
—Ape cʉma mʉre yʉ tʉjʉ atígʉ tunu. To cõo ca-ano 

mʉ nʉmo Sara jicʉ̃ macʉ cʉti gomo— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.
Sara maca Abra ham bero wii jope tʉ tʉjʉ nucuri na 

ca-wada peni rijere ca-api yupo. 11 Abra ham, Sara ca-
bʉcʉrã majuu ca-añu parã, Sara maca beti cõ ca-bai-
rije ca-peti coa jupe. 12  To bairi Sara épeona oco bairo 
ca-ĩi tʉgoo ña ñupo: “¿Dope bairo bai cõari ato cõopʉ 

yʉa atiere yʉ bai wari ñuu bocʉtí? Yʉ manapʉ, yʉ quena 
ca bʉcʉrã majuu jã ãa,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupo.

13 To cõona Dio maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ Abra ham'-
re:

—¿Dope ĩo Sara cõ épetí? “Ca bʉcʉo ani baco quena 
yʉ punaa cʉti boo,” ¿cõ ĩi nʉcʉ bʉgo quẽetí? 14 ¿To roque-
re, jicã wame Jeová cʉ̃ cá-áti maji queti wame to ãatí? 
Ape cʉma ca-ano ato cõona mʉre yʉ tʉjʉ atígʉ tunu. 
To cõona Sara jicãʉ macʉ cʉti gomo— ca-ĩi ñupʉ.

15 Sara maca tiere api uwi baco oco bairo ca-ĩito yupo:
—Yʉ épe quẽpʉ.
To bairo cõ ca-ĩro:
—Jocona mʉ ĩi. Mʉ épe wʉ— cõre ca-ĩi ñupʉ Dio 

maca. 

Abraham Sodoma macanare Diore cʉ̃ ca-jenibojarique
16 Cabero, cʉ̃re ca-tʉjʉrã eja ricarã maca wamʉ nʉca, 

Sodo ma aáta maa maca cá-aá coa ju parã. Abra ham 
maca na mena bapa cʉti aá, nare aátaje ui joo cá-ájupʉ. 
17-18  Oco bairo ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ Dio: “Abra ham ca-
paarã majuu pãra merã cʉti gʉmi, tunu ati yepa macana 
ni petirã cʉ̃ jʉgori caroaro áti eco parã ani garãma. To 
bairi yʉ cá-átipe re cariape Abra ham' re ca-buio paʉ yʉ 
ãcʉ̃. 19 Cʉ̃ punaa re, cʉ̃ parã merã re yʉ ca-ĩi majio rijere 
áti nʉcʉ bʉgo roti, caroa, cariape ca-anie re nare cʉ̃ áti 
ʉja rotiato ĩi, Abra ham' re yʉ ca-bejewʉ. Yʉ maca, ‘oco 
bairo yʉ átigʉ,’ yʉ ca-ĩ rique ni peti rije yʉ ca-ĩ ricaro re 
bai rona yʉ átigʉ,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ Dio. 20 To bairo ĩi 
tʉgoo ñari, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jeová Abra ham' re:

—Sodo ma, Gomo rra macana ca roorã na ca-anie re, 
meere yʉ nʉca queti coapa. Ca roo rije na cá-átie maca ani 
neto coapa. 21 Yucʉ acãre topʉ aácʉ yʉ áa, jocarã meena 
ca roo rije na cá-áti aniere yʉ ca-apiro re bai rona to bai 
majuu cõatí ĩi majigʉ— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio Abra ham' re.

22  To cõona pʉgarã Sodoma pʉ cá-aá coa ju parã. Abra-
ham maca tona Jeová mena ca-tua nʉca cõa ñupʉ. 23  To 
cõona Abra ham Dio tʉ bʉja acã aá, cʉ̃re ca-jeniña ñupʉ:

—¿Ca roo rije cá-áti quena quena re ca roorã, ca roo rije 
cá-ána mená na mʉ áti yajio ree cõaʉ atí? 24 Ape paʉra ti 
maca pʉre cin cuenta (50) caroarã na ca-ani bato quena 
¿ti maca re mʉ áti yajio cõa cʉti? ¿Na cin cuenta jʉgori ti 
maca re mʉ roca queti bocʉtí? 25 ¡Ca roo rije cá-áti quẽcʉ re 
ca rooʉ menáre, nare mʉ ree quẽcʉ mʉa! ¿Pʉgarã pʉna 
roori wameri cá-átana re bairo nare mʉ jĩa ree cʉti ca-
ñuurã re? ¡Cá-áti quetipe ãa! Mʉa ati yepa ni petiro ca-
rotiʉ aniri cariape jeto mʉ áti nucu— ca-ĩi ñupʉ Abra-
ham.

26 To bairo Abra ham cʉ̃ ca-ĩro, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ Jeová:

—Sodo ma macana re cin cuenta (50) majuu caroarã 
yʉ ca-bʉgaata na jʉgori to macana re yʉ ree quetigʉ— 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

27 Abra ham oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:
—Yʉre majirio bojaya to bairi wame yʉ ca-jeni ñaro. 

Yʉa ca majocʉ ca watoa macacʉ yʉ ãa. Mʉ maca yʉ 
Ʉpaʉna mʉ ãa. 28  Cin cuenta (50) ca-ejaparã jicã wamo 
cõo na ca-rʉja ata, ¿jicã wamo cõo (5) na ca-rʉja rije 
jʉgori ti maca ni petiro re mʉ ree peo cõa cʉti?

To bairo Abra ham cʉ̃ ca-ĩro Dio maca oco bairo cʉ̃re 
ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Cua renta y cinco (45) caroarã yʉ ca-bʉgaata ti 
maca re yʉ roca queti gʉ— ca-ĩi ñupʉ.
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29 —Cua renta na (40) caroarã na ca-amata que— ca-ĩi 
jeniña nemo ñupʉ Abra ham.

—Na cua renta jʉgori ti maca re yʉ roca queti gʉ— 
ca-ĩi ñupʉ Dio.

30 Abra ham maca oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:
—Yʉ mena mʉ puni jini quepa to bairi wame jeto 

mʉre yʉ ca-jeni ñaro. Ape paʉra treinta (30) jeto 
caroarã na ca-amata que— ca-ĩi ñupʉ.

Dio oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Na treinta ca-ãna yʉ ca-bʉgaata yʉ roca queti gʉ— 

cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.
31 Abra ham maca:
—Ʉpaʉ, oco bairo mʉre ĩicõari ĩri mee mʉre yʉ 

ĩi, ¿ape paʉra veinte majuu (20) caroarã na ca-amata 
que?— ca-ĩi ñupʉ.

Dio maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Na veinte jʉgori ti maca re yʉ roca queti gʉ.
32  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham ca-jeniña nemo ñupʉ 

tunu:
—Yʉ Ʉpaʉ, yʉ mena puni jini quẽja, atie jeto mʉre 

yʉ jeniña nemo gʉ yua. Pʉga wamo cõo (10) ca-ãna 
caroarã mʉ ca-bʉgaata ¿dope bairo mʉ ácʉ atí?— ca-ĩi 
jeniña ñupʉ Abra ham.

—Na pʉga wamo cõo ca-ãna jʉgori ti maca re yʉ 
roca queti gʉ— ca-ĩi ñupʉ Dio.

33  Dio, Abra ham mena wada peni yaparo cá-aá coa-
jupʉ. Abra ham maca ca-tunu coa jupʉ cʉ̃ ya wii wai-
bʉcʉrã ajeri wiipʉ yua.

Dio, Sodoma Gomorrare cʉ̃ ca-joe reerique

19  1 Ca-naio atí paʉ ca-ano Dio tʉ macana ángel 
maja pʉgarã ca-eja coa juparã Sodoma pʉre. Lot 

máca ti maca jãa aáta jope tʉ ca-bai ruí yupʉ. Nare 
tʉjʉna wamʉ nʉca, aá, nare jeni, yepapʉ mu bia cumu 
eja, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

2  —Yʉ ʉparã, mʉjaa re paa coteri majocʉ yʉ ãa. To 
bairi yʉ ya wiipʉ canirã ajá. Mʉja rʉpori re coje, cani, 
bujiyʉ meepʉ acã mʉja aá nutu aá garã— na ca-ĩi ñupʉ.

Na maca, —Ñuu garo, maca pʉna jã cani cõa garã— 
ca-ĩi ñu parã.

3  To bairo na ca-ĩi bato quena, Lot maca seeto nare 
cʉ̃ ca-piiro na maca cʉ̃ mena aá, cʉ̃ ya wiipʉ ca-jãa aá-
ju parã. Na ca-jãa ejaro Lot maca caroa ʉga rique nare 
quenoo boja, pan ca-wawua rije ca-ajuya manie mena 
nare nuu, cá-ájupʉ. 4 Mai na ca-cani que tona Sodo ma 
maca macana caʉmʉa, ca wamarã, ca bʉcʉrã, jicãʉ rʉja-
ricaro mano, wiire amo jore nʉcari, 5  oco bairo ca-ĩi 
awaja jʉgo yu parã Lot' re:

—¿Noo pʉ na ãatí caʉmʉa ati ñami re mʉ ya wii ca-
canirã atíena? ¡Nare buu jooya! ¡Na mena jã cani garã! 
¡Na mena yoja garã jã áa!— cʉ̃re ca-ĩi ñu parã.

6  To bairo na ca-ĩro, Lot maca buti aá, jope re bia-
cõari, 7 oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ yarã, to cõo roori wame majuu áti queti cõaña. 
8  Ato pʉgarã yʉ punaa romia ãma, caʉmʉa mena ca-
aniña quena. Nare yʉ buu joogʉ, na mena mʉja cá-áti-
gari wame ája. Ati majarã jicã wame roori wame uno 
nare áti queti cõaña. Yʉre ca-tʉjʉrã ejarã ãma— na ca-
ĩi ñupʉ Lot.

9 To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca:
—¡Wʉ nʉcaña! ¿Mʉa, apero macacʉ pʉ jã watoa re 

ani cõari jãare mʉ roti gatí? Yucʉ acãre na netoro rooro 

mʉre jã áti garã— cʉ̃re ca-ĩi awaja yu parã. To bairo ĩirã 
Lot' re ca-tuu nee roca jo jõo ñu parã cʉ̃ jope re paa wee 
jãa garã. 10 To cõona cʉ̃re ca-tʉjʉrã eja ricarã maca na 
wamori re ñuu buu joo, na tʉ maca Lot' re jo jõori, jope-
re tuu bia cá-áti cõa jãa áju parã. 11 To bairo áti, caʉmʉa 
jope tʉ ca-neña po awaja anare ca wamarã, ca bʉcʉrã 
ni petirã ca-tʉjʉ quẽna na ca-tuaro cá-áju parã. To bairo 
nare na cá-áto tʉjʉ maji queti bana jope re ca-bʉga maji-
quẽ ju parã yua. 12  To bairi cʉ̃re ca-tʉjʉrã eja ricarã maca 
oco bairo ca-ĩi jeniña ñu parã Lot' re:

—¿Ati maca re mʉ yarã na ani nemootí? Mʉ punaa, 
mʉ punaa romiri, mʉ pamocʉa, mʉ yarã ni petirã ati 
maca ca-ãna re, apero ca-yoaro pʉ na jʉgo aácʉja. 13 Ati 
maca re roca garã jã áa. Ato macana ca roo rije majuu na 
cá-áti aniere nʉca quẽemi Dio. To bairi ati maca re ree 
rotii, jãare joowĩ Dio— cʉ̃re ca-ĩi ñu parã.

14 To bairo na ca-ĩro Lot maca cʉ̃ punaa romia re ca-
nʉmo cʉti boparã tʉpʉ aá, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—¡Uwiya! Yoaro mee buti aá coanaja ati maca re. Dio 
ati maca re roca gʉ áami.

Na maca, “To bairo ĩi épe cõaʉ áami,” ca-ĩi cõa ñu-
parã. 15 Meere buju coato ca-bairo maca Dio tʉ macana 
ángel maja oco bairo seeto oco bairo ca-ĩi ñu parã Lot' re: 
“¡Yoaro mee! ¡Mʉ nʉmo, ato ca-ãna mʉ punaa romiri 
pʉgarã re jee, ruti aá coa cʉja! ¡Ati maca re jã ca-joe 
rocaro mʉja ʉ̃ʉ yaji ree borã!” cʉ̃re ca-ĩi ñu parã.

16  Lot caroaro acã cʉ̃ ca-bairo maca ángel maja Dio 
cʉ̃ ca-joo ricarã maca Lot' re cʉ̃ nʉmo re, cʉ̃ punaa romia 
pʉgarã re maca tʉjaro pʉ ca-tʉ̃ga coa buti aá ju parã, ʉ̃ʉ 
yaji rema ĩirã. Dio nare cʉ̃ ca-tʉjʉ mairo maca cá-áju-
parã. 17 Meere maca tʉjaro pʉ na ca-ano, ángel jicãʉ 
nare oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—¡Atʉya! ¡Ruti aánaja! ¡Tʉjʉ tunuo queti cõaña! ¡Ati 
paʉre tua nʉca bai queti cõaña! ¡Ʉ̃ta yucʉpʉ ruti aánaja, 
mʉja ca-catí gaata!— nare ca-ĩi ñupʉ.

18  To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Lot maca oco bairo nare ca-ĩi-
ñupʉ:

—¡Bai queto, yʉ ʉparã! 19 Ʉ̃ta yucʉpʉ yʉre aá roti-
quẽja. Meere seeto majuu yʉre mʉja áti nemo cõa, yʉ 
mena caroarã majuu mʉja ãa, yʉ ca-bai yaji bo pere 
yʉre mʉja netoo. Ʉ̃ta yucʉpʉ yʉ cá-aá nutu aátona, 
ti maca re mʉja ca-joe rije yʉre emʉ jĩa cõa boro. 20 Ato 
tʉacã re peti maca acã ãa, topʉ yʉ ruti aágʉ. ¡Topʉ yʉre 
aá rotiya, ti maca ocã maca acã ãa, topʉ aácʉ yʉ catígʉ!

21 To bairo cʉ̃ ca-ĩro jicãʉ cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
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—Ñuu bʉja, mʉ ca-ĩrore bairo topʉ mʉre yʉ aá roti. 
Mʉ ca-ĩri maca re yʉ roca queti gʉ. 22 ¡Di wati na! ¡Yoaro mee 
topʉre ruti aácʉja! Ti maca pʉre mʉ ca-eja quetona jicã 
wame yʉ áti maji quẽe— ca-ĩi ñupʉ. To bairi ti maca Sóar 
ca-wame cʉjʉpe.

23 Ca-bujuri paʉ ca-ano ca-eja yupʉ Lot, Sóar maca pʉre 
yua. 24 To cõona Jeová maca azufre ca-ʉ̃ʉrije ca-wẽero cá-
ájupʉ Sodo ma, Gomo rra maca rire. 25 To bairo cá-áti roca-
yupʉ Dio ti maca rire, ti yepa ca-ãna re, ti yepa ca-anie 
ni petiro mena. 26 Lot nʉmo maca, na bero atí nutu atí-
baco tʉjʉ tunuo joo baco, tona moa tutu ca-jeeña nʉca coa-
jupo. 27 Ape rʉmʉ meepʉ acã Abra ham maca Dio mena cʉ̃ 
ca-wada peni aná paʉpʉ aá, 28 Sodo ma, Gomo rra maca rire 
ti yepa ni petiro pʉre tʉjʉ joo bacʉ, ti yepa ni petiro peero 
ca-buje mʉgoro ca-tʉjʉ yupʉ. 29 To bairo cá-áti roca yupʉ 
Dio ti maca rire, Lot cʉ̃ ca-ani bata maca rire. Abra ham' re 

tʉgoo ñari Lot' re ca-nee buu yupʉ Dio ti macapʉ ca-ani-
batacʉ re.

Moabita maja, amonita maja, na camaja buiarique
30  Cabero Lot uwi bacʉ, ti maca re Sóa r'pʉ ani ga-

quẽcʉ, cʉ̃ punaa romia pʉgarã mena ca-ʉ̃ta yucʉ cʉti 
yepapʉ cá-aá coa jupʉ. Topʉ na mena ʉ̃ta totipʉ ca-ani-
cõa ñu parã. 31 Jicã rʉmʉ, cʉ̃ maco ca-ani jʉgo, oco bairo 
ca-ĩi ñupo cõ baiore:

—Mani pacʉ cabʉcʉ majuu ãmi. Ati yepa macana 
ni petirã na cá-áti nucuro re bairo mani re ca-nʉmo cʉti-
parã uno caʉmʉa maama. 32  To bairi ʉje oco jibio rique 
cʉ̃re tĩa cumuo áti cõari, cʉ̃ mena mani yoja garã, punaa 
cʉti garã— ca-ĩi ñupo. 33  Ti ñamina na pacʉ re ʉje oco 
jibio rique re tĩa cumuori, ca-jʉgoco maca cʉ̃ mena ca-
canio aá jupo. Cõ pacʉ cʉ̃ mena cõ ca-canio eja rique re, 
tunu cõ ca-wamu nʉca aá tajere ca-maji quẽ jupʉ. 34 Ape 
rʉmʉ ca-jʉgoco oco bairo ca-ĩi ñupo cõ baiore:

—Apiya, meepʉ macá ñami mani pacʉ mena yʉ 
yojawʉ. To bairi ati ñami quena re cʉ̃re mani tĩa cumuo-
garã, cʉ̃ mena mʉ ca-cani aá paro re bairo ĩirã. To bairo 
ána cʉ̃re mani punaa cʉti boja garã— ca-ĩi ñupo.

35 Tunu cabero macá ñami na pacʉ re ʉje oco jibio-
rique re ca-tĩa cumuo ñuparã. To bairo áti, cõ baio 
maca cõ pacʉ mena ca-canio aá jupo. Lot maca tunu 
cʉ̃ mena cõ ca-canio eja rique re, tunu cõ ca-wamu nʉca 
aá tajere ca-maji quẽ jupʉ. 36  To bairo átiri, Lot punaa 
romiri pʉgarã pʉna na pacʉ rena átiri ca-punaa bʉga-
yuparã. 37 Ca-jʉgoco maca caʉmʉ macʉ cʉti, Moab cʉ̃re 
ca-wame ye yupo, yucʉri re moab ita maja poa ñicʉ ca-
ãnacʉ. 38  Ca-baio quena ca-macʉ cʉjupo, Ben-ami cõ ca-
wameye ricʉre, yucʉri re amo nita maja ñicʉ ca-ãnacʉre.

Abraham, Abimelec mena

20  1 Abra ham to ani, Négueb yepapʉ aáti, Cadés, to 
bairi Sur mena watoa re, Guerar ca-wame cʉti 

macapʉ anigʉ cá-aá jupʉ. 2  Topʉ ãcʉ̃ Abra ham cʉ̃ nʉmo 
Sarare, “Yʉ baio ãmo,” ca-ĩito yupʉ ti maca macana re. To 
cõona Abime lec ca-wame cʉcʉ Guerar maca ʉpaʉ, Sarare 
nʉmo cʉtigʉ ca-pijoo roti yupʉ. 3 To bairo cʉ̃ cá-áto Dio 
maca Abi melec' re cʉ̃ ca-quẽgue ro pʉre oco bairo cʉ̃ ca-
ĩi ñupʉ: “Bai yaji coagʉ mʉ bai. Ca romio mʉ nee cõa, ca-
manapʉ cʉcopʉ ãmo,” cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio.

4 Abime lec cõ mena ca-ani quẽtacʉ aniri, oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ Diore: “¿Ca roo rije cá-áti quẽcʉ rena mʉ jĩa 
roca cõa gati? 5 Abra ham majuu na, ‘Yʉ baio ãmo,’ ĩiwĩ. 
Cõ quena, ‘Yʉ jʉgocʉ ãmi,’ ĩiwõ. To bairi caroaro tʉgoo-
ña rique mena yʉ ápʉ́, roo rije yʉ áti quẽpʉ,” Diore ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ.

6  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Dio cʉ̃ ca-quẽgue ropʉ ca-yʉʉ-
yupʉ: “Cariape tʉgoo ña rique mena mʉ cá-áti ejere yʉ 
maji. To bairi yʉ ca-boo quetie rena ca roori wame áti-
remi ĩina cõre mʉ yʉ paña roti quẽpʉ. 7 Yucʉra cʉ̃ nʉmo-
re cʉ̃re tunuoya. Cʉ̃a yʉ ye queti re buio bojari majocʉ 
aniri, yʉre mʉ jeni boja gʉmi mʉ ca-catí parore bairo ĩi. 
Cʉ̃re mʉ ca-tunuo quẽpata mʉ yarã mena ni petirã mʉja 
bai yaji garã,” cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Dio.

8  Ape rʉmʉ ca-bujuri paʉ meepʉ acã Abime lec yupi, 
cʉ̃ paa coteri maja re pi joo, cʉ̃ ca-quẽgue rique ni peti-
rije nare ca-buio yupʉ. Tiere apirã seeto ca-uwi yu parã. 
9 Abime lec nare buiori bero Abra ham' re cʉ̃ pi joo, oco 
bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

 Génesis 19 ,  20 17

Jeová azufre ca-ʉ̃ʉrije ca-wẽero cá-ájupʉ Sodo ma, 
Gomo rra maca rire.
(Génesis 19.19-29)

© 1996 David C. Cook



 

r 20.16 plata. 

—Tʉjʉya jãare mʉ cá-átaje re. ¿Ñee uniere roori 
wame re mʉre yʉ cá-átaje wapa, yʉre, yʉ maja re to cõo 
ca roo rijere jã cá-átipe re mʉ áti yuparí? ¡To bairi wame 
mʉ ca-ĩito queti pe ani ba jupa! 10 ¿Atiere ácʉ ñeere macaʉ 
to bai rijere mʉ áatí?— ca-ĩi ñupʉ Abime lec.

11 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham maca oco bairo ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Atore Diore cá-áti nʉcʉ bʉgorã na ca-mano, yʉ 
nʉmo jʉgori yʉre jĩa roca cõa bo rãma, yʉ ĩi tʉgoo ñawʉ. 
12  Ca riapena yʉ baio ãmo cõa: Yʉ pacʉ maco ãmo, yʉ 
paco maco ani queti baco quena. Apeo maco ãmo. To 
bairi cõre yʉ ca-nʉmo cʉpʉ. 13 Dio yʉ pacʉ ya wiire yʉre 
cʉ̃ ca-buti rotiro, oco bairo cõ yʉ ca-ĩiwʉ̃: “Aá teñarã 
noo mani ca-ejari paʉri cõo, ‘Yʉ jʉgocʉ ãmi,’ mʉ ĩigo,” 
cõre yʉ ca-ĩiwʉ̃— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Abra ham.

14  To bairi Abime lec, Abra ham nʉmo Sarare ca-
tunuo ñupʉ. Cʉ̃ ca-joo yupʉ tunu nuu ricarã oveja, 
wecʉa, paa coteri maja caʉmua, ca romia quena re. 
15 Cʉ̃re joo yaparo, oco bairo ca-ĩi ñupʉ Abime lec:

—Tʉjʉya ato ãa yʉ ya yepa; mʉ ca-tʉjoori yepa 
neeri, ãña, ca-ĩi ñupʉ.

16 Sara maca re oco bairo cõ ca-ĩi ñupʉ:
—Mʉ jʉgocʉ re yʉ joo mil niyeru cuiri ca-wapa cʉti 

cuiri re, r mʉja ca-boo rije ni petiro mʉja ca-wapa ye pere. 
Tie mena caroaro mʉja bai garã, mʉja mena macana 
quena to bai rona bai garãma. To bairi jicãʉ mácana 
rooro mʉjaa re wada pai áti queti garãma— cõ ca-ĩi ñupʉ.

17 To cõona Abra ham Diore ca-jeni nʉcʉ bʉgo yupʉ. 
Dio maca Abi melec' re, cʉ̃ nʉmo re, cʉ̃re paa coteri maja 
romiri re ca-riaye netoo ñupʉ, tunu na punaa cʉtiato 
ĩi. 18  Abra ham nʉmo Sara ye jʉgori Dio Abime lec tʉ 
macana romiri na ca-punaa mano cá-ájupʉ Dio maca. 
To cõona Abra ham Diore ca-jeni boja yupʉ. Nare cʉ̃ 
ca-jeni bojaro Dio maca Abi melec' re, cʉ̃ nʉmo re, cʉ̃re 
paa coteri maja romiri re ca-riaye netoo ñupʉ, tunu na 
ca-punaa cʉto cá-ájupʉ tunu.

Isaac cʉ̃ ca-buiarique

21  1 Dio Sarare, “Mʉ ca-macʉ cʉto yʉ átigʉ,” cʉ̃ 
ca-ĩi cũu ricaro re bai rona cá-ájupʉ yua. 2  To 

bairi Sara ʉta ani, ca-macʉ cʉti boja yupo Abra ham'-
re, cabʉcʉ majuu cʉ̃ ca-ani bato quena. Dio cʉ̃ ca-ĩ rica 
yʉtea ca-ano ca-buia yupʉ. 3 Abra ham maca Sara cõ ca-
macʉ cʉti boja ricʉre “Isaac” cʉ̃re ca-wame ye yupʉ. 4 Jicã 
wamo peti, ape wamo pʉga peni pearo cõo (7) ca-ani 
rʉmʉri cʉ̃ ca-buia rica ro bero macá rʉmʉ ca-ano circun-
ci sión Isaa c' re cá-ájupʉ, Dio cʉ̃ ca-roti cũu ricaro re bai-
rona. 5 Abra ham cʉ̃ macʉ Isaac cʉ̃ ca-buiari paʉre cien 
(100) cʉmari ca-cʉgo yupʉ. 6  To bairi Sara oco bairo 
ca-ĩi tʉgoo ña ñupo: “Dio yʉ ca-épe wari ñuuro cá-ámí. 
Ni petirã yʉ ca-macʉ cʉti rije re queti apirã épe wari ñuu-
garãma. 7 ¿Ñamʉ majuu Sara Abra ham' re punaa cʉti-
boja gomo cʉ̃ ĩibo yu parí? To bairi cabʉcʉ cʉ̃ ca-ani bato 
quena jicãʉ cʉ̃re yʉ macʉ cʉti boja,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupo.

Abraham Agar're, Ismael're cʉ̃ ca-roca buurique
8  Isaac cʉ̃ ca-bʉcʉaro, cʉ̃re ca-õpe taa yu parã. Cʉ̃re 

na ca-õpe taari rʉmʉ ca-ano Abra ham pairi boje rʉmʉ 
cá-ájupʉ. 9 Egipcia majoco Agar macʉ, Abra ham' re cõ 
ca-punaa cʉti boja ricʉ, cõ macʉ Isaa c' re cʉ̃ ca-ĩi epéro 

ca-tʉjʉ yupo Sara maca. 10 Tiere tʉjʉri oco bairo ca-ĩi-
ñupo Abra ham' re:

—¡Atio paa coteri majoco cõ macʉ menáre cõ roca 
buuya! Icõ paa coteri majoco macʉ yʉ macʉ Isaac mena 
jicãro cõo apeye rica woo eco queti gʉmi— cʉ̃re ca-ĩi ñupo.

11 To bairo cõ ca-ĩ rije apiri seeto ca-tʉgoo ña rique pai-
yupʉ Abra ham, cʉ̃ macʉ rena cõ ca-ĩ rije ca-ano maca. 
12  To bairo cʉ̃ ca-tʉgoo ña bato quena Dio maca oco bairo 
cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

—Paa coteri majoco, cõ macʉ menáre na jʉgori 
tʉgoo ña rique pai queti cõaña. Sara cõ ca-ĩ rije maca re 
api ʉjaya. Mʉ pãra merã Isaac jʉgori ani nutu aá garãma. 
13 Paa coteri majoco macʉ quena re ca paarã cʉ̃ ca-parã-
merã cʉto yʉ átigʉ, mʉ macʉ cʉ̃ ca-ano maca— cʉ̃ ca-
ĩi ñupʉ Dio Abra ham' re.

14 To bairo cʉ̃ ca-ĩro ape rʉmʉ ca-bujuri paʉ meepʉ-
acã Abra ham pan jee, jicã poa óco poa nee, Agar' re cõ 
jõcʉpʉ umuo, cõ macʉre cõre joo, cõre aátaje ui joo, cá-
áti cõa joo yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto Agar maca Beer seba 
yepa ca-yucʉ mani yepapʉ, “To maca yʉ aáco,” ĩi majiri 
mee cá-aá coa nutu aá jupo. 15 Wai bʉcʉ ajero poa pʉ óco 
cõ ca-jee atáje ca-petiro tʉjʉo, ca wimaʉ re yucʉ ẽoro 
cʉ̃re cũu, 16 apero pʉ ca-ruío aá coa jupo, cʉ̃ ca-riaro yʉ 
tʉjʉ gaquẽe ĩibaco. Cõ ca-eja numu aátona ca wimaʉ 

ca-oti jʉgo ájupʉ. 17 Dio maca cõ macʉ cʉ̃ ca-oti rijere 
ca-api yupʉ. Dio yaʉ ángel ʉmʉ recóo pʉna ãcʉ̃ Agar' re 
pii, oco bairo cõ ca-ĩi ñupʉ:

—¿Dope bairo mʉre to baití, Agar? Uwi quẽja. Dio 
mʉ macʉ cʉ̃ ca-oti rijere apimi. 18  Wamʉ nʉca, áa, mʉ 
macʉre tʉ̃ga wamʉo nʉcori cʉ̃re ñeeña. Cʉ̃ pãra merã ca-
paarã na ca-ano yʉ átigʉ— cõre ca-ĩi ñupʉ Dio yaʉ ángel.

19 Ti nima rona Agar óco ope cõ ca-tʉjʉ bʉgaro cá-
ájupʉ Dio. Cõ maca wai bʉcʉ ajero poa pʉ óco pio jãa, 
áti, Ismael' re ca-tĩa ñupo. 20-21 To bairi Dio cá-áti nemo-
ñupʉ cõ macʉ Ismael' re. Cʉ̃ maca bʉcʉaa, ca-yucʉ mani 
yepa, Parán na ca-ĩropʉ ca-aniʉ aá coa jupʉ. Caroaro 
temu majiri majocʉ ani, ca-bai nutu aá jupʉ. Cabero cʉ̃ 
paco maca egipcia majoco re cʉ̃ ca-nʉmo cʉto cá-á jupo.

Abraham, Abimelec mena
22  Ti yʉtea noona Abra ham mena ca-wada peniʉ aá-

jupʉ Abime lec. Cʉ̃ mena cá-aá jupʉ Ficol ca-wame cʉcʉ. 
Abime lec yarã uwa marã ʉpaʉ ca-añupʉ Ficol. Abra ham 
tʉpʉ wada peni ejaʉ, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Abime lec 
Abra ham' re:
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—Dio mʉ cá-átie ni peti rije mʉre áti nemoomi. 23  To 
bairi caroaro mʉre yʉ cá-áti etore bai rona ája jãare. 
Yʉre, yʉ punaa re, yʉ parã merã re, ato mʉ ca-ani maca 
macana re, oco bairo yʉre ĩi cũuña: “Rooro mʉjaa re yʉ 
áti queti majuu cõa gʉ. Dio cʉ̃ ca-apirona caroaro jeto 
mʉjaa re yʉ átigʉ, jocʉ mee yʉ ĩi,” yʉre ĩi cũuña.

24 To bairo cʉ̃ ca-ĩro:
—Jocʉ mee yʉ ĩi, to bai rona yʉ átigʉ— cʉ̃re ca-ĩi 

yʉʉ yupʉ Abra ham.
25 To bairo ĩibacʉ quena Abra ham Abi melec' re:
—Mʉ paa coteri maja yʉ óco opere ema ñupa— cʉ̃re 

ca-ĩi ñupʉ. 26 To bairo cʉ̃re cʉ̃ ca-ĩro:
—Yʉ maji quẽpʉ. Yʉre mʉ buio quẽpʉ. Yʉ maji quẽe 

ñamʉ ucʉ̃ majuu tiere átacʉmi yʉ ĩi maji quẽe— ca-ĩi-
ñupʉ Abime lec.

27 To bairi Abra ham maca, oveja, wecʉa ca-joo yupʉ 
Abi melec' re. To cõona, na pʉgarã na ca-ame áti anipe re, 
“Oco bairo mani áti ani garã, jocarã mee,” ca-ame ĩiñu-
parã. 28  Abra ham maca cʉ̃ nuu ricarã oveja ca romiare, 
jicã wamo peti ape wamo pʉga peni pearo cõo (7) ca-
ãna cajee rica woo yupʉ. 29 To bairo cʉ̃ cá-áto Abime lec 
cʉ̃re ca-jeniña ñupʉ:

—¿Dope ĩʉ ati maja oveja re jicã wamo peti ape 
wamo pʉga peni pearo cõo (7) ca-ãna re mʉ jee rica-
wootí?— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

30 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham maca oco bairo ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Ati maja siete oveja re jeeya. Yʉ, ati ope óco opere 
yʉ ca-yejeawʉ. Ati maja oveja re mʉ ca-jeero, “Cʉ̃ ya 
ope ãa,” yʉre mʉ ĩi majigʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Abi melec' re.

31 To bairi ti paʉ Beer seba ca-wame cʉjupe, na 
pʉgarã pʉna, “Jocarã mee oco bairo mani áti ani garã,” 
na ca-ĩ rique ca-ano maca.

32  Beer séba pʉre, “Oco bairo mani ame áti ani garã,” ĩi 
yaparo, Abime lec maca, uwa marã ʉpaʉ Ficol mena ca-
tunu coa jupʉ fi listeo maja ya yepapʉ. 33 Abra ham maca ti 
paʉna Beer séba pʉ tama risco ca-wame cʉtii oteri, Dio to 
bai rona ca-ani cõa ãcʉ̃re ca-ĩi jeni nʉcʉ bʉgo yupʉ. 34 Topʉ 
fi listeo maja ya yepa pʉre yoaro ca-ani cõa ñupʉ Abra ham.

Dio Abraham're cʉ̃ ca-nʉcʉbʉgorijere
cʉ̃ ca-tʉjʉñarique

22  1 Jicã yʉtea bero Dio, “Cariape yʉre cʉ̃ api 
nʉcʉ bʉgotí,” ĩi majigʉ, Abra ham' re ca-pii-

yupʉ. To bairo cʉ̃re cʉ̃ ca-piiro:
—Atona yʉ ãa— Diore ca-ĩi yʉʉ yupʉ Abra ham.
2  —Mʉ macʉ, jicãʉ na ca-ãcʉ̃ seeto mʉ ca-maiire 

Moria yepapʉ cʉ̃ ne aácʉja. Topʉ ejaʉ, ʉ̃taʉ mʉre yʉ 
ca-iñoo paʉ buipʉ mʉ macʉre jĩari, cʉ̃ joe buje mʉgo 
jooya— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

3  To bairo cʉ̃ ca-ĩro ape rʉmʉ meepʉ acã yupi, Abra-
ham cʉ̃ yaʉ burro bui cumu pãiro jia peó, cʉ̃ ca-joepe 
pee jee, cʉ̃ paa coteri maja pʉgarã re pii, cʉ̃ macʉ Isaa-
c' re pii, Dio cʉ̃re cʉ̃ ca-ĩ rica paʉpʉ cá-aá coa ju parã. 4 Aá, 
itia rʉmʉ aá nutu aáti bero Abra ham maca tʉjʉ joo, 
yoaro pʉ ca-tʉjʉ yupʉ ti paʉre. 5 To cõona Abra ham oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ paa coteri maja re:

—Mʉja atona tuaya burro mena. Yʉ, yʉ macʉ ato 
jʉgoye aá, Diore áti nʉcʉ bʉgorã aána jã áa. Yaparo, jã 
tunu atí garã— na ca-ĩi ñupʉ.

6  To bairo ĩi, Abra ham maca pee cʉ̃ ca-joepe re cʉ̃ 
macʉ Isaa c' re peere pʉja roti, yije rica pai acã nee, pee 

ca-aji yari jotʉ re nee, na pʉga rãna cá-aá coa ju parã.  7 Aá 
nutu aácʉ Isaac cʉ̃ pacʉ re ca-jeniña ñupʉ: —¡Caacʉ!— 
ca-ĩi ñupʉ.

—¿Ñeere mʉ bootí, macʉ?— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Abra-
ham.

—Tʉjʉya. Atore, pee, peero mani cʉgo. ¿Mani ca-joe 
buje mʉgo joo paʉ oveja maca noo pʉ cʉ̃ ãatí?— ca-ĩi-
ñupʉ Isaac.

8  To bairo cʉ̃ ca-ĩro: —Oveja macʉre Dio mani re joo-
gʉmi, macʉ— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ.

To bairo ĩi, cá-aá coa nutu aá ju parã. 9 Dio cʉ̃ ca-ĩ rica 
paʉpʉ na ca-ejaro, Abra ham maca ʉ̃ta rupaa mena ca-
rupa tutu quenoo, pee jee peó, cá-ájupʉ. Áti yaparo, cʉ̃ 
macʉ Isaa c' re ñee jia tuu, ʉ̃ta rupaa mena cʉ̃ ca-quenoo-
rica tutu bui pee bui cʉ̃re nee peó, cá-ájupʉ. 10 To bairo 
áti, yije rica pãi nee, cʉ̃ macʉre cʉ̃ ca-jĩa garona, 11 Dio 
yaʉ ángel, ʉmʉ recóopʉ cʉ̃re ca-ĩi awaja yupʉ:

—¡Abra ham! ¡Abra ham!
—Atona yʉ ãa— ca-ĩi ñupʉ Abra ham maca.
12  Ángel maca:
—Mʉ macʉre rooro cʉ̃ áti queti cõaña. Meere, “Diore 

mʉ api nʉcʉ bʉgo majuu cõa,” yʉ ĩi maji, mʉ macʉ jicãʉ-
na ca-ãcʉ̃re “Mʉre yʉ joo quẽe,” mʉ ĩiquẽe— cʉ̃re ca-
ĩi ñupʉ.

13 To cõona Abra ham tʉjʉ joʉ, jicãʉ wai bʉcʉ oveja re 
cʉ̃ pota jawipʉ yucʉ rʉpʉri pʉ ca-ma wijia tu nucũʉ re 
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“¿Mani ca-joe buje mʉgo joo paʉ
oveja maca noo pʉ cʉ̃ ãatí?”

(Génesis 22.7)

Wai bʉcʉ oveja re cʉ̃ pota jawipʉ tʉjʉʉ, cʉ̃re 
ca-joe buje mʉgo joo yupʉ. (Génesis 22.13)
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s 22.14 joomi Hebreo ye mena, “Jeová jira.” t 24.2 Ti rʉmʉ pʉre jicã wame apeĩ re ĩi cũu garã cʉ̃ ʉje pʉto ẽoro ñiga cũuri ca-ĩi cũu ñu parã. 

ca-tʉjʉ yupʉ. To bairi cʉ̃ nei aá, cʉ̃ macʉ rena cʉ̃ ca-
jĩa joe buje mʉgo joo bo rica paʉ noo rena oveja mena 
Diore áti nʉcʉ bʉgoʉ ca-jĩa joe buje mʉgo joo yupʉ yua. 
14 Cabero Abra ham ti paʉre: “Dio joomi mani ca-rʉjari 
wame re” ca-wame ye yupʉ. To bairi, ti ʉ̃taʉ pʉre, “Dio 
joomi s mani ca-rʉjari wame re,” ĩrique ani cõa.  15 Tunu 
Dio yaʉ ángel Abra ham' re pii nemoori, 16-17 oco bairo 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—To bairo ácʉ, mʉ macʉ jicãʉ na ca-ãcʉ̃re, “Yʉ 
joo quẽe” mʉ ĩiquẽpʉ. To bairo mʉ ca-ĩi queto maca 
yʉ majuu na caroaro mʉ ca-ano yʉ áti majuu cõa gʉ, 
cariape mʉre yʉ ĩi. Caroaro mʉre áti boja, mʉ pãra merã 
ʉmʉ recó macana ñocoa re bairo, ria ca-pairi ya weja 
macaje paa rupaari re bairo ca paarã na ca-ano yʉ átigʉ. 
Tunu mʉ pãra merã na wapana re jĩa neto nʉca garãma. 
18  Yʉre mʉ ca-api ʉjaro maca, ati yepa macana camaja 
poari ni petirã caroaro áti eco garãma— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 
Dio Abra ham' re.

19 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham maca cʉ̃re paa coteri 
maja tʉpʉ tunu aá, jicãro mena ca-tunu coa ju parã cʉ̃ 
ca-anato pʉ Beer séba pʉ. Tona ca-ani cõa ñupʉ yua.

Nahor punaa
20 Jicã yʉtea bero, Abra ham bai Nahor nʉmo Milcá, 

cõ ca-punaa cʉti boja rique re ca-queti api yupʉ Abra ham. 
21 Ca-buia jʉgo yupʉ Us, cabero cʉ̃ bai Buz ca-buia yupʉ. 
Buz bero ca-buia yupʉ Quemuel, Aram pacʉ ca-ãnacʉ. 
22  Cabero ca-buia yu parã Quésed, Hazó, Pildás, Idlaf, 
Betuel. 23 Betuel maca Rebeca pacʉ ca-añupʉ. Ati maja 
ca-añu parã, jicã wamo peti ape wamo itia peni pearo 
(8), Abra ham bai Na hor' re cõ ca-punaa cʉti boja ricarã.

24 Tunu Nahor apeo cʉ̃ nʉmo Reumá ca-wame cʉco 
mena, Teba, Gáham, Tahas, Maacá, ca-punaa cʉjupʉ.

Sara cõ ca-bai yajirique

23  1-2  Sara ciento veinti siete (127) cʉmari cʉgoo, 
ca-bai yaji yupo. Quiriat-arbá ca-wame cʉto pʉ 

Canaán yepa ca-ani macapʉ ca-ria yupo. Quiriat-arbá, 
ape wame Hebrón ca-wame cʉti maca ca-añupe. Abra-
ham maca Sara cõ ca-bai yajiro otii, seeto tʉgoo ña rique 
pai ca-bai yupʉ. 3  To bairo otii, ca-ria rico tʉ ca-ãnacʉ 
buti aá, to macana hitita maja re oco bairo ca-ĩi aá jupʉ:

4 —Yʉa, mʉja watoa re apero macacʉ yʉ ca-ani bato 
quena, ʉ̃ta toti yʉre nuniña yʉ nʉmo ãna core yʉ ca-
yaapa toti.

5 To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniro to macana hitita maja maca 
oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yu parã:

6 —¡Jãare apiya mʉa! Jã watoa re Dio cʉ̃ ca-beje ricʉ 
ʉpaʉ macʉre bai rona mʉ ãa. Jã maja ope caroa opepʉ, 
mʉ nʉmo ãna core yaaya. Jicãʉ jã mena macacʉ uno 
maca, mʉ nʉmo ãna core mʉ ca-yaape re cʉ̃ maja opere 
mai quẽ cʉmi— cʉ̃re ca-ĩi ñu parã.

7 To bairo na ca-ĩro Abra ham maca wamʉ nʉca, hitita 
maja re áti nʉcʉ bʉgo mu bia, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

8  —Ca riapena yʉ nʉmo re atopʉ yaa rique mʉja ca-
boo rije ca-ano maca, Sóhar macʉ Efrón' re, yʉre jeni-
bojaya. 9 Mac pelá macapʉ ʉ̃ta ope cʉ̃ ya yepa tʉjaro 
ca-ani opere yʉre cʉ̃ nuniáto. Ti ope ca-wapa cʉto cõo 
cʉ̃re yʉ wapa yegʉ. To bairo ácʉ ati paʉre yʉ maja ope, 
yʉ ya ope majuu yʉ cʉgogʉ— ca-ĩi ñupʉ.

10 Efrón hitita majocʉ cʉ̃ quena na watoa re ca-añupʉ. 
To bairi cʉ̃ yarã, aperã ti maca jãa rica jope tʉ ca-neto 
aánaa na ca-apirona oco bairo ca-ĩi ñupʉ Efrón:

11 —¡Bai queto, yʉ ʉpaʉ! Wapa manona ti yepare 
mʉre yʉ joogʉ, ti ope ca-ani yepa ni petiro re wapa 
manona mʉre yʉ joogʉ. Yʉ yarã ãma wapa manona 
mʉre yʉ ca-jooro tʉjʉma. Ti yepapʉ ca-ani opere mʉ 
nʉmo ãna core yaaya— ca-ĩi ñupʉ.

12  To bairo cʉ̃ ca-ĩro tunu Abra ham maca ti yepa 
macana re áti nʉcʉ bʉgo mu bia, 13  ni petirã na ca-api 
jooro oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ Efrón' re:

—Yʉre apiya mai. Ti yepa ca-wapa cʉto cõo yʉ wapa-
yegʉ. Tiere neeña. To bairo áti cõaripʉ yʉ nʉmo ãna core 
yʉ yaagʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

14 To cõona Efrón oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
15 —Apiya, yʉ ʉpaʉ. Ti yepa cuatro ciento cuiri (400) 

niyeru cuiri wapa cʉti, to cõo pairo mena seeto ĩirã 
mani ani quena. Tona mʉ nʉmo ãna core yaaya— ca-
ĩi ñupʉ.

16  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham, ni petirã hitita maja 
na ca-tʉjʉ jooro, cʉ̃ ca-wapa jeni ricaro cõo Efrón' re 
ca-wapa ye yupʉ. Cuatro ciento (400) ca-ani cuiri niyeru 
cõo ricaro cʉ̃re ca-joo yupʉ. 17 Efrón' re cʉ̃ ca-wapa ye rica 
yepa Abra ham ye jeto ca-tua yupe. Ti yepa, ca-anie, 
ʉ̃ta ope, yucʉri ni petiro mena cʉ̃ ye jeto ca-tua yupe. 
Mac pelá ca-ani yepapʉ Mamré muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí 
nʉgoa maca, ca-tua yupe. 18  Ti yepare Efrón' re cʉ̃ ca-
wapa yero hitita maja, ni petirã ti maca jãa aáta jope re 
ca-neto aá nucurã na ca-tʉjʉro ca-wapa ye yupʉ Abra-
ham.

19 Cabero Abra ham cʉ̃ nʉmo Sara ãna core, Mac pelá 
ca-ani yepapʉ, ʉ̃ta opepʉ, Mamré, muipu cʉ̃ ca-wamʉ 
atí nʉgoa, Hebrón na ca-ĩ rica paʉ, Canaán yepa ca-ani 
opepʉ cõre ca-yaa yupʉ. 20 To bairo cʉ̃ cá-áto, hitita maja 
cʉ̃ nʉmo re topʉ cʉ̃ yaato na ca-ĩro maca ti yepa macá 
opere na ca-nuni rique re ca-cʉgo eja yupʉ Abra ham yua.

Abraham Isaac're cʉ̃ ca-nʉmo macabojarique

24  1 Meere Abra ham cabʉcʉ majuu ca-añupʉ. Dio 
ni peti rije pʉna caroaro cʉ̃re cá-ájupʉ. 2  Jicã 

rʉmʉ cʉ̃re paa bojari majocʉ cʉ̃ mena ca-ani jʉgo ricʉ 
cʉ̃ ye ni peti rijere ca-tʉjʉ ʉja cote ãcʉ̃re ca-pijoo yupʉ. 
Cʉ̃re pi joo, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ ʉje pʉto ẽoro pʉ mʉ wamo re ñiga cũuri, t 3 mʉre 
yʉ cá-áti rotiro, “Yʉ áti majuu cõa gʉ,” yʉre ĩi cũuña. 
“Jeová, mani Ʉpaʉ ati ʉmʉ recóo, ati yepa ni petiro cá-
átacʉ ni peti rijere ca-rotii, cʉ̃ wame mena yʉ áti majuu-
cõa gʉ,” yʉre ĩi cũuña. To bai rona Jeová wame mena ĩri, 
yʉ macʉ Isaa c' re, ato yʉ ca-ani yepa Canaán macaco re 
cʉ̃re ca romio nee boja quẽja. 4 Yʉ ca-bʉcʉá rica yepapʉ 
yʉ yarã tʉpʉ aácʉja. To macaco pʉre yʉ macʉre ca-
romio jeni bojaya— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Abra ham.

5 To bairo cʉ̃ ca-ĩro cʉ̃re paa bojari majocʉ maca oco 
bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Ca romio yʉ mena cõ cá-atí ga quẽ pata que, ¿to cõo 
roque re mʉ macʉre topʉre mʉ ca-bʉcʉá rica yepa pʉre 
cʉ̃re yʉ ne aácʉatí?— ca-ĩi ñupʉ.

6 Abra ham maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—¡Bai queto! ¡Topʉre yʉ macʉre ne aá queti cõaña! 

7 Jeová Dio, ʉmʉ recó macacʉ, yʉ pacʉ ya wii, yʉ yarã 
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ya yepare ca-ãnacʉre yʉre ca-nee buuwĩ. Yʉre ne buu, 
yʉ áti majuu cõa gʉ ĩrique mena, “Mʉ parã merã re na 
ca-ani nutu aápa yepa, ati yepare yʉ joogʉ,” yʉ ca-ĩiwĩ 
Dio. To bairo yʉre ca-ĩ ricʉ mʉ jʉgoye cʉ̃ yaʉ ángel' re 
joo gʉmi yʉ macʉ nʉmo re mʉ ca-neatí boja parore bairo 
ĩʉ. 8  Ca romio mʉ mena cõ cá-atí ga quẽ pata, atie, “To 
bairo yʉ átigʉ,” mʉ ca-ĩi cũu rije wapa mani garo. ¡Yʉ 
macʉ roque re topʉre cʉ̃ ne aá queti majuu cõaña!— ca-
ĩi ñupʉ Abra ham.

9 To cõona cʉ̃re paa bojari majocʉ maca, cʉ̃ ʉpaʉ 
Abra ham ʉje pʉto ẽoro ñiga peó, “Mʉ ca-roti rijere yʉ áti 
majuu cõa gʉ,” ca-ĩi ñupʉ. 10 Ĩi yaparo, cʉ̃ ʉpaʉ Abra ham 
ye cʉ̃ ca-cʉgo rijere, caroa jeto nare cʉ̃ ca-joope ni petiri 
wameri jee, pʉga wamo cõo ca-ãna (10) came lloa re 
jee, Nahor ya maca Meso po tamia pʉ cá-aá coa jupʉ yua.

11 Abra ham' re paa bojari majocʉ ti maca tʉjaro cʉ̃ ca-
eja nutu aáto, meere nai tĩato ca-bai yupe. To cõo ca-ano 
ca wamarã romiri óco opepʉ ca-oco waarã aá ju parã. 
Cʉ̃ maca came lloa re óco ope tʉ na ca-yerijã cuñaro cá-
ájupʉ. 12  To bairo átiri oco bairo Diore ca-ĩi jeni ñupʉ: 
“Dio, yʉ Ʉpaʉ, Abra ham cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ, oco 
bairo mʉre yʉ ĩi jeni: yucʉre caroaro yʉre to cá-áto ája. 
Yʉ ʉpaʉ Abra ham' re caroaro cʉ̃ mʉ ca-mai rijere yʉre 
iñooña. 13  Ati maca macana ca wamarã romiri ca-oco 
waarã na cá-atí paʉre, ato óco ope tʉna yʉ tuagʉ. 14 Ato 
yʉ ca-ano, jicão re, ‘Mʉ jotʉ ne ruio joori yʉ quena re 
óco yʉre tĩaña,’ cõ yʉ ĩigʉ. To bairo cõ yʉ ca-jeniro: 
‘Jaʉ, etiya, mʉ came lloa quena re yʉ óco tĩago,’ yʉre 
ca-ĩi yʉo, cõ ãmaro mʉre paa bojari majocʉ Isaa c' re mʉ 
ca-beje bojao. Atie mena yʉ ʉpaʉ Abra ham' re ca riapena 
cʉ̃re mʉ ca-mai rijere mʉ ca-iñoo rijere yʉ majigʉ.”

15 Mai Diore cʉ̃ ca-ĩi jeni yaparo que tona jicão óco 
wao acó jotʉ turu peó ca-tʉjʉ yupʉ. Rebeca ca-wame-
cʉco, Betuel maco ca-añupo. Abra ham bai Nahor nʉmo 

Milcá macʉ ca-añupʉ Betuel maca. 16  Rebeca maca 
ca wamao, caroao majuu, caʉmʉ mena ca-aniña quẽco 
ca-añupo. Óco ope tʉpʉ eja, cõ jotʉ re óco waa jãa 
yaparo, tunu aáco ca-bai yupo. 17 To cõona Abra ham'-
re paa bojari majocʉ maca atʉ ʉja aá, emʉ, oco bairo 
cõ ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉ jotʉ maca jere óco peto acã yʉre tĩaña.
18  To bairo cʉ̃ ca-ĩro cõ maca oco bairo ca-ĩi ñupo:
—Etiya, yʉ ʉpaʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupo.

To bairo ĩona yoaro mee cõ jotʉ re nee ruio joo, cʉ̃re 
ca-oco tĩa ñupo. 19 Cʉ̃re tĩa yaparo oco bairo cʉ̃ ca-ĩi-
ñupo tunu:

—Mʉ came lloa quena re na ca-eti garo cõo yʉ óco 
wao aá bojago— ca-ĩi ñupo.

20 To bairo ĩi, yoaro mee wai bʉcʉrã na ca-oco etiri 
coropʉ cõ jotʉ maca jere pio jãa, capee niiri óco opepʉ 
óco wao aá, came lloa ni petirã na ca-eti pere ca-oco 
waa jãa ñupo. 21 Paa bojari majocʉ maca, to bairo cõ 
cá-átitoye wadari mee ca-tʉjʉ tu nucu ñupʉ, Dio jocʉ 
meena caroaro áti nemoomi atopʉ yʉ cá-atáje re ĩi 
majigʉ. 22  Came lloa na ca-oco eti yapa roro, cʉ̃ maca oro 
beto jicã wamo jicã peni pearo cõo (6) ca-ani gramo ca-
nʉcʉri beto cõ ĩquĩa re cõ ca-yoo pa beto cõ ca-joo yupʉ. 
Tunu pʉga beto oro betori cien gramo netoro ca-nʉcʉri 
betori cõ wamori re cõ ca-jãape cõ ca-joo yupʉ. 23  Cõre 
joo, oco bairo cõre ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—Yʉre buioya, ¿ñamʉ maco mʉ ãatí? ¿Mʉ pacʉ ya 
wiire jã ca-canipa paʉ to ãatí?

24 To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro, cõ maca oco bairo ca-ĩi 
yʉʉ yupo:

—Yʉa, Betuel maco yʉ ãa. Betuel ãmi Nahor, Milcá 
macʉ. 25 Jã ya wiire mʉja ca-canipa paʉ ãa, came lloa 
na ca-ʉgape taa quena pairo ãa— ca-ĩi ñupo.

26  To cõona Abra ham' re paa bojari majocʉ cʉ̃ rʉpo 
patua pʉ eja numu, 27 oco bairo Jeová re ca-ĩi wari ñuu 
nʉcʉ bʉgo yupʉ: “¡Jeová, Dio, yʉ ʉpaʉ Abra ham cʉ̃ cá-
áti nʉcʉ bʉgoʉ, ca-ñuu netoʉ mʉ ãa! ‘Caroaro mʉre yʉ 
áti bojagʉ,’ cʉ̃re mʉ ca-ĩ rique re cariape mʉ áti boja, cʉ̃re 
maii. To bairo cʉ̃ áti boja, cʉ̃ yarã na ca-ani paʉpʉ yʉre 
mʉ ca-pii ájupa,” ca-ĩi wari ñuu ñupʉ Jeová' re.

28 Rebeca maca cõ paco ya wiipʉ ca-atʉ coa tunu aá-
jupo, ni peti rije cõre ca-bai rique re buio aáco. 29-30 Cõ 
jʉgocʉ La bán ca-wame cʉcʉ Rebeca ĩquĩa pʉ yoo rica beto, 
rica jãa rica betori cõ ca-cʉgo rijere tʉjʉri, Abra ham' re 
paa bojari majocʉ cõre cʉ̃ ca-ĩ rique re cõ ca-buioro apii, 
ca-buti coa aá jupʉ. Buti aá, óco ope tʉ maca ca-atʉ coa-
jupʉ, Abra ham' re paa bojari majocʉ re cʉ̃ macaʉ aácʉ. 
Óco ope tʉpʉ ejaʉ, cʉ̃ yarã came lloa mena ca-ãcʉ̃re cʉ̃ 
ca-bʉga eja yupʉ. 31 Cʉ̃re bʉga eja, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—Caroaro mʉ bai, Dio mʉre cʉ̃ cá-áti nemoro maca. 
Ádʉjá. ¿Ñeere ácʉ maca pʉna mʉ tuatí? Meere, wiire 
quenoo cõa, came lloa na ca-anipa paʉ quena re quenoo-
cõa yʉ ápʉ́. Ádʉjá— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

32  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abra ham' re paa bojari majocʉ 
cʉ̃ ya wiipʉ cá-aá jupʉ. La bán maca came lloa re apeye 
jee ruio, taa nare nuu, tunu paa bojari majocʉ, cʉ̃ ʉmʉa 
mena na rʉpori na coje ato ĩʉ óco ca-jee ájupʉ. 33  Nare 
na ca-ʉga rique peóro Abra ham' re paa bojari majocʉ 
maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉa mai mʉjaa re yʉ ca-ĩi pere ĩi quẽ cʉna yʉ ʉga 
maji quẽe— na ca-ĩi ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro:
—Bai yupa, jã re buioya— ca-ĩi ñupʉ La bán.
34  —Yʉa Abra ham' re paa bojari majocʉ yʉ ãa. Yʉ 

ʉpaʉ ãmi. 35 Jeová caroaro áami Abra ham' re. Ca-apeye 
paii cʉ̃ ca-ano áami. Oveja, wecʉa, oro, plata, paa 
coteri maja caʉmʉa, ca romia, came lloa, burroa cʉ̃re 
ca-joowĩ. 36 Tunu Sara, cʉ̃ nʉmo ca bʉcʉo majuu ani baco 
quena, jicãʉ cʉ̃re ca-macʉ cʉti bojawõ. Tunu yʉ ʉpaʉ 
Abra ham maca cʉ̃ ca-cʉgo rije ni peti rijere cʉ̃ ca-cʉgo 
ʉja paʉre ca-cũuwĩ cʉ̃ macʉre.
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Jicão oco wao acó jotʉ turu peore ca-tʉjʉ yupʉ.
(Génesis 24.15)
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u 24.62 “Oco ope, Dio ca-catí nucuʉ yʉre tʉjʉmi” ĩigaro ĩi. 

37 ’Yʉ ʉpaʉ, “Yʉ áti majuu cõa gʉ,” ĩi cũuña, yʉre ĩri, 
oco bairo yʉre ĩiwĩ: “Yʉ macʉ ati yepa Canaán yʉ ca-
ani yepa macaco rena cʉ̃ ca-nʉmo cʉto áti quẽja. 38  Yʉ 
pacʉ ãnacʉ yarã tʉpʉ aá, yʉ yarã watoa macaco re 
nʉmo maca bojaʉja,” yʉre ĩi joowĩ.

39 ’To bairo yʉre cʉ̃ ca-ĩro yʉ maca yʉ ʉpaʉ Abra-
ham' re, “¿Ca romio yʉ mena cõ cá-atí ga quẽ pata que?” 
yʉ ca-ĩi jeniñaro, oco bairo yʉ ĩi yʉʉwĩ: 40 “Jeová cʉ̃ 
ca-rotiro re bairo cá-ácʉ yʉ ca-ano maca, cʉ̃ yaʉ ángel'-
re mʉ mena aá gʉmi topʉ mʉ cá-aáto. To bairi, yʉ pacʉ 
ãnacʉ yarã maco jicão re yʉ macʉre nʉmo ca-ani paore 
mʉ ne atí boja majigʉ. 41 Yʉ yarã to macana ca romiore 
na ca-joo ga quẽ pata, mʉ ca-ĩi cũu ba taje wapa mani-
garo,” yʉre ĩi yʉʉwĩ yʉ ʉpaʉ Abra ham.

42  ’To bairo bai cõari yucʉra óco ope tʉ eja, Diore yʉ 
jeniwʉ, yʉ ʉpaʉ Abra ham cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ re: “Mʉ 
ca-boo rije to ca-amata, caroaro yʉre cá-aáto ája. 43 Ato, 
óco ope tʉ yʉ anigʉ. Jicão ca wamao óco ca-wao acóre: 
‘Peto acã mʉ jotʉ macaje óco yʉre tĩaña,’ cõre yʉ ĩigʉ. 
44 ‘Etiya mʉa, mʉ came lloa quena re yʉ óco waa bojago,’ 
yʉre ca-ĩi yʉo, yʉ ʉpaʉ Abra ham macʉre mʉ ca-beje 
boja rico cõ ãmaro,” Diore yʉ ĩi jeniwʉ.

45  ’Mai Diore yʉ ca-jeni yaparo que tona, Rebeca 
jotʉ cõ rʉpoa bui turu peo cõari cõ cá-atí nutu ató yʉ 
tʉjʉwʉ. Óco opepʉ óco cõ ca-wao ejaro, yʉ maca, “Õco-
acã óco yʉre tĩaña name,” cõre yʉ ĩiwʉ̃. 46  To bairo 
yʉ ca-ĩrona cõ jotʉ ne ruio, “Etiya mʉa. Mʉ came lloa 
quena re yʉ óco tĩago,” yʉre ĩiwõ. To bairo ĩi, óco yʉre 
tĩa, yʉ came lloa quena re óco tĩa ãmo.

47 ’Cabero, “¿Ñamʉ maco mʉ ãatí?” cõre yʉ ĩi jeni-
ñawʉ: “Yʉa, Na hor' re Milcá cõ ca-macʉ cʉti boja ricʉ 
Betuel maco yʉ ãa,” yʉre ĩi yʉʉwõ. To bairi ca-rupa 
beto cõ ĩquĩa re cõ ca-yoo paro, pʉga betori cõ wamori re 
cõ ca-jãape, cõre yʉ nuniwʉ. 48  To bairo átiri Jeová re ĩi 
nʉcʉ bʉgoʉ, rʉpo patua pʉ tuatu yʉ eja numu ápʉ́. Eja 
numu, yʉ ʉpaʉ Abra ham cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ re Jeová-
re yʉ ĩi wari ñuu nʉcʉ bʉgowʉ. Yʉ ʉpaʉ Abra ham yarã 
macore, cʉ̃ macʉre ca romio cʉ̃ nee bojato ĩʉ, cariape yʉ 
cá-átipe re yʉ ca-iñoo ñupi Dio. To bairi cʉ̃re yʉ ĩi baja 
peówʉ. 49 To bairi yucʉra yʉ ʉpaʉ cʉ̃ ca-boo rijere wari-
ñuu rique mena yʉre mʉja ca-yʉʉ gaata yʉre buioya. 
Mʉja ca-boo quẽpata quena re, yʉre ĩiña. To bairi yʉ 
cá-átipe re yʉ majigʉ— ca-ĩi ñupʉ.

50 To cõona La bán, Betuel oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã:
—Atie ni peti rije Dio cʉ̃ cá-átaje ãa. Jã maca, “To bai-

rona to baiato, to bai queti cõato,” jã ĩi maji quẽe. 51 Tʉjʉya 
atio Rebeca re, cõre ne aácʉja, Jeová cʉ̃ ca-booro maca, 
mʉ ʉpaʉ macʉ nʉmo cõ ãmaro— cʉ̃ ca-ĩi ñu parã.

52  To bairo Abra ham' re paa bojari majocʉ maca 
Jeová re áti nʉcʉ bʉgoʉ yepapʉ ca-mubia cumu coa jupʉ. 
53  Cabero oro, plata mena átaje re jee, juti jee, Rebeca-
re ca-joo yupʉ. Tunu cõ jʉgocʉ, cõ paco quena re apeye 
caroare na ca-joo yupʉ. 54 Cabero cʉ̃, cʉ̃ mena cá-atána 
ʉga, eti yaparo, tona ca-cani ñu parã. Ape rʉmʉ paa-
bojari majocʉ yupi, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ ʉpaʉ ya wiipʉ yʉre tunu aá rotiya.
55  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Rebeca jʉgocʉ, cõ paco oco 

bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã:
—Pʉga wamo cõo ca-ani rʉmʉri jã mena cõ tuato 

mai, cabero mʉ mena aá gomo— ca-ĩi ñu parã.

56 To bairo na ca-ĩro:
—Yoaro yʉ ca-tuaro áti quẽja. Dio caroaro yʉre ca-

bairo áami. To bairi yʉ ʉpaʉ tʉpʉ yʉre tunuo jooya 
tunu— ca-ĩi ñupʉ nare.

57 To cõona na maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã:
—Cõre pi joori jã jeniña ñapa mai, ¿dope bairo cõ 

ĩití?— ca-ĩi ñu parã.
58  To bairo ĩi, Rebeca re pi joo:
—¿Ani mena mʉ aá gatí?— cõre ca-ĩi jeniña ñu parã.
Cõ maca:
—Ʉ̃ʉja, yʉ aágo— na ca-ĩi yʉʉ yupo.
59 To bairo “Jaʉ,” cõ ca-ĩro apirã, Rebeca, cõre ca-tʉjʉ 

ʉja rico menáre cá-aá roti yu parã. To bairi Abra ham' re 
paa bojari majocʉ, cʉ̃ mena macana mena nare cá-aá 
roti yu parã.

60  Rebeca re caroaro cõre to bai nucu ato ĩirã, oco 
bairo cõ ca-ĩi ñu parã:

—Jã baio, Dio ca paarã paco mʉre cʉ̃ áparo. Mʉ 
pãra merã na wapana re jĩa neto nʉca cõari, na ya maca-
rire na cʉgoato— cõ ca-ĩi ñu parã.

61 To bairi Rebeca, cõ paa coteri maja romiri mena, 
“Aána jã bai,” ĩirã, came lloa buipʉ eja pea, Abra ham' re 
paa bojari majocʉ re ca-ʉja coa ju parã. To bairi, cʉ̃ maca 
topʉ ca-ãnacʉ Rebeca re nee, ca-tunu coa jupʉ yua.

62  Isaac maca Beer-lahai-roi u ca-wame cʉto pʉ ca-
ãnacʉ ca-tunu aá jupʉ, Négueb yepapʉ ca-ãnacʉ. 63  Ca-
naiori paʉ aá teñaʉ aá tacʉ came lloa na cá-atí nutu ató 
ca-tʉjʉ yupʉ. 64 Rebeca maca, tʉjʉ joo, Isaa c' re ca-tʉjʉ-
yupo. 65 Cʉ̃re tʉjʉ joo, camello bui ca-peja rico rúi aá:

—Jĩi mani tʉ maca cá-atí nutu acʉ́ ¿ñamʉ cʉ̃ ãatí?— 
ca-ĩi jeniña ñupo paa bojari majocʉ re.

—Yʉ ʉpaʉ ãmi— ca-ĩi ñupʉ.
To cõona cõ maca juti ajero mena cõ riya re ca-yajio-

yupo.
66 Ame bʉga ejarã Abra ham' re paa bojari majocʉ ni-

peti rije cʉ̃ ca-bai rique re Isaa c' re ca-buio yupʉ. 67 Cabero 
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Rebeca camello buipʉ peja,
Isaac nʉmo anigo cá-aá coa jupo.
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v 25.11 Hebreo ye mena: “oco ope, Dio ca-catí nucuʉ yʉre tʉjʉmi,” ĩigaro ĩi (Génesis 16.14). w 25.25 Esaú ape wame Edom, hebreo ye 
mena “ca-jũa rije” ĩigaro ĩi. x 25.26 Jacob Hebreo ye mena “Dio cʉ̃ tʉjʉ coteato” ĩigaro ĩi. 

Isaac Rebeca re cʉ̃ paco ãnaco ya wiipʉ cõ ne aá, cõre 
nʉmo cʉti, seeto cõ mai, cʉ̃ paco cõ ca-bai yaji rique re 
tʉgoo ña rique pai ca-jana ñupʉ.

Abraham, Queturá mena cʉ̃ ca-punaa cʉtaje

25  1 Cabero apeo re Queturá ca-wame cʉcore ca-
nʉmo cʉjupʉ Abra ham tunu. 2  Cõ mena cʉ̃ 

ca-punaa cʉtana: Zimrán, Jocsán, Medán, Madián, 
Isbac, Súa ca-añu parã. 3  Joscán punaa: Sebá, Dedán. 
Dedán pãra merã ca-añu parã asureo maja, letuseo maja, 
leumeo maja. 4 Madián punaa: Efá, Éfer, Hanoc, Abidá, 
Eldaá ca-añu parã. Ati maja ni petirã Queturá pãra merã 
ca-añu parã. 5 Isaac maca Abra ham ye ni peti rijere ca-
cʉgo ʉja yupʉ. 6 Aperã cʉ̃ punaa, aperã romiri mena cʉ̃ 
ca-punaa cʉtana maca re apeye õco acã na ca-joo yupʉ. 
Abra ham catí ãcʉ̃ cʉ̃ macʉ Isaac tʉ na ani queti cõato 
ĩi, muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa macá yepapʉ nare ca-
joo yupʉ.

Abraham cʉ̃ ca-bai yajirique
7 Abra ham ciento setenta y cinco (175) cʉmari cʉgoʉ, 

8  cabʉcʉ majuu ãcʉ̃ bai yaji, cʉ̃ ñicʉa ca-aniña ricarã 
mena maca ca-anii aá coa jupʉ.

9 Cʉ̃ punaa Isaac, Ismael jãari maca, hitita majocʉ 
Sóhar macʉ Efrón ya yepa, Mamré ca-namuña ro ca-ani 
yepa Mac pelá macá ʉ̃ta totipʉ Abra ham rupaʉ re ca-
yaa yu parã. 10 Ati yepa maca Abra ham hitita maja re cʉ̃ 
ca-wapa ye rica yepa ca-añupe. To cʉ̃ nʉmo Sara ãnaco 
rupaʉ tʉpʉ ca-yaa yu parã Abra ham ãnacʉre. 11 Abra ham 
cʉ̃ ca-bai yajiro bero Abra ham macʉ Isaa c' re caroaro 
cʉ̃re cá-ájupʉ Dio, Beer-Lahai-roi v tʉpʉ cʉ̃ ca-tuaro.

Ismael pãramerã
12  Ati maja ca-añu parã Ismael punaa, Sarare paa 

coteri majoco ejipcia majoco Agar mena Abra ham cʉ̃ 
ca-macʉ cʉti ricʉ punaa: 13 Ismael cʉ̃ ca-macʉ cʉti jʉgo-
ricʉ ca-añupʉ Nebaiot. Cʉ̃ bero ca-añu parã Quedar, 
Adbeel, Mibsam, 14 Mis má, Dumá, Masá 15 Hadar, Temá, 
Jetur, Nafís, Quedmá ca-añu parã. 16 Ismael punaa, pʉga 
wamo peti, rʉpo re pʉga peni pearo ca-ãna (12) ca-
añu parã. Na wameri mená na, na ya yepari, na ca-ani 
paʉri re maji rique ca-añupe. Na ca-ano cõo na maja 
ʉparã ca-añu parã. 17 Ismael ciento treinta y siete (137) 
cʉmari cʉgoʉ bai yaji, cʉ̃ ñicʉa ca-aniña ricarã mena 
ca-aniʉ aá coa jupʉ. 18  Cʉ̃ pãra merã Javilá, Sur ca-wame 
cʉti macari watoa re ca-ani yepa, Egipto mena Asiria 
tʉpʉ cá-aáti wãa tʉpʉ ca-añu parã. Ti paʉre ana paʉ 
cʉgo ca-bai yu parã, na yarã topʉ na ca-ano na ca-boo-
queti bato quena.

Jacob, Esaú na ca-buiarique
19 Atie ãa, Abra ham macʉ Isaac ye queti: 20  Isaac 

cua renta (40) cʉmari cʉgoʉ, ca-nʉmo cʉjupʉ Rebeca-
re, Betuel maco, La bán baiore. Na maca arameo maja 
ca-añu parã, Padán-aram macana. 21 Rebeca ca-punaa 
máco cõ ca-ano maca, Isaac Jeová re cõre ca-jeni boja-
yupʉ. Dio maca cʉ̃ ca-jeni boja rijere ca-api yupʉ, to 
bairi cõ maca ʉtaa pʉ ca-añupo. 22  Ca wimarã pʉgarã 
cõ paro pupea pʉ na ca-ame quẽ jañaro, oco bairo ca-ĩi 

tʉgoo ña ñupo: “Atie to bairo to ca-baiata, ñeere áco 
yoaro yʉ catí quẽco,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupo. To bairi Dio 
Jeová re tiere ca-jeniña ñupo. 23 Cʉ̃ maca oco bairo cõre 
ca-ĩi ñupʉ:

“Mʉ paro pupea pʉre pʉga poa camaja poari, na 
ca-buia paro jʉgo ye pʉna ame quẽ ca-ãna ãma. Jicãʉ 
apeĩ netoro ca-tutuaʉ ani, cʉ̃ jʉgocʉ maca cʉ̃ baire paa 
coteri majocʉ ani eja gʉmi,” ca-ĩi ñupʉ Dio.

24 Rebeca cõ ca-punaa cʉti rʉmʉ to ca-ejaro, pʉgarã 
ca-punaa cʉjupo. 25  Ca-buia jʉgoʉ ca-poa jũaʉ, poa 
paiʉ ca-añupʉ. To bairi Esaú w cʉ̃re ca-wame ye yu parã. 
26 Cabero cʉ̃ bai, Esaú rʉpo ijiare ñee cõari ca-buia yupʉ, 
to bairi Jacob x cʉ̃re ca-wame ye yu parã. Isaac sesenta 
cʉmari (60) cʉ̃ ca-cʉgoro ca-punaa cʉjupo Rebeca.

Esaú ca-jʉgocʉ cʉ̃ ca-aniere cʉ̃ ca-nunirique
27 Esaú, Jacob jãa bʉcʉaá, ca-bai coa ju parã. Esaú 

maca nʉcʉ cá-aá ʉjeaʉ aniri, caroaro wai bʉcʉrã ca-jĩaʉ 
ca-ani eja yupʉ. Jacob maca ca-tʉgooña pato wacõ quẽcʉ 
aniri wiina ca-ãcʉ̃ ca-añupʉ. 28  Na pacʉ Isaac Esaú-
re seeto ca-mai ñupʉ, wai bʉcʉrã cʉ̃ ca-jĩa rãre ca-ʉgaʉ 
aniri. Rebeca maca Jacob maca re seeto ca-mai ñupo.

29 Jicã rʉmʉ, Jacob cʉ̃ ca-ʉga rique roa áno, Esaú 
maca nʉcʉpʉ ca-eja ricʉ wai bʉcʉ mácʉ ca-yeri peti atacʉ 
ca-tunu eja yupʉ. 30 Eja, oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ baire:

—To mʉ ca-cʉgo rije ca-jũa rije, mʉ ca-roá rique re õco-
acã yʉre nuu cõaña name. Ñigo boaʉ yʉ bai, bai yajiipʉ 
yʉ bai— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ. To bairi Esaú ape wame Edom 
ca-wame cʉjupʉ.

31 —Tie ʉga rique wajoaye ca-jʉgocʉ mʉ ca-anie re 
yʉre joo jʉgoya mai— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ Jacob.

32  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Esaú maca:
—Mʉ ca-tʉjʉro na ñigo boaʉ yʉ bai, bai yajiipʉ yʉ 

bai. Yʉra ca-jʉgocʉ yʉ ca-anie re ñee maca wapa maa— 
ca-ĩi ñupʉ Jacob' re. 
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“Õco acã mʉ ca-roá rique re yʉre nuuña,”
ca-ĩi ñupʉ Esaú.
(Génesis 25.30)
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y 26.20 Hebreo ye mena “Esek”. z 26.21 Hebreo ye mena “Sitna”. a 26.22 Hebreo ye mena “Rehobot”. 

33  —Yucʉ acãna, “Jocʉ mee yʉ ĩi,” yʉre ĩi cũuña— 
cʉ̃re ca-ĩi nemo ñupʉ Jacob.

—Jocʉ mee yʉ ĩi— ca-ĩi ñupʉ Esaú.
To bairo ĩi, Esaú ca-jʉgocʉ cʉ̃ ca-ani bataje re cʉ̃ bai 

Jacob maca re ca-joo cõa ñupʉ. 34 To cõona Jacob, Esaú-
re pan, lenteja pʉne cʉ̃ ca-roá rique re ca-joo yupʉ. Esaú 
maca ʉga, eti yaparo, wamʉ nʉca, cá-aá coa jupʉ, ca-
jʉgocʉ cʉ̃ ca-anie re jicã wame ĩricaro mano. To bairo 
átiri ca-jʉgocʉ cʉ̃ ca-ani bataje re ca-wapa manie re bairo 
ca-tʉgoo ña ñupʉ.

Isaac Guerar'pʉ cʉ̃ cá-aátaje

26  1 Cabero ti yʉteare ʉga rique máni seeto ñigo 
boa rique ca-añupe ti yepa ni petiro pʉre, ca-

jʉgoye Abra ham ãnacʉ cʉ̃ ca-ano pʉ ca-bai rique re bai-
rona. To bairi Isaac Guera r'pʉ cá-aá jupʉ. Topʉ Abime-
lec fi listeo maja ʉpaʉ ca-añupʉ.

2  Guera r'pʉ cʉ̃ ca-ano Dio cʉ̃re buia ejari oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ Isaa c' re: “Egipto pʉ aá queti cõaña. Mʉre yʉ 
ca-ani rotiri yepana ani cõaña. 3  Mai yucʉra ati yepana 
ani cõaña. Mʉ mena yʉ anigʉ, caroaro mʉre yʉ átigʉ. 
Mʉre, mʉ parã merã re ati yepare yʉ joogʉ. To bairo 
ácʉ, mʉ pacʉ Abra ham mena, ‘Oco bairo yʉ átigʉ,’ 
yʉ ca-ĩi cũu ricaro re bai rona yʉ átigʉ. 4 Mʉ pãra merã 
ʉmʉ recóo macana ñocoa re bairo ca paarã na ca-ano yʉ 
átigʉ. Ati yepa ni petiro re na yʉ joogʉ. Mʉ pãra merã 
jʉgori ati yepa macana ni petirã, caroaro áti eco garãma. 
5 Abra ham yʉre api ʉja, yʉ ca-roti rijere áti ʉja ca-ami. 
To bairi tiere yʉ átigʉ,” ca-ĩi ñupʉ Dio Isaa c' re.

6 To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro Isaac maca Guerar macapʉ 
ca-tua yupʉ. 7 Ti paʉ macana cʉ̃ nʉmo Rebeca re, “¿Atio 
ñamo majuu cõ ãatí?” na ca-ĩi jeniñaro, “Yʉ nʉmo 
ãmo,” ĩi uwi bacʉ, “Yʉ baio ãmo” ca-ĩi ñupʉ. “Rebeca 
caroao majuu cõ ca-ano maca, yʉre jĩa cõa bo rãma,” ca-ĩi 
tʉgoo ña ñupʉ.

8  Topʉ capee rʉmʉri ca-tua yupʉ Isaac. Jicã rʉmʉ 
fi listeo maja ʉpaʉ Abime lec wii muniro macá jope pʉ 
tʉjʉ bacʉ, Isaac cʉ̃ nʉmo Rebeca re cʉ̃ ca-pa bario wari-
ñuu ano ca-tʉjʉ yupʉ. 9 To cõona Isaa c' re pii roti joo:

—¿Cõa mʉ nʉmo cõ ãatí? ¿Dope ĩi “Yʉ baio ãmo,” 
mʉ ĩitorí?— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ. To bairo cʉ̃ ca-ĩro:

—Cõ jʉgori yʉre jĩa cõa bo rãma, yʉ ĩi tʉgoo ñawʉ— 
ca-ĩi yʉʉ yupʉ Isaac.

10 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Abime lec maca:
—¿Dope ĩi atiere jãare to bai rije mʉ ĩitorí? Peto acã 

mena ati maca macacʉ jicʉ̃ ucʉ̃ mʉ nʉmo mena cani bo-
yupi. Ca roo rije jã cá-áto mʉ áti bo yupa— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

11 To bairi Abime lec oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ maja re:
—Jicãʉ anire, cʉ̃ nʉmo re cʉ̃ ca-pato wacõata jĩa roca 

eco gʉmi— na ca-ĩi ñupʉ.
12  Ti cʉmare Isaac otere oteri pairo ca-rica jee yupʉ, 

Dio cʉ̃re caroaro cʉ̃ cá-áto maca. 13  Isaac to bairo bai-
cõari ca-apeye paii ca-ani eja yupʉ. 14 Ca paarã, oveja, 
wecʉa, paa coteri maja ca-cʉgo yupʉ. To bairi fi listeo 
maja cʉ̃re ca-tʉjʉ tuti yu parã. 15 Ca-jʉgoye cʉ̃ pacʉ Abra-
ham ãnacʉ cʉ̃ ca-catí ro pʉ cʉ̃ paa bojari maja óco operi 
ca-yejea yu parã. Cʉ̃ ca-bai yajiro bero Fi listeo maja 
maca Isaa c' re tʉjʉ ʉgoorã ti operi re jita mena ca-maa 
jãa bia yuparã. 16  To cõona Abime lec oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ Isaa c' re:

—Atore aá coa cʉja. Jã netoro ca-apeye paii mʉ ani 
neto nʉca— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

17 To bairi Isaac to ca-ãnacʉ aá, Guerar na ca-ĩri 
yepapʉ eja, tona ca-ani cõa ñupʉ. 18 Tunu Isaac, óco operi 
cʉ̃ pacʉ Abra ham catíʉpʉ cʉ̃ ca-yejea rica operi re, cʉ̃ 
ca-bai yajiro bero, fi listeo maja na ca-yaa rica operi re 
yejea quenoo, cʉ̃ pacʉ cʉ̃ ca-wameye riquena ca-wame-
ye yupʉ tunu. 19 Jicã rʉmʉ cʉ̃re paa bojari maja ti yepare 
óco ope yejearã, óco ca-butiri ope ca-bʉga yu parã tunu. 
20 Guerar yepa macana oveja coteri maja maca to bairo 
na cá-áto tʉjʉrã, “Tie óco ope jã ya ope ãa,” ĩirã Isaac 
yarã oveja coteri maja mena ca-ame quẽ nucu ñu parã. 
To bairi ti óco opere “Quẽ rique” y ca-wame ye yupʉ Isaac. 
21 Cabero cʉ̃ paari maja ape ope óco ope ca-yejea yu parã 
tunu. Ti ope jʉgori na mena ca-ame quẽñu parã tunu. 
To bairi “Tʉjʉ Tuti rique” z ca-wame ye yupʉ ti opere.

22  Isaac to ca-ãnacʉ yoaro aá, ape óco ope ca-yejea-
yupʉ tunu. Ti ope ame tuti rique ca-mano maca, 
“Caroaro anaje” a wameye, oco bairo ca-ĩi ñupʉ: “Yucʉra 
yua, Dio caroaro mani ca-ano áami, caroaro mani ca-
ani nutu aá paro re bairo ĩi,” ca-ĩi ñupʉ Isaac.

23  Isaac to ca-ãnacʉ, Beer séba pʉ cá-aá coa jupʉ tunu. 
24 Ti ñamina Dio cʉ̃re bau eja, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 
Isaa c' re:

“Yʉa mʉ pacʉ Abraham ãnacʉ
cʉ̃ cá-áti nʉcʉbʉgoricʉ yʉ ãa.
Uwiqueticõaña; yʉ mʉ mena yʉ ãa.
Yʉre paabojari majocʉ Abraham
jʉgori caroaro mʉre yʉ átigʉ;
mʉ pãramerã capaarã na ca-ano yʉ átigʉ.”

25 To bairi Isaac ʉ̃ta tutu ca-quenoo ñupʉ ti paʉre. To 
bairo átii Diore ca-ĩi nʉcʉ bʉgo yupʉ. Ti paʉna ca-tua 
nʉca ñupʉ. Cʉ̃ paari maja maca jicã ope óco ope ca-
yejea yu parã tunu.

Isaac Abimelec mena
26 Jicã rʉmʉ Abime lec Guerar ca-ãnacʉ Isaa c' re ca-

tʉjʉ eja yupʉ. Cʉ̃ mena macacʉ Ahuzat, to bairi uwa-
marã ʉpaʉ Ficol jãari mena ca-bapa cʉti eja yupʉ. 27 To 
bairo na ca-tʉjʉrã ejaro Isaac maca oco bairo na ca-
ĩi ñupʉ:

—Seeto yʉre tʉjʉ tuti, mʉja ya yepare yʉre roca buu 
cá-átona ani bana quena ¿ñeere ĩirã yʉre mʉja tʉjʉrã 
atítí?— nare ca-ĩi ñupʉ Isaac.

28  To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ-
yu parã:

—Dio mʉ mena cʉ̃ ca-anie re jã tʉjʉ majiwʉ. To bairi 
jãa, mʉ mena, “ ‘jocarã mee jã ĩi’ ĩrique mena, ‘oco 
bairo mani áto’ cʉ̃re ca-ĩipe ano,” jã ĩiwʉ̃. Tie oco bairo 
mani cá-áti anipe, oco bairi wame ani garo: 29 “Mʉre jã 
pato wacõ ga quena, caroa maca jã cá-ápʉ́ mʉre. Caroaro 
mena, ‘aácʉja,’ jã ca-ĩiwʉ̃. Mʉ quena ca roo rije jãare 
mʉ áti quetigʉ.” Yucʉra Dio caroaro mʉre áti nemoʉ 
áami— cʉ̃ ca-ĩi ñu parã.

30 To bairi Isaac nare boje rʉmʉ cá-áti peó yupʉ. Na 
maca ʉga, eti, cá-áju parã. 31 Ape rʉmʉ meepʉ yupi, “To 
bairo mani ame áti ani majuu cõa garã,” ame ĩi cũu, cá-
áju parã. Cabero Isaac nare aátaje ui joo, na maca quena 
Abime lec jãa cʉ̃ mena macana re bai rona caroaro mena 
cʉ̃re aátaje ui joo, cá-aá coa ju parã.
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b 26.33 Hebreo ye mena “Sebá” “Caroaro Anaje ĩigaro ĩi.” 

32  Ti rʉmʉna Isaa c' re paa bojari maja maca ope na 
ca-yejea áná paʉre, “Óco jã bʉgawʉ,” cʉ̃re ca-ĩi buiorã 
eja yu parã. 33 Isaac maca ti opere Sebá b ca-wame ye yupʉ. 
To bairi yucʉri quena re topʉ ca-ani maca Beer-Seba 
wame cʉti.

34  Esaú maca cua renta (40) cʉmari cʉgoʉ, Judit 
ca-wame cʉco, Beeri macore ca-nʉmo cʉjupʉ. Hitita 
majocʉ ca-añupʉ Beeri. Tunu apeo, Basemat ca-wame-
cʉcore ca-nʉmo cʉti yupʉ. Hitita majocʉ, Elón ca-
wame cʉcʉ maco ca-añupo Basemat. 35 Ati maja pʉgarã 
romia Isaa c' re, Re beca' re rooro ca-tʉgoo ña rique pairo 
cá-áju parã.

Isaac cʉ̃ punaa Jacob're, Esaúre, “caroaro mʉjaare 
to baiato” ĩi, Diore cʉ̃ ca-jeni bojarique

27  1 Isaac cabʉcʉ majuu ani cõari, ca-tʉjʉ quẽcʉ 
ca-tua yupʉ. Jicã rʉmʉ cʉ̃ macʉ ca-ani jʉgoʉ 

Esaú re pi joo:
—¡Macʉ!— ca-ĩi pi joo yupʉ.
—Atona yʉ ãa, Caacʉ— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Esaú.
2  Isaac maca: —Meere mʉ ca-tʉjʉro na cabʉcʉ majuu 

yʉ ãa, noo ca-boori rʉmʉna yʉ bai yaji coagʉ. 3 To bairi, 
mʉ temu rica beto, temu rica wacari mena ne aá, wai-

bʉcʉ jĩaʉja. 4 Yʉ ca-ʉga ʉjea nucu rijere bairo, caroaro 
ʉjea rije roá, yʉre nea já, yʉ ca-ʉga paro re bairo ĩʉ. To 
bairi riagʉ jʉgoye, mʉre ca-baipe re caroaro mʉre ca-
bai mʉgo nutu aápere mʉre yʉ ĩi cũugʉ— ca-ĩi ñupʉ.  
5 Rebeca maca ca-api yupo Isaac cʉ̃ macʉ Esaú re to bairo 
cʉ̃ ca-ĩro. To bairi maca nʉcʉpʉ cʉ̃ pacʉ re wai bʉcʉre 
cʉ̃ ca-jĩa bojaʉ aáto bero tʉjʉo, 6 cõ macʉ Jacob' re oco 
bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupo:

—Apiya. Mʉ pacʉ mʉ jʉgocʉ Esaú mena cʉ̃ ca-wada-
peni ano oco bairo yʉ apiwʉ: 7 “Wai bʉcʉ jĩari caroaro 
ʉjea rije roá, yʉre nea já yʉ ca-ʉgape re. To bairo mʉ 
cá-áto, bai yajigʉ jʉgoye Dio cʉ̃ ca-tʉjʉ jooro mʉre ca-
baipe re, caroaro mʉre ca-bai mʉgo nutu aápere mʉre 

yʉ ĩi cũugʉ,” ĩrajawĩ— ca-ĩi ñupo. 8  —To bairi macʉ, 
caroaro apiya mʉre yʉ ca-ĩi pere: 9 Nuu ricarã na ca-ano-
pʉ aá, pʉgarã cabra punaa caroarã ca-ãna re yʉ tʉpʉ 
nea já. Mʉ pacʉ cʉ̃ ca-ʉga ʉjea rijere bairo yʉ roágo. 
10 Mʉ, tiere mʉ jee aágʉ, cʉ̃ ʉgaato ĩi. To bairo mʉ cá-
áto, cʉ̃ ca-bai yaji paro jʉgoye caroaro mʉ ca-baipe re 
Diore mʉ jeni boja gʉmi mʉ maca re— Jacob' re ca-ĩi ñupo 
cʉ̃ paco.  11 To bairo cõ ca-ĩro Jacob maca:

—Dope bairo átato maa. Yʉ jʉgocʉa ca-poa paii 
ãmi. Yʉa yʉ poa maa. 12  Yʉ pacʉ yʉre pañaʉ, yʉre 
majiri, “Yʉre ĩito epéi mʉ áa,” ĩi tʉgoo ña boʉmi. To 
bairi caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu aápere jeni boja-
quẽcʉna, ca roo rije maca yʉre ca-baipe re jeni boja-
boʉmi Diore.

13  To bairo cʉ̃ ca-ĩro, cʉ̃ paco maca:
—Macʉ, yʉ maca re ca roo rije to roca jãa nʉca ato. 

Mʉa yʉ ca-ĩ rije jetore ája. Cabra punaa re jeajá— ca-
ĩi ñupo.

14 To bairo cõ ca-ĩro Jacob maca aá, cabra punaa re 
jee, tunu atí, cʉ̃ pacore ca-joo yupʉ. Cõ maca cʉ̃ pacʉ 
cʉ̃ ca-ʉga wari ñuu rije re bairo ʉjea rije ca-roá yupo. 15 To 
bairo áti cõa, cõ macʉ ca-ani jʉgoʉ Esaú ye juti caroa, 
wiipʉ queno cũu rique ca-anie re jee atí, tie mena cõ 
macʉ Jacob' re ca-jãa ñupo. 16  Tunu cabra poa mená na 
cʉ̃ ricari, cʉ̃ wamʉa re ca-poa máni paʉri re jãa, 17 ʉga-
rique cõ ca-roá rique re, pan cõ ca-quenoo rique re cʉ̃re 
jee joo, cá-á jupo.

18  To cõona Jacob maca cʉ̃ pacʉ tʉpʉ eja, oco bairo 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—¡Caacʉ!
—Atona yʉ ãa— ca-ĩi ñupʉ.
To bairo cʉ̃ ca-ĩro Isaac maca:
—¿Yʉ macʉ ni maca mʉ ãatí?— ca-ĩi jeniña ñupʉ.
19 —Esaú, mʉ macʉ ca-ani jʉgoʉ yʉ ãa— ca-ĩi ñupʉ. 

—Meere yʉre mʉ cá-áti roti ejere yʉ áti tʉgawʉ. Wamʉ 
numu ruiri ʉgaya wai bʉcʉ yʉ ca-jĩa écʉre. Ʉga yaparoʉ 
caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu aápere Diore yʉ jeni-
bojaya— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

20 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Isaac cʉ̃ ca-jeniña ñupʉ:
—¿Mʉa dope bairo áti cõari to cõo yoaro mee wai-

bʉcʉre mʉ jĩa bʉgarí?— ca-ĩi ñupʉ.
—Jeová mʉ yaʉ Dio yʉre áti nemoowĩ— ca-ĩi yʉʉ-

yupʉ Jacob.
21 To cõona cʉ̃ pacʉ Isaac maca, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—Ádʉjá ato maca, pañagʉ yʉ áa, ca riapena yʉ macʉ, 

“Esaúna mʉ ãa,” yʉ ca-ĩi maji paro re bairo ĩi— ca-ĩi ñupʉ.
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c 27.29 Génesis 12.2 d 27.38 Hebreos 12.17 

22  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob maca cʉ̃ pacʉ tʉacã cá-
aá jupʉ, yʉre cʉ̃ paañato ĩi. Isaac maca cʉ̃re pañaʉ, oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ: “Jacob wada rique ani cʉpʉ, bai bato 
quena ricari maca Esaú ye ricari ani cʉpʉ,” ca-ĩi ñupʉ 
Isaac. 23  To bairi, “Jacob maca ãmi,” ca-ĩi maji quẽ jupʉ, 
Esaú yere bai rije cʉ̃ ricari poa pai cõa rije ca-ano maca. 
Maji queti bacʉ cʉ̃re caroaro ca-bai mʉgo nutu aápere 
cʉ̃re jeni bojagʉ, 24 oco bairo ca-ĩi jeniña nemo ñupʉ:

—¿Jocʉ mee yʉ macʉ Esaúna mʉ ãatí?
—Ʉ̃ʉja, Esaúna yʉ ãa— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ Jacob.
25 To cõona cʉ̃ pacʉ Isaac oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:
—Wai bʉcʉ mʉ ca-jĩa ricʉ riirori re nea já, macʉ. 

Ʉgagʉ yʉ áa. Ʉga yaparo, caroaro mʉ ca-bai mʉgo 
nutu aápere Diore mʉre yʉ jeni bojagʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob maca cʉ̃ pacʉ re ʉga rique 
joo, ʉje oco quena re cʉ̃re jee atí, cá-ájupʉ. Isaac maca 
ʉga, eti yaparo, 26 oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Macʉ, yʉ tʉ maca atíri yʉ pa barioya— ca-ĩi ñupʉ.
27 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob cʉ̃ tʉ maca aá, cʉ̃ ca-pa bario-

yupʉ. Isaac maca cʉ̃ jutiro re winiña, atie mena caroaro 
ca-bai mʉgo nutu aápere oco bairi wame cʉ̃ ca-ĩi cũu ñupʉ:

“Yʉ macʉ cʉ̃ ca-jʉtirije Jeová Dio
caroaro cʉ̃ cá-áta yepare bairo jʉti.

28  “Dio ʉmʉ recó macaje oco mʉre
ca-ocaro mʉre cʉ̃ áparo. Ati yepa
macaje caroa jeto trigo, ʉje oco,
pairo mʉre cʉ̃ jooáto.

 29 Capaarã camaja mʉre paa coteri
maja na ãmaro. Camaja poari mʉre
nʉcʉbʉgo, mʉ ca-rotirijere áti ʉja,
na baiato. Caroorije mʉre ca-ĩi tutirã
rooro áti ecogarãma.
Caroare mʉre ca-ĩirã maca,
caroaro c áti ecogarãma,”
ca-ĩiñupʉ Isaac.

30 Isaac, caroaro ca-bai mʉgo nutu aápere Jacob' re cʉ̃ 
ca-ĩi jeni boja yapa roro bero Jacob cʉ̃ pacʉ Isaac tʉpʉ 
ca-ãnacʉ ca-buti coa aá jupʉ. Cʉ̃ ca-buti aáto bero acãna, 
wai bʉcʉ jĩaʉ aá tacʉ ca-tunu eja yupʉ Esaú. 31 Cʉ̃ quena 
caroa ʉga rique roá, cʉ̃ pacʉ tʉpʉ ne aá, oco bairo ca-
ĩi ñupʉ cʉ̃ pacʉ Isaa c' re:

—Caacʉ, wamʉ numu ejari, wai bʉcʉ yʉ ca-jĩa écʉre 
ʉgaya. Caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu aápere Diore yʉ 
jeni bojaya— ca-ĩi ñupʉ.

32  To bairo cʉ̃ ca-ĩro Isaac maca:
—¿Ñamʉ mʉ ãatí?— ca-ĩi jeniña ñupʉ.
—Yʉa Esaú mʉ macʉ ca-jʉgocʉ yʉ ãa— cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ-

yupʉ.
33 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Isaac maca acʉa neto bacʉ, nana-

rique mena oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—To roque re, ¿ñamʉ maca wai bʉcʉ jĩaʉ aá cõari, 

cʉ̃ ca-roá rique re yʉre cʉ̃ jee ajuparí? Yʉa mʉ ca-eja-
paro jʉgoye tiere ʉga peo cõa, caroaro ca-bai mʉgo nutu 
aápere cʉ̃re yʉ jeni boja tʉgawʉ. Yucʉra caroaro cʉ̃re 
ca-bai mʉgo nutu aápe mena tuawĩ— ca-ĩi ñupʉ.

34 Esaú maca to bairo cʉ̃ ca-ĩro apiʉ, seeto tʉgoo ña 
pai rique mena oco bairo ca-ĩi awaja oti yupʉ:

—¡Caacʉ, yʉ quena re caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu 
aápere Diore jeni bojaya!

35 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Isaac maca:

—Mʉ bai atí, yʉre ĩitori caroaro mʉre mʉ ye ca-ani-
bo rique mena tuawĩ— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

36 Esaú maca ca-ĩi ñupʉ:
—¡Ca riapena Jacob ca-wameye eco yupi! ¡Meere 

pʉgani yʉre ĩito coapi! Ca-jʉgocʉ yʉ ca-anie re yʉre ca-
ema jʉgowĩ. Yucʉra caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu 
aápere yʉ ye ca-ani bataje re yʉre ema ñupi. ¿Jĩa pʉra 
yʉ ye caroaro yʉre ca-bai mʉgo nutu aápere yʉre mʉ 
ca-jeni bojape uno to máni majuu cõatí?— ca-ĩi ñupʉ.

37 To bairo cʉ̃ ca-ĩro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ cʉ̃ 
pacʉ Isaac:

—Apiya. Meere mʉ ʉpaʉ ca-ani paʉ cʉ̃re yʉ áti tʉgawʉ. 
Cʉ̃ yarã ni petirã cʉ̃re paa coteri maja ani garãma. Pairo 
ʉga rique trigo, ʉje oco cʉgo gʉmi. ¿Yʉ macʉ, yucʉra ñe 
uniere maca mʉ yʉ jeni boja bocʉtí?— ca-ĩi ñupʉ.

38  To bairo cʉ̃ ca-ĩi bato quena Esaú maca:
—¿Caacʉ, apeye jicã wame acã caroaro yʉre ca-bai 

mʉgo nutu aápere to máni majuu cõatí? Caacʉ, caroaro 
yʉre ca-baipe re yʉre jeni bojaya yʉ quena re— ca-ĩi ñupʉ.

To bairo ĩina, ca-awaja oti yupʉ yua. d
39 To cõona cʉ̃ pacʉ Isaac maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:
“Caroa yepapʉ mʉ aniquetigʉ,
oco caroaro ca-ocaquetopʉ mʉ anicõagʉ.

 40 Mʉ yijerica pãi mena maja tooyecʉti mʉ bai anigʉ.
Mʉ baire paabojari majocʉ mʉ bai anigʉ.
To bairo baibacʉ quena ca-tutuaʉ aniri,
mʉre cʉ̃ ca-roti epérijere cʉ̃re
mʉ buti weogʉ,” Esaúre ca-ĩiñupʉ cʉ̃ pacʉ Isaac.

Jacob, Esaúre cʉ̃ ca-ruti aátaje
41 Tie jʉgori Esaú seeto ca-tʉjʉ tuti yupʉ Jacob' re, 

na pacʉ caroaro cʉ̃ ca-bai mʉgo nutu aápere cʉ̃re cʉ̃ 
ca-jeni boja rique jʉgori. Cʉ̃re tʉjʉ tutii, oco bairo ca-ĩi 
tʉgoo ña ñupʉ: “Meere, peto acã rʉja jã pacʉ cʉ̃ ca-bai 
yajiro, cʉ̃re jã ca-yaape. Tie bero yʉ bai Jacob' re yʉ jĩa 
roca cõagʉ,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ Esaú. 42  Rebeca maca 
Esaú cʉ̃ cá-áti ga tʉgoo ña rijere majiri Jacob' re pi joo roti, 
oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupo:

—Apiya Macʉ: Mʉ jʉgocʉ Esaú mʉ cá-átaje re ame-
gʉ, mʉre jĩa ga cotemi. 43  Macʉ, yʉre apiya. Yoaro mee 
yʉ jʉgocʉ La bán tʉpʉ, Hará n'pʉ ruti aácʉja. 44  Mʉ 
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e 28.19 Hebreo ye mena, “Dio ya wii” ĩigaro ĩi. 

jʉgocʉ cʉ̃ ca-puni jini rije ca-netoro uno, topʉ cʉ̃ mena 
jicã yʉtea ani cõaña. 45 Cʉ̃ ca-puni jini janaro, cʉ̃re mʉ 
cá-átaje re cʉ̃ ca-maji ri tiro bero cʉ̃ tunu apáro ĩo, yʉ 
buio roti joogo. ¡Jicã rʉmʉ rena yʉ punaa pʉgarã pʉna 
mʉja ca-bai yajiro yʉ booquẽe!— ca-ĩi ñupo.

46 Cabero Rebeca oco bairo ca-ĩi ñupo Isaa c' re:
—Caroaro yʉ ani maji quẽe, yʉ quepe coapa, ati maja 

hitita maja romiri re Esaú cʉ̃ ca-nʉmoa cʉtie jʉgori. 
Jacob quena jicão hitita majoco Canaán ca-ãna romiri 
Esaú nʉmoa romiri re bairo ca-ãcõ Jacob cʉ̃ ca-nʉmo 
cʉtiata yʉ ca-bai yaji coato maca ñuu boro— ca-ĩi ñupo.

Isaac Jacob're “Caroaro mʉre to baiato,”
cʉ̃ ca-ĩrique

28  1 To cõona Isaac maca Jacob' re pi joo, Dio 
caroaro mʉre cʉ̃ áparo cʉ̃ ĩi buio gʉ oco bairo 

cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:
—Ato Canaán macaco jicão maca rena nʉmo cʉti-

queti cõaña. 2  Padán-Aram pʉ mʉ ñicʉ Betuel yarã tʉpʉ 
aácʉja. Topʉ mʉ mecapʉ La bán punaa romiri jicão re mʉ 
nʉmo cʉtigʉ. 3 Dio ni peti rijere cá-áti majii caroaro mʉre 
áti, caroaro mʉ ca-bairo cʉ̃ áparo. Mʉ pãra merã ca paarã 
na ca-ano áti, mʉ jʉgori camaja poari ca paarã na ca-ani 
ejaro cʉ̃ áparo Dio. 4 Abra ham' re, “Caroaro yʉ átigʉ,” 
Dio cʉ̃ ca-ĩ rique re mʉre, mʉ parã merã re cʉ̃ jooáto. Ati 
yepa, Abra ham' re yʉ joogʉ cʉ̃ ca-ĩ rica yepa ʉparã mʉja 
ani garã, yucʉre apero macána pʉre bairo mani ca-ani-
bato quena— Jacob' re ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ pacʉ Isaac.

5 Isaac to bairo ĩri, Jacob' re Padán-Aram pʉ ca-joo-
yupʉ. To bairi Jacob maca aá, La bán ya wiipʉ ca-
eja yupʉ. La bán maca, Betuel ca-wame cʉcʉ, arameo 
majocʉ macʉ, to bairi Rebeca jʉgocʉ ca-añupʉ. Rebeca 
maca Jacob, Esaú jãari paco ca-añupo cõa.

Esaú cʉ̃ ca-nʉmo cʉtaje
6 Isaac, “Caroaro Dio mʉ ca-bairo cʉ̃ áparo,” Jacob' re 

cʉ̃ ca-ĩi cũuro, to bairo Padán-Aram pʉ cʉ̃re cʉ̃ cá-aá 
rotiro ca-queti api yupʉ Esaú. Topʉ Jacob cʉ̃ nʉmo cʉti 
aá paro Jacob' re cʉ̃ ca-ĩ rique re, tunu, Jacob' re, “Jicão 
Canaán macaco uno maca rena nʉmo cʉti queti cõaña 
cʉ̃ ca-ĩ rique re,” ca-queti api yupʉ Esaú. 7 Tunu Jacob, cʉ̃ 
pacʉ re, cʉ̃ pacore api ʉjari, Padán-Aram pʉ cʉ̃ cá-aáto 
ca-queti api yupʉ Esaú. 8 Tie mena Esaú, cʉ̃ pacʉ Canaán 
macana romiri re cʉ̃ ca-boo quetie re ca-maji ñupʉ. 9 To 
bairi Canaán macana romiri re ca-nʉmo cʉcʉ ani bacʉ 
quena Abra ham macʉ Ismael tʉpʉ aá, Ismael maco 
Mahalat ca-wame cʉcore ca-nʉmo cʉjupʉ Esaú. Nebaiot 
baio ca-añupo.

Dios Betel'pʉ Jacob're cʉ̃ ca-baurique
10 Beer seba ca-ãnacʉ Hará n'pʉ cá-aáti wãapʉ cá-aá-

jupʉ Jacob. 11 Jicã paʉ eja, meere ca-nai tĩa coato maca 
cani gʉ ca-tua nʉca ñupʉ. Ʉ̃ta mená na rʉpoa peó rica nee 
cũu, ca-cani coa jupʉ. 12  Cʉ̃ ca-quẽgue ropʉ ca-tʉjʉ yupʉ 
wamʉ aáta paʉ, yepapʉ tʉjʉ nucu wamʉ aáto ʉmu-
recóo pʉ ca-ani ejari paʉre. Dio tʉ macana ángel maja 
maca, wamʉ cõa nucu, rúi cõa atí nucu, na ca-bairo ca-
tʉjʉ yupʉ.  13 Tunu ca-tʉjʉ yupʉ Dio cʉ̃ tʉacã, cʉ̃ ca-tʉjʉ-
nucuro oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ: “Yʉa Jeová, mʉ ñicʉ 
Abra ham ãnacʉ cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgo ricʉ. Mʉ pacʉ Isaac, 

cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ yʉ ãa. Mʉre, mʉ parã merã re, mʉ 
ca-cuñari yepare yʉ joogʉ. 14  Mʉ pãra merã, jita ca-
buje wamʉ rijere bairo ca paarã ani garãma. Jicã nʉgoa 
waru, ape nʉgoa waru, muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa 
cʉ̃ ca-roca jãa aáti nʉgoa mena ani eja coa bai garãma. 
Camaja ati yepa macana, ni petirã mʉ jʉgori, mʉ pãra-
merã jʉgori caroaro ani garãma. 15 Mʉ mena yʉ ani cõa, 
noo mʉ cá-aáti paʉ ca-ano cõo mʉre tʉjʉ cote, tunu ati 
yepa pʉre mʉ ca-tunu nʉca ejaro yʉ átigʉ. Ni peti rije, 
‘To bairo yʉ átigʉ,’ mʉre yʉ ca-ĩ rijere áti yaparoʉna 
mʉre yʉ aá weo quetigʉ,” Jacob' re ca-ĩi ñupʉ Dio.

16 Jacob maca, quẽgue yupi eja, oco bairo ca-ĩi tʉgoo-
ña ñupʉ: “Ca riapena Jeová atore ãmi, yʉ maca yʉ maji-
quẽpʉ. 17 ¡Dope bairo ca-ani paʉ majuu to ani cõa baparí 
name atoa! ¡Dio ya paʉ ano! ¡Cʉ̃ ya wii ʉmʉ recóopʉ 
jãa aáta jope ano!” seeto uwi rique mena ca-ĩi tʉgoo-
ña ñupʉ Jacob.

18  Jacob ape rʉmʉ meepʉ yupi, canii cʉ̃ rʉpoa re ʉ̃ta 
cʉ̃ ca-peo rica re, cʉ̃re ca-bai iñoo rique re to ani iñoato 
ĩʉ, nee nʉco, ca-ani majuu rica to ãmaro ĩʉ, tiare ʉje 
pio peó cá-ájupʉ. 19 Ca-jʉgoye pʉre ti paʉre Luz ca-wame 
cʉti maca ca-añupe. Jacob maca ca-wame wajoa yupʉ. 
Ti paʉre Betel e ca-wame ye yupʉ.
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20 Ti paʉ rena Jacob cʉ̃ cá-átipe re oco bairo Diore 
ca-ĩi cũu ñupʉ: “Dio ato yʉ cá-aáto yʉre bapa cʉti, yʉre 
tʉjʉ cote, yʉre ʉga rique joo, juti yʉ ca-jañape re joo, 
cʉ̃ cá-ápata, 21 tunu, yʉ pacʉ ya wiipʉ riaye mácʉna, 
catiina yʉ ca-tunu ejaata, to roque re Jeová Dio yʉ Ʉpaʉ 
mʉ ani cõagʉ. 22  Atia ʉ̃ta ca-bai ejere to bai iñoato ĩi, yʉ 
ca-nʉco rica ʉ̃ta Dio ya wii ani garo. Dio ni peti rije yʉre 
cʉ̃ ca-joo rijere, pʉga wamo cõo (10) ca-anie re, jicã paʉ 
mʉre yʉ joogʉ,” ca-ĩi ñupʉ Diore Jacob yua.

Jacob Harán'pʉ cʉ̃ ca-ejarique

29  1 Jacob to bairo bai, aá nutu aá, muipu cʉ̃ ca-
wamʉ atí nʉgoa maca na ca-ani yepapʉ ca-

eja coa jupʉ. 2  Topʉ ejaʉ, maca tʉjaro re oveja itia poa 
óco ope tʉ ca-ãna re ca-tʉjʉ yupʉ. Ti ope macaje óco 
eti garã, ti ope tʉ ca-yerijã cuña ñu parã oveja. Ti ope 
buire ʉ̃ta cui ca-peja bia too yupe. 3  Ti paʉre oveja na 
ca-neñaro, nare coteri maja ʉ̃taa re nee woo, nare óco 
tĩa, áti yaparo, tunu tia mená na ti ope buipʉ ca-nee peó 
bia too nucu ñu parã. 4 To bairi Jacob maca oco bairo ca-ĩi 
jeniña ñupʉ oveja re coteri maja re: Name, ¿noo macana 
mʉja ãatí?— ca-ĩi ñupʉ.

—Harán macana jã ãa— cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yu parã.
5 —¿Nahor macʉ La bán' re mʉja majití?— nare ca-ĩi 

jeniña ñupʉ.
—Ʉ̃ʉja, cʉ̃re jã maji— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yu parã na maca.
6 —¿Cʉ̃ riaye mani batí?— ca-ĩi jeniña nemo ñupʉ Jacob.
—Ʉ̃ʉja, La bán ñuu bʉjami— ca-ĩi yʉʉ yu parã oveja 

coteri maja. —¡Tʉjʉya! Icõ cʉ̃ maco Raquel cʉ̃ oveja 
mena atímó.

7 Jacob maca oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:
—Ʉmʉ recó majuu ani cõa mai, oveja re bia jãa rica 

paʉ mee ãa. ¿Ñeere ána nare óco tĩa, nare mʉja taa 
nuurã aá quẽetí?

8  To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca:

—Jã áti maji quẽe mai. Ni petirã oveja coteri maja 
na oveja re na ca-eja petiro, óco opere ca-peja biari cui 
ʉ̃ta cuire nee woo garãma. To cõo oveja re jã óco tĩa-
garã— ca-ĩi ñu parã.

9 Mai Jacob na mena cʉ̃ ca-wada anona, Raquel cõ 
pacʉ yarã oveja mena ca-eja yupo. Cõ ca-añupo oveja re 
ca-coteo.

10  Jacob maca cʉ̃ mecapʉ maco Raquel, cõ pacʉ 
yarã oveja mena cõ ca-ejaro tʉjʉ, aá, óco opere ca-
peja bia rica ʉ̃taa re apero maca nee woo, oveja re ca-
oco tĩa ñupʉ. 11 Cabero cõre jeni, caroaro cõre ñuu roti, 
ca-wari ñuu oti yupʉ. 12  “La bán pamocʉ yʉ ãa, Rebeca 
macʉ,” cõre ca-ĩi buio yupʉ. To cõona Raquel cõ pacʉ re 
buio aáco ca-atʉ coa aá jupo wiipʉ yua.

13  La bán maca cʉ̃ pamocʉ Jacob ye queti re apiri, 
cʉ̃re bocaʉ buti aá, cʉ̃ pa bario, cʉ̃re jeni, cʉ̃ ya wiipʉ 
cʉ̃ ca-nee coa jupʉ. Topʉ Jacob maca ni peti rije cʉ̃re ca-
bai rique re ca-buio yupʉ. 14 To bairi La bán maca: “Ca-
riapena yʉ baio macʉ, mʉa yʉ rií majuu ãcʉ̃ mʉ bai,” 
cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

Raquel, Lía jʉgori Jacob cʉ̃ ca-paarique

Meere Jacob, La bán mena jicʉ̃ muipu ca-ani tʉjaato, 
15 oco bairo ca-ĩi ñupʉ La bán Jacob' re:

—Yʉ baio macʉ mʉ ca-anie jʉgori wapa manona 
yʉre mʉ paa boja quetigʉ. Buioya, ¿noo cõo mʉre yʉ 
ca-wapa yero mʉ bootí?

16 La bán pʉgarã ca-punaa romia ca-cʉgo yupʉ: ca-ani 
jʉgo Lía, ca-baio Raquel ca-añu parã. 17 Lía maca caroa 
capea ca-cʉgo yupo. Raquel maca cõ rupaʉ ni petiro pʉna 
caroao ca-añupo Lía netoro. 18  Jacob Raquel maca re ca-
boʉ aniri, oco bairo La bán' re ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉ maco, ca-baio Raquel jʉgori, siete cʉmari 
mʉre yʉ paa bojagʉ— ca-ĩi ñupʉ.

19 To bairo cʉ̃ ca-ĩro La bán maca:
—Apeĩ re joo ricaro unona, mʉrena joo rico ani garo. 

Yʉ mená na tuaya— ca-ĩi ñupʉ La bán.
20 To bairi Jacob La bán tʉ ãcʉ̃, cʉ̃re ca-paa boja yupʉ 

siete cʉmari majuu, Raquel jʉgori. Cõre seeto cʉ̃ ca-
booro maca yoa quetore bairo cʉ̃re ca-bai yupe. 21 To 
cõona siete cʉmari ca-petiro Jacob oco bairo cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ La bán' re:

—Yʉ nʉmo ca-ani paore yʉre jooya yua, cõ mena yʉ 
ca-nʉmo cʉti paro re bairo ĩʉ. Meere cõ jʉgori “To cõo 
yʉ paa gʉ,” yʉ ca-ĩ rica yʉtea eja coapa— ca-ĩi ñupʉ.

22  To bairi La bán to macana camaja ni petirã re pii 
neo, pairi boje rʉmʉ ca-quenoo ñupʉ yua. 23  Ñami pʉ 
La bán Lía maca re ne aá, Jacob' re ca-joo yupʉ. Jacob 
maca cõ mena ca-cani ñupʉ. 24 Tunu La bán jicão cʉ̃re 
paa coteri maja romiri mena macaco, Zilpá ca-wame-
cʉcore Líare ca-joo yupʉ, cõre cõ paa coteato ĩʉ. 25 Ape 
rʉmʉ ca-bujuri paʉ, Jacob maca Lía mena maca cʉ̃ ca-
cani rique re majiri oco bairo ca-ĩi ñupʉ La bán' re:

—¿Ñeere ácʉ to bairo yʉre mʉ átitorí? ¡Raquel jʉgori 
mʉre yʉ ca-paa boja ba pʉ! ¿Dope ácʉ yʉre to bairo mʉ 
átitorí?— ca-ĩi ñupʉ.

26 La bán maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Atora ca-baio maca re ca-jʉgoco jʉgoye jã romi cũu 

maji quẽe. 27 Lía mena mʉ ca-wamo jia rica boje rʉmʉri 
macá semana re yaparo cõaña mai. Tie bero roque re 
Raquel quena re mʉre yʉ joogʉ, tunu siete cʉmari 
majuu mʉ ca-paa nemo gaata— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ La bán.
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f 30.14 “Man drá goras ʉgarã, punaa cʉtaje ãa,” ca-ĩi tʉgoo ña ñu parã. 

28  Jacob maca cʉ̃ ca-ĩrore bairo cá-ájupʉ. To bairi Lía 
mena cʉ̃ ca-wamo jia rica boje rʉmʉ macá semana ca-
petiro tʉjʉ, Raquel quena re cʉ̃re ca-romi cũu ñupʉ La-
bán. 29 Tunu Raquel quena re jicõ paa cote bojari majoco 
Bilhá ca-wame cʉcore ca-joo yupʉ La bán, cõre cõ paa 
coteato ĩʉ. 30  Jacob Raquel quena re nʉmo cʉti, Lía 
netoro cõ ca-mai ñupʉ. To bairi La bán' re siete cʉmari 
majuu cʉ̃ ca-paa boja yupʉ tunu.

Jacob punaa
31 Jeová, Jacob Líare cʉ̃ ca-boo queti bʉjaro tʉjʉʉ, cõ 

ca-punaa cʉto cá-ájupʉ. Raquel maca ca-punaa máco ca-
ani nucu ñupo. 32  Lía, ʉta ani, caʉmʉ macʉ cʉti, “Rubén” 
cʉ̃ ca-wame ye yupo. Oco bairo ĩri, “Jeová yʉ ca-tʉgoo-
ña rique pairo tʉjʉmi. Yucʉra yʉ manapʉ yʉre mai-
gʉmi,” ca-ĩi ñupo.

33 Cabero tunu Lía apeĩ ca-macʉ cʉjupo. Cʉ̃ ca-buiaro 
oco bairo ca-ĩi ñupo: “Jeová, yʉre na ca-mai queto maca 
apeĩ yʉre macʉ joo nemoo mi,” ca-ĩi ñupo. “Simeón” cʉ̃ 
ca-wame ye yupo. 34 Cabero tunu apeĩ macʉ cʉti, oco 
bairo ca-ĩi ñupo: “Yʉcura yʉ punaa pacʉ yʉ mena ani-
gʉmi, meere itiarã cʉ̃re yʉ punaa cʉti boja coapa.” To 
bairi “Leví” cʉ̃ ca-wame ye yupo.

35  Cabero Lía apeĩ macʉ cʉti nemoo, “Judá” cʉ̃re 
wameye, oco bairo ca-ĩi ñupo: “Yucʉra Jeová re yʉ ĩi 
wari ñuu nʉcʉ bʉgogo,” ca-ĩi ñupo. To cõona ca-punaa 
cʉti jana ñupo yua.

30  1 Raquel maca Jacob' re cõ ca-punaa cʉti boja-
quetie re tʉjʉo, cõ jʉgoco Líare tʉjʉ ʉgoori, 

oco bairo ca-ĩi ñupo Jacob' re:
—Yʉ ca-punaa cʉto ája. Punaa cʉti quẽ cona riago yʉ 

bai— ca-ĩi ñupo.
2  To bairo cõ ca-ĩro Jacob maca cõ mena puni jini, 

oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—¿Yʉa Dio yʉ ãatí? ¡Diona ãmi mʉ ca-punaa mano 

mʉre cá-ácʉ!— cõre ca-ĩi ñupʉ.
3  To bairi cõ maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupo:
—Atio ãmo yʉre paa coteri majoco Bilhá. Cõ mena 

ãña. Cõ ca-punaa cʉtiro, yʉ majuu na punaa cʉcore 
bairo yʉ baigo. Cõ jʉgori yʉ macʉre bairo ani gʉmi— 
ca-ĩi ñupo Raquel.

4 To bairo ĩi, cõ paa bojari majoco Bilháre “Nʉmo cʉtiya,” 
Jacob' re cõ ca-ĩro, cõ mena ca-añupʉ yua. 5 To bairi Bilhá 
ʉta ani, jicãʉ caʉmʉ ca-punaa cʉti boja yupo Jacob' re. 6 Cʉ̃ 
ca-buiaro Raquel oco bairo ca-ĩi ñupo: “Ani ca wimaʉ Dan 
wame cʉti gʉmi, Diore yʉ ca-jeni rique re cʉ̃ ca-apiro maca. 
Caroaro yʉre áami, jicʉ̃ yʉre macʉ joomi,” ca-ĩi ñupo.

7 Cabero Bilhá Jacob' re jicãʉ ca-punaa cʉti boja yupo 
tunu. 8  Cʉ̃ ca-buiaro, “Yʉ jʉgoco mena seeto yʉ ame 
quẽwʉ, bai baco quena cõre yʉ neto nʉca cõawʉ. To bairi 
ani ca wimaʉ ‘Nef talí’ wame cʉti gʉmi,” ca-ĩi ñupo.

9 Lía maca cõ ca-punaa cʉti jana rijere tʉjʉri, cõ paa 
coteri majoco, Zil pá' re, Jacob' re ca-nʉmo cʉti roti yupo 
tunu. 10-11 Lía maca cõre paa coteri majoco Zilpá, Jacob'-
re cõ ca-macʉ cʉti bojaro tʉjʉo, “Ñuu majuu cõa,” ca-ĩi-
ñupo. To bairi Gad cʉ̃re ca-wame ye yupo.

12 Cabero Zilpá apeĩ ca-macʉ cʉjupo tunu. 13 To bairi 
Lía ca-ĩi ñupo: “¡Yʉ wari ñuu neto! Yucʉra yʉ yarã ca romia, 
‘Seeto ca-wari ñuo ãmo,’ yʉre ĩi garãma. To bairi ani Aser 
wame cʉti gʉmi,” ca-ĩi ñupo.

14 Jicã rʉmʉ Rubén trigo rica re jee rica rʉmʉri ca-ano 
na ca-ani paʉ tʉjaro pʉ cá-aá coa jupʉ. Aá, topʉ man drá-
gora ca-wame cʉti ricari re bʉga, cʉ̃ paco Líare ca-jee aá-
jupʉ. Raquel maca tiere tʉjʉo oco bairo ca-ĩi ñupo Líare:

—Jĩa pʉra yʉ quena re man drá gora f rupaare mʉ 
macʉ cʉ̃ ca-jee atáje re yʉre jooya.

15 Lía maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupo:
—¿Meere yʉ manapʉ re yʉre mʉ ca-ema ricaro re bai-

rona yʉ macʉ ye man drá gora ricari quena re mʉ ema-
gatí?— ca-ĩi ñupo.

To bairo cõ ca-ĩro, Raquel maca:
—Mʉ macʉ ye man drá gora ricari wajoaye ati ñami 

mʉ mena cani gʉmi Jacob— cõre ca-boca ĩiñupo Raquel.
16  Ca-naiori paʉ Jacob wejepʉ ca-ãnacʉ cʉ̃ ca-tunu 

aáto, Lía cʉ̃re boca, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupo:
—Yucʉra yʉ mena mʉ cani gʉ, man drá gora rica re yʉ 

macʉ yʉre cʉ̃ ca-jooeje Raquel mena yʉ wajoawʉ, yʉ 
mena mʉ ca-canipe wapa— ca-ĩi ñupo Lía.

Ti ñami re Jacob cõ mena ca-cani ñupʉ. 17 To bairi 
Jacob' re bapari cãnacʉ berore apeĩ ca-macʉ cʉti boja-
yupo, Diore cõ ca-jeni rijere cʉ̃ ca-apiro maca.

18  To bairi Lía ca-ĩi ñupo: “Ani ca wimaʉ Isacar wame 
cʉti gʉmi. Dio caroaro yʉre áami, yʉ paa coteri majoco 
yʉ manapʉ re cõre yʉ ca-jooro maca,” ca-ĩi ñupo.

19 Cabero Lía ʉta ani, jicã wamo peti ape wamo jicã peni 
pearo ca-ãna Jacob' re ca-macʉ cʉti boja yupo tunu. 20 To 
bairi, “Dio caroaro yʉre joomi. Yucʉra yʉ manapʉ caroaro 
yʉ mena ani, seeto yʉre mai gʉmi cʉ̃re jicã wamo peti, 
ape wamo jicã peni pearo cõo ca-ãna (6) yʉ ca-punaa cʉti-
bojaro maca. To bairi Za bulón wame cʉti gʉmi,” ca-ĩi ñupo.

21 Cabero Lía ca romio maco cʉti, Dina cõre ca-wame-
ye yupo. 22  Cabero Dio maca Ra quel' re ca-tʉgoo ña ñupʉ. 
Cõ ca-jeni rijere api, cõ ca-punaa cʉto cá-ájupʉ. 23-24 Ca-
ani jʉgoʉre macʉ cʉtio, oco bairo ca-ĩi ñupo: “Punaa 
máco yʉ ca-anie re yʉ ca-bobo nucuwʉ̃. Yucʉra Dio yʉ 
ca-punaa cʉto áami. To bairi yʉ bobo quẽe yua,” ca-ĩi-
ñupo. To bairi José cʉ̃re ca-wame ye yupo.

Oco bairo ca-ĩi nemo ñupo Raquel tunu: “Ani bero 
apeĩ yʉ ca-macʉ cʉti nemoro yʉre cʉ̃ áparo Dio.”

Jacob, Labán mena, na ca-ame ĩitorique
25 Raquel, José re cõ ca-macʉ cʉti bojaro bero, Jacob 

oco bairo ca-ĩi ñupʉ La bán' re:
—Yʉ ya yepapʉ yʉre tunuo jooya yua. 26 Yʉ punaa-

re, yʉ nʉmoare yʉre jooya. Na jʉgori mʉre yʉ ca-paa-
bojawʉ. Meere caroaro mʉ majii mʉre yʉ ca-paa boja-
rique re— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

27 To bairo cʉ̃ ca-ĩro La bán maca:
—Yʉ mená na ani cõaña. Yʉ tʉgoo ña maji, mʉ jʉgori 

Jeová caroaro yʉre cʉ̃ cá-átie re yʉ maji— ca-ĩi ñupʉ. 
28  —Yʉre buioya. Mʉ ca-wapa booro cõo mʉ yʉ wapa-
yegʉ— ca-ĩi ñupʉ Jacob' re.

29 To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro Jacob oco bairo cʉ̃re 
ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Yoaro mʉre yʉ ca-paa bojawʉ, mʉ wai bʉcʉrã re 
caroaro yʉ ca-tʉjʉ ʉja rique re caroaro mʉ maji. 30 Yʉ ca-
eja paro jʉgoye peto acã mʉ ca-cʉgo yupa. Yucʉra ca paarã 
majuu ani coapa. Yʉ jʉgori Jeová caroaro mʉre áami. To 
roque re yʉ punaa ye ca-anipe maca re ¿noo cõopʉ yʉ paa 
jʉgoʉ atí?— ca-ĩi ñupʉ Jacob cʉ̃ mañicʉ La bán' re.
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g 30.37 Ti yʉtea ca-ãna camaja oco bairo ca-ĩi tʉgoo ña ñu parã: wai bʉcʉrã paco tiere tʉjʉrã cõ ca-tʉjʉ rique jʉgori cõ punaa caroarã ricati 
baurã buia garãma. 

31 —¿Noo cõo wapa ye rique mʉ bootí?— ca-ĩi jeniña 
nemo ñupʉ La bán Jacob' re.

—Bai yupa yʉre wapa ye quẽjã— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Jacob. 
—Mʉ oveja re yʉ cote nemo gʉ, mʉre yʉ ca-ĩi pere, “Jaʉ,” 
mʉ ca-ĩata: 32  Yucʉ mʉ wai bʉcʉrã, ni petirã watoa yʉ 
aágʉ. Aá, oveja ca-ñiirã ni petirã, cabra punaa rupa 
doberi ca-cʉgorã, ca-dororã yʉ jee rica woo gʉ. Na ani-
garãma yʉ ca-wapa ta ricarã. 33  To bairo yʉ cá-áto bero 
yʉ ca-wapa ta rique re tʉjʉ acʉ́, “Ca riapena ájupi, jee 
ruti quẽ jupi,” mʉ ĩigʉ. Yʉ yarã oveja, cabra topʉ ca-
dororã ca-bai quẽna, to bairi ca-doberi cʉgo quẽna, oveja 
ca-ñii quena na ca-amata, “Nare jee ruti yupi,” mʉ ĩigʉ— 
La bán' re ca-ĩi ñupʉ Jacob.

34  —Ñuu bʉja, mʉ ca-ĩrore bairo to baiato— ca-ĩi-
ñupʉ La bán.

35 La bán maca ti rʉmʉna, ni petirã chivoa ca-botiri 
wẽeri ca-cʉgorã, ca-doberi cʉna, cabra ni petirã ca-ori 
cʉgorã, ca-doberi cʉna, peto botiri wẽeri cʉgorã ni-
petirã, tunu oveja punaa ca-ñiirã ni petirã re jee rica woo 
peo cõa, cʉ̃ punaa re ca-joo cõa ñupʉ, na tʉjʉ coteato ĩi. 
36  To bairo áti, na menáre, Jacob cʉ̃ ca-ani paʉ mena 
itia rʉmʉ aá tato pʉ cá-aá coa jupʉ.

Jacob maca aperã oveja La bán yarãre tʉjʉ ʉja cá-
áti cõa ñupʉ. 37 La bán yarãre tʉjʉ ʉja, álamo, almen dro 
castaño ca-wame cʉtii rʉpʉri pajure jeeri ca-weo yupʉ 
Jacob, ca-botiri wẽeri to bauato ĩi g. 38-39 Cabero cʉ̃ ca-
weo rica rʉpʉri pʉre wai bʉcʉrã na ca-oco etiri paʉri re 
ni petiro pʉre ca-nʉco ñupʉ, óco etirã anáa, tʉjʉ garãma 
ĩi. Ti paʉ ca-añupe oveja na ca-amoro na ca-ñeeri paʉ. 
To bairi cʉ̃ ca-weo rica yucʉri re tʉjʉrã na ca-amoro 
caʉmʉa na ca-ñeero maca, na punaa ca-botiri wẽeri 
ca-cʉgorã, ca-ñiiri doberi ca-cʉgorã, ca-dororã ca-buia-
yu parã. 40 Jacob maca La bán yarã oveja punaa ca-ñiiri 
wẽeri ca-cʉgorã re, ca-ñiirãre jee rica woo, cá-áti coa 
nucu ñupʉ. To bairo áti, La bán yarãre jee rica woori, 
Jacob yarã majuu ca-cʉgo nutu aá jupʉ. 41 Jacob wai-
bʉcʉrã nuu ricarã caroaro ca-rii cʉna na ca-amoro na 
ca-ñeero, yucʉri cʉ̃ ca-weo rique re na jʉgoye ca-nʉco 
nucu ñupʉ na ca-oco eti nucuri paʉre, na tʉjʉáto ĩʉ. 
42  Ca-rupa qui guiri na ca-ñeerã aáto maca re ti yucʉre 
ca-nʉco quẽ jupʉ. To bairi wai bʉcʉrã La bán yarã ca-
rupa qui guiri ca-añu parã. Ca-rii cʉna maca Jacob yarã 
ca-tua yu parã. 43  To bairo átiri Jacob ca-apeye paii ani, 
ca paarã oveja, paa coteri maja caʉmʉa, ca romia, came-
lloa, burroa ca-cʉgo neto ñupʉ. 

Jacob, Labán're cʉ̃ ca-rutirique

31  1 Cabero Jacob, La bán punaa rooro cʉ̃re na 
ca-ĩi cote rijere ca-api yupʉ Jacob: “Jacob mani 

pacʉ ye ca-ani bataje re ni peti rijere jee cũu cõari, mani 
pacʉ ye jʉgori ca-apeye paii ãmi,” ca-ĩi cote nucu ñu-
parã. 2  Tunu La bán ca-jʉgoye caroaro cʉ̃re cʉ̃ cá-áti 
nucu ricaro re bairo cʉ̃re cʉ̃ cá-áti queto ca-tʉjʉ maji ñupʉ 
Jacob. 3  To bairi Jeová oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jacob' re: 
“Mʉ ñicʉ jãa ya yepa, mʉ yarã na ca-ani yepapʉ tunu 
aácʉja. Yʉ maca mʉ mena yʉ anigʉ,” cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ 
Dio.

4 To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro Jacob, Ra quel' re, Líare, cʉ̃ 
oveja mena cʉ̃ ca-ani paʉpʉ ãcʉna nare ca-pijoo roti-
yupʉ. 5 Cʉ̃ tʉpʉ na ca-ejaro oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉja pacʉ ca-jʉgoye yʉre caroaro cʉ̃ cá-áta tore 
bairo yʉre cʉ̃ cá-áti quetie re yʉ tʉjʉ maji. To bairo 
ca-bai bato quena yʉ pacʉ cʉ̃ ca-api ʉja ricʉ Dio maca 
yʉ mena ani cõa ani nucumi. 6  Mʉja pacʉ La bán' re yʉ 
ca-tutua rije mena yʉ ca-paa boja nucu ejere caroaro 
mʉja majirã. 7 Mʉja pacʉ yʉre ĩitori, to canaca nina 
yʉ ca-wapata aniere wajoa coa ámí. Dio maca ca roo-
rije yʉre cʉ̃ cá-áto áti roti queti nucumi. 8  Ca-dororã mʉ 
ca-wapa taparã yʉre cʉ̃ ca-ĩro, ni petirã pʉna ca-dororã 
ca-punaa cʉti nucu wã. Ca-ñiiri wẽeri cʉna ani garãma 
mʉ ca-wapa taparã yʉre cʉ̃ ca-ĩro, tunu ni petirã ca-ñiiri 
wẽeri cʉna jeto ca-punaa cʉti nucu ma. 9 Dio yʉre joogʉ, 
to bairo átiri mʉja pacʉ yarã wai bʉcʉrã jeeri, yʉ maca-
re ca-joowĩ Dio.

10 ’Jicã ni wai bʉcʉrã na ca-amori yʉtea ca-ano jicã 
wame yʉ quẽgue wʉ. Quẽguei tʉjʉ joo bacʉ, caʉmʉa 
nare ca-ñeerã ca-pirurã, ca-ñiiri doberi cʉna, ca-dororã, 
na ca-ano yʉ tʉjʉwʉ. 11 Tiere yʉ ca-quẽgue ro Dio yaʉ 
ángel, “¡Jacob!” yʉ piiwĩ. Yʉ maca, “Atona yʉ ãa,” yʉ 
ĩi yʉʉwʉ. 12  Ángel maca oco bairo yʉre ĩiwĩ: “Caroaro 
tʉjʉya, wai bʉcʉrã ni petirã caʉmʉa ca romiare na ca-
ñeero, ca-pirurã, ca-ñiiri doberi cʉna, ca-dororã, na 
ca-ano tʉjʉya. La bán mʉre cʉ̃ cá-áti nucu rije re ni peti rije 
yʉ tʉjʉ nucuwʉ. 13  Yʉa, Betel' pʉre mʉre ca-bau eja ricʉ 
yʉ ãa. Topʉ ʉ̃taa re nee nʉco, ʉje pio peó, ‘Oco bairo yʉ 
átigʉ,’ yʉre mʉ ca-ĩi cũuwʉ. ¡Jitá! Atore buti aá coa cʉja. 
Mʉ ya yepapʉ tunu aácʉja,” yʉre ĩiwĩ Dio yaʉ ángel— 
nare ca-ĩi ñupʉ Jacob Ra quel' re, Líare.

14 To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Raquel, Lía jãari, oco bairo cʉ̃re 
ca-ĩi yʉʉ yu parã:

—Jã maca jã pacʉ cʉ̃ ca-apeye cʉti aniere, jicã wame 
unuo mácana jã ye ca-anipe maa. 15 Apero macana re 
bairo jãare áti nucumi. Mʉre joo cõa, jã wapare mʉ ca-
paa boja rique wapare ni petiro cʉ̃ jicãʉ na ca-jee cũu 
peo cõawĩ. 16 Ni peti rije apeye, jã pacʉ re Dio cʉ̃ ca-ema-
rique, jã ye, mani punaa ye ano bai. To bairi Dio mʉre 
cʉ̃ cá-áti rotiro re bairo ája— ca-ĩi ñu parã.

Jacob, Padán-Arampʉ ca-ãnacʉ cʉ̃ ca-buti aátaje
17-18  To cõona Jacob cʉ̃ pacʉ Isaac ya yepa, Canaá n'pʉ 

tunu aágʉ ca-baii añupʉ. Cʉ̃ punaa re, cʉ̃ nʉmoa romiri-
re came lloa buipʉ na jee peó, cʉ̃ wai bʉcʉrã, apeye 
ni peti rije, Padán-aram ãcʉ̃ cʉ̃ ca-paa wapa ta rique 
mena cá-aá coa jupʉ. 19 Raquel maca La bán cʉ̃ oveja re 
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h 31.47 Arameo maja wada rique mena ʉ̃ta tubua, “Oco bairo mani áti ani garã mani ca-ĩi cũu rique” ĩigaro ĩi. i 31.47 Hebreo maja 
wada rique mena to bai rona ĩigaro ĩi. j 31.49Hebreo maja ye mena “tʉjʉ cote rica paʉ” ĩigaro ĩi. 

cʉ̃ ca-poa juaʉ aátoye, cõ pacʉ jʉ̃guea re ca-jee ruti-
coa jupo. 20 Jacob, cʉ̃ mañicʉ La bán, arameo majocʉ re, 
“Aácʉ yʉ bai,” ĩri mee ca-ruti coa jupʉ. 21 Cʉ̃ ye ni petiro 
mena ca-ruti coa jupʉ. Yoaro mee Éuf rate ca-wame cʉti 
ya, riapʉ eja, ca-peña ñupʉ. Uwaro aá, Galaad yepa ca-
buuri pairi yepapʉ cá-aá coa nutu aá jupʉ.

Labán Jacob're cʉ̃ ca-ʉjarique
22  Itia rʉmʉ beropʉ La bán ca-maji ñupʉ Jacob cʉ̃ 

ca-ruti aá tajere, aperã cʉ̃re na ca-ĩi buioro maca. 
23  To cõona La bán cʉ̃ yarã mena ca-ʉjaʉ aá coa jupʉ. 
Jicã wamo peti ape wamo pʉga peni pearo (7) ca-ani 
rʉmʉri bero, Galaad yepa ca-buuri pai ca-ani yepapʉ 
cʉ̃re ca-emʉ ñupʉ. 24 Cʉ̃ ca-emʉpa jʉgoye macá ñami-
re Dio La bán arameo majocʉ re cʉ̃ ca-quẽgue ropʉ, oco 
bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ: “¡Apiya! Jacob' re ca roori wame uno 
cʉ̃re ĩi tuti quẽja,” ca-ĩi ñupʉ. 25 To bairi La bán Jacob' re 
Galaad yepa ca-tua nʉca ricʉre ca-emʉ eja yupʉ. Emʉ, 
La bán quena tona cʉ̃ yarã mena tua nʉca, 26 oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ Jacob' re:

—¿Ñee uniere mʉ átí? ¡Yʉre ĩito, jĩa mata jee aá tanare 
bairo mʉ bai ruti aá jupa yʉ punaa romiri mena! 27 ¿Dope 
ácʉ majiña manona, “Aácʉ yʉ áa,” yʉre ĩri mee mʉ ruti 
aátí? Yʉre mʉ ca-buio ata, wari ñuu rique mena yucʉ 
rʉcari mena pa baja, bʉgá pʉtẽ baja rique mena, mʉre yʉ 
aátaje ui tʉja joo bo ricʉ. 28 Yʉ punaa romiri re, yʉ parã-
merã re caroaro na pa bario, na tʉjʉ tʉja, yʉre mʉ áti roti-
quẽpʉ. ¡Ca-tʉgooña maja catí quẽ cʉre bairo mʉ bai yupa! 
29 Yʉa mʉja ni petirã re rooro yʉ áti boricʉ. Meepʉ macá 
ñami mʉ pacʉ yaʉ Dio yʉre buio, oco bairo yʉre ĩiwĩ: 
“Apiya, roori wame Jacob' re ĩi wada pai queti cõaña,” yʉre 
ĩiwĩ. 30 Mʉ pacʉ tʉ seeto ca-tunu aágʉ ani bacʉ quena, 
¿dope ĩi yʉ jʉ̃guea re mʉ nee ruti átí?— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

31 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ-
yupʉ La bán' re.

—Uwi bacʉ yʉ baiwʉ. “Cʉ̃ punaa romia re yʉre ema-
boʉmi,” yʉ ĩi tʉgoo ñawʉ. 32  ¡Ato ca-ãna jicãʉ maca mʉ 
jʉ̃guea re cʉ̃ ca-cʉgoata, cʉ̃ ria ato! Mani yarã na ca-
tʉjʉ jooro mʉ yere macáya. Nare mʉ ca-bʉgaata, ne 
aácʉja— ca-ĩi ñupʉ Jacob.

Raquel La bán yarã jʉ̃guea re jee ricomo ca-ĩi maji-
quẽ jupʉ Jacob.

33  La bán maca Jacob cʉ̃ ca-ani wii wai bʉcʉrã ajeri 
mena cʉ̃ cá-áta wiire jãa aá, cabero Lía cõ ca-ani wiire, 
tunu paa coteri maja romiri ya wiiri quena re jãa, cʉ̃ 
jʉ̃guea re macába, ca-bʉga quẽ jupʉ. Lía cõ ca-ani wiire 
buti aá, Raquel ya wii ca-jãa aá jupʉ. 34 Raquel maca 
jʉ̃guea re jee, came lloa bui peja ricaro ẽoro pʉ nare yajio, 
na buina ca-eja pea coa jupo. La bán ti wii ni petiro pʉre 
macába, ca-bʉga quẽ jupʉ. 35 To cõona Raquel maca oco 
bairo ca-ĩi ñupo cõ pacʉ re:

—Caacʉ, nʉcʉ bʉgo rique mena mʉ tʉ yʉ ca-wamʉ 
nʉca queto yʉ mena puni jini quẽja. Yucʉra ca romia jã 
ca-bai rije baio yʉ bai— ca-ĩi ñupo.

La bán cʉ̃ jʉ̃guea re macába, bʉga queti cʉ̃ ca-bairo 
tʉjʉʉ, 36 Jacob maca puni jiniri oco bairo ca-ĩi ñupʉ La-
bán' re:

—¿Ñee uniere ca roo rije mʉre yʉ áti bui cʉti? ¿Dije 
to ãatí yʉ ca-ñuu quetie to cõo uwio rije mena bai cõari 

yʉre mʉ ca-ʉjaʉ aápata? 37 Meere yʉ apeye re mʉ tʉjʉ 
peo cõa, ¿to roque re mʉ ye apeye unie mʉ ya wii macaje 
mʉ bʉgatí? ¡Mʉ ye mʉ ca-bʉgaata, ato nee cũuña! Mani 
yarã na ca-tʉjʉ jooro, na maca mani pʉgarã pʉ rena, “Cʉ̃ 
maca jocʉ mee ĩmi,” ĩi maji garãma. 38  Mʉ mena veinte 
(20) cʉmari mʉre yʉ ca-paa bojari yʉteare mʉ oveja, 
mʉ cabra, jicã ni uno mácana punaa wee ña nucu cá-áti-
quẽma. Tunu mʉ wai bʉcʉrã re jicʉ̃ uno oveja macʉ yʉ 
ca-jĩa ʉga quẽpʉ. 39 Jicã ni uno mácana yaia na ca-jĩa rãre 
mʉ tʉpʉ yʉ ca-jee aá quẽpʉ. Na ca-yaji rije wapare yʉ 
majuu na yʉ ca-wapaye nucuwʉ. Ʉmʉ recóore, ñami-
re, aperã na ca-jee rutiro quena re yʉre mʉ ca-wapa 
jeni nucuwʉ. 40 Ʉmʉ recóre ca-ajiro rooro yʉ ca-tamuo-
nucuwʉ. ¡Ñami ca-jooro nanaa ruí bacʉ, caniri mee yʉ 
ca-bai nucu wʉ! 41 Veinte (20) cʉmari mʉ tʉpʉ yʉ ca-
amʉ. Mʉ punaa romia pʉgarã jʉgori catorce cʉmari 
yʉ ca-paawʉ. Mʉ nuu ricarã jʉgori seis (6) cʉmari yʉ 
ca-paawʉ. Mʉ maca yʉ ca-wapa ta rijere nairo mʉ ca-
wajoa cõa nucuwʉ. 42  Yʉ ñicʉ Abra ham ãnacʉ cʉ̃ cá-
áti nʉcʉ bʉgo ricʉ, yʉ pacʉ Isaac cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgo 
nucuʉ Dio yʉ mena cʉ̃ ca-ani quẽpata, ñee mácʉ yʉre 
mʉ tunuo joo bo ricʉ. Dio yʉ ca-tʉgooña pai rijere ca-
tʉjʉwĩ, seeto yʉ ca-paa rije quena re ca-tʉjʉwĩ. To bairi 
meepʉ macá ñami mʉre buio majio ricʉmi Dio mʉ ca-
quẽgue rije pʉre— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jacob.

Jacob, Labán, “Oco bairo mani áti 
anáa,” na ca-ame ĩrique

43  To bairo cʉ̃ ca-ĩro, La bán oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ 
Jacob' re:

—Ati maja yʉ punaa romiri ãma. Ati maja ca wamarã 
yʉ pãra merã ãma. Oveja quena yʉ yarã ãma; áto mʉ 
ca-tʉjʉ rije ni peti rije yʉ ye jeto ãa. ¿Yucʉra yʉ punaa 
romia re, yʉ parã merã re, ñee unie nare yʉ áti bocʉtí? 
44  To bairi ádʉjá. Mʉ, yʉ, mani cá-áti anipe re, “Oco 
bairo mani áti garã,” mani ĩito. Tie mani pʉgarã re ca-
bai iñoope ani garo— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

45 To cõona Jacob ʉ̃taa re nee, to bairo na ca-ĩ rijere 
to bai iñoato ĩʉ tiare nee nʉco, 46 oco bairo ca-ĩi ñupʉ 
cʉ̃ yarãre:

—¡Ʉ̃ta rupaa jee neoña!
To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca ni petirã ʉ̃ta rupaare jee 

neo, ca-rupa tubua jee cũu, ʉ̃ta tubua tʉna ʉga, cá-áju-
parã. 47 Ti paʉre La bán cʉ̃ ye wada rique mena, “Jegar 
Saha duta” h ca-wame ye yupʉ; Jacob maca cʉ̃ ye wada-
rique mena, “Galaad” i ca-wame ye yupʉ yua.

48  La bán oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—Ati ʉ̃ta tubua yucʉra mani pʉgarã re to bai rona 

bai, ca-iñoori tubua ãa— ca-ĩi ñupʉ.
To bairi Galaad ca-wame cʉjupe ti paʉ. 49 Tunu 

Mispá j ca-wame cʉjupe, La bán oco bairo cʉ̃ ca-ĩro 
maca:

—Yoarori pʉ mani ca-ano, Dio mani re cʉ̃ tʉjʉ coteato 
mani ca-ame tʉjʉ quetopʉ. 50 Yʉ punaa romia re rooro 
nare mʉ cá-ápata, aperã yʉ punaa romia ca-ani quena re 
nʉmo cʉti mʉ cá-ápata, Dio majuu na mʉ cá-átie re maji-
gʉmi. Apeĩ mani watoa re jicʉ̃ ucʉ̃ maca tiere ca-tʉjʉʉ 
cʉ̃ ca-mani bato quena tʉgoo ña majiña: Dio majuu na 
mʉ cá-átie re maji gʉmi— ca-ĩi ñupʉ La bán.

 Génesis 31 31



51 La bán oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ:
—Ati ʉ̃ta tubua, atia ʉ̃ta mani reco maca yʉ ca-

cũejere tʉjʉya. 52  Ati ʉ̃ta tubua tʉjʉri mani maji garã: 
mʉ quena, yʉ quena, rooro ame áti ga quena ti wẽere 
mani neto aá queti garã. 53  Mʉ ñicʉ Abra ham cʉ̃ ca-api 
nʉcʉ bʉgo ricʉ, yʉ ñicʉ Nahor cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgo ricʉ 
Dio mani cá-átipe re cʉ̃ tʉjʉ bejeato— ca-ĩi ñupʉ La bán.

To cõona Jacob maca cʉ̃ pacʉ Isaac cʉ̃ cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ 
Dio cʉ̃ ca-apirona, “To bai rona to baiato,” ca-ĩi cũu ñupʉ 
Jacob. 54 Cabero ʉ̃taʉ pʉ ãcʉ̃, wai bʉcʉ nuu ricʉre jĩa joe 
buje mʉgo joo, cʉ̃ yarãre pi joo, “Ʉgarã ajá,” na ca-ĩi ñupʉ. 
Ni petirã ʉga yaparo, tona ca-cani ñu parã. 55 Ape rʉmʉ ca-
bujuri paʉ La bán maca yupi, cʉ̃ parã merã re caroaro na pa-
bario, cʉ̃ punaa romia re to bai rona áti, “Caroaro mʉjaa re to 
baiato,” nare ĩi yaparo, cʉ̃ ya yepapʉ ca-tunu coa jupʉ yua.

Jacob, Esaú mena na ca-ame bʉga ejarique

32  1 Jacob maca cá-aá coa nutu aá jupʉ. Cʉ̃ cá-aá 
nutu aáto Dio tʉ macana án gelea cʉ̃re ca-

bocarã áju parã. 2  Nare tʉjʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jacob: 
“Atoa Dio yarã uwa marã na ca-ani paʉ ano,” ca-ĩi ñupʉ. 
To bairi ti paʉre Maha naim ca-wame tuu yupʉ.

3  Cabero Jacob Seír ca-wame cʉti paʉ, tunu ti yepa 
Edom ca-wame cʉti yepa pʉre ejagʉ jʉgoye cʉ̃ jʉgocʉ 
Esaú tʉpʉre queti buiori maja re ca-joo jʉgoye ye yupʉ. 
4 Oco bairo nare ca-ĩi joo yupʉ:

—Oco bairo ĩiña yʉ jʉgocʉ Esaú re: “Oco bairo ĩmi 
mʉre paa bojari majocʉ Jacob: ‘Ati yʉtea ni petiro re La-
bán mena yʉ ca-amʉ. 5 Wecʉa, burroa, oveja, paa bojari 
maja caʉmʉa, ca romia yʉ cʉgo. Atie mʉre yʉ ĩi queti 
joo, Jʉgocʉ, caroaro yʉre mʉ ca-tʉgoo ñapere bʉga gʉ,’ 
ĩmi,” cʉ̃ ĩiña— nare ca-ĩi joo yupʉ.

6 Queti buiorã aá tana tunu ejarã oco bairo ca-ĩi ñu-
parã Jacob' re:

—Mʉ jʉgocʉ Esaú re jã tʉjʉrã ejawʉ. Meere cʉ̃ 
majuu na cʉ̃ ʉmʉa cuatro ciento (400) ca-ãna mena 
bapa cʉti atí, mʉre bocaʉ atí gʉmi— ca-ĩi ñu parã.

7 Jacob maca tiere api, seeto uwi tʉgoo ña rique pai 
ca-bai yupʉ. To bairi camaja cʉ̃ mena ca-ãna re pʉga 
poa jee rica woo, oveja re, wecʉa re, came lloa quena re 
to bai rona cá-ájupʉ, oco bairo ĩi tʉgoo ñari: 8  “Esaú jicã 
poare cʉ̃ ca-jĩaata, ape poa macana ruti bo rãma,” ca-ĩi 
tʉgoo ña ñupʉ. 9 To cõona oco bairo Diore ca-ĩi jeni ñupʉ: 
“Yʉ ñicʉ Abra ham, yʉ pacʉ Isaac na ca-nʉcʉ bʉgo ricʉ 
Jeová, ‘Mʉ ya yepa, mʉ yarã tʉpʉ tunu aácʉja,’ yʉre 
mʉ ca-ĩiwʉ̃. ‘Mʉ ca-tunu aáto caroaro mʉre ca-bairo yʉ 
átigʉ,’ yʉre mʉ ca-ĩiwʉ̃. 10 Caroaro yʉre tʉjʉ bopacori, 
cariape mʉ ca-ĩrore bai rona yʉre áti, mʉ cá-áti paʉ 
uno mee yʉ ãa, ca-ñuu quẽcʉ ani bacʉ. Ati ya Jordán'-
re ñee jãa mácʉ, yʉ tue ricʉ jeto cʉgori yʉ ca-peña 
aápʉ. Yucʉra pʉga poa camaja yʉ cʉgo. 11 Yʉ jʉgocʉ 
Esaú rooro yʉre cʉ̃ cá-áti ga rijere netoo bojaya, yʉre, 
ca romiare, ca wimarã re. Cʉ̃ ca-jĩaʉ atípere yʉ uwi bʉja. 
12  To bairo ca-ani bato quena, ‘Caroaro mʉ ca-bairo yʉ 
átigʉ,’ yʉre mʉ ca-ĩiwʉ̃. ‘Mʉ parã merã re, ria ca-pairi 
ya weja pa putiro pʉ paa rupaari re bairo ca paarã na 
ca-ano yʉ átigʉ, dope bairo ca-cõo peo majiña manore 
bairo na ca-ano yʉ átigʉ,’ yʉre mʉ ca-ĩiwʉ,” ca-ĩi ñupʉ 
Jacob Diore.

13 Ti ñami re tona ca-cani ñupʉ Jacob. Ape rʉmʉ cʉ̃ 
ca-cʉgo rije cʉ̃ jʉgocʉ Esaú re cʉ̃ ca-joo pere ca-beje-
yupʉ: 14 Cabras dos ciento (200), chivoa veinte (20), oveja 

dos ciento (200), carneroa veinte (20) 15 Tunu came lloa 
romiri ca-punaa cʉna treinta na punaa mená na (30), 
wecʉa cua renta (40), wecʉa ca wamarã diez (10), burroa 
veinte (20), burroa romiri diez (10) ca-ãna ca-beje yupʉ. 
16 Cabero cʉ̃re paa bojari maja re joo jʉgoʉ, wai bʉcʉrã poa 
na ca-ano cõo, rica tiri jeto cũu, oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:

—Aá yuuya. Bai bana quena, jicã poa macana na 
bero yoa bʉjaro pʉ ʉjaya— ca-ĩi ñupʉ.

17 Cʉ̃ ca-joo jʉgo paʉre oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—Yʉ jʉgocʉ Esaú mʉre bʉga ejari, “¿Ñamʉ cʉ̃ ãatí 

mʉ ʉpaʉ? ¿Noo pʉ aácʉ mʉ baití? ¿Wai bʉcʉrã mʉ ca-
jee aánaa ñamʉ yarã na ãatí?” mʉre cʉ̃ ca-ĩi jeniña ata 
oco bairo cʉ̃re mʉja ĩigarã: 18  “Mʉre paa bojari majocʉ 
Jacob mʉre cʉ̃ ca-joorã ãma, Ʉpaʉ. Cʉ̃ quena jã bero 
atí nutu atími” cʉ̃ ĩiña— ca-ĩi ñupʉ Jacob.

19 To bairi cʉ̃ ca-joo jʉgoʉ, cʉ̃ bero cʉ̃ ca-joʉ quena-
re, ni petirã wecʉa poari ca-jee aánaa cʉ̃ ca-joo rãre, to 
bai rona nare ca-ĩi roti joo yupʉ Jacob tunu. Oco bairo 
nare ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ jʉgocʉ Esaú mena bʉga ejarã atie ni peti rijere 
cʉ̃re mʉja ĩigarã. 20 Oco bairo mʉja ĩigarã tunu: “Mʉre 
paa coteri majocʉ, Jacob jã bero atími,” cʉ̃ ĩiña— ca-
ĩi ñupʉ.

Oco bairo ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ Jacob: “Cʉ̃re yʉ ca-joo 
jʉgo rije mena, cʉ̃ ca-puni jini janaro yʉ átigʉ. Cabero 
yʉ majuu na cʉ̃re yʉ tʉjʉgʉ yua. Ape paʉra to bairo yʉ 
cá-áto caroaro yʉre boca boʉmi,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ. 
21 To bairo ĩi tʉgoo ña cõari cʉ̃ ca-joo rijere cʉ̃ jʉgoye 
ca-joo jʉgoye cʉjupʉ. Bai, ti ñami tona ca-ani cõa ñupʉ.

Jacob ángel mena cʉ̃ ca-ame quẽrique
22  Ti ñamina Jacob cáni quẽcʉna cʉ̃ nʉmoa pʉgarã-

re, nare paa coteri maja romiri pʉgarã re, cʉ̃ punaa 
once (11) ca-ãna re pii, Jaboc na ca-ĩri ya ca-ʉ̃cʉa queti 
paʉre na ca-peña aá roti yupʉ. 23 Nare peña roti yaparo, 
tunu ni peti rije cʉ̃ ca-cʉgo rije quena re ca-jee peñoo peo-
cõa ñupʉ. 24  To cõona Jacob jicãʉ na cʉ̃ ca-tuaro jicʉ̃ 
caʉmʉ cʉ̃ mena ca-ame quẽ ñami cʉti buju coa jupʉ yua. 
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Jicãʉ caʉmʉ Jacob mena ca-ame quẽ
ñami cʉti buju coa jupʉ.
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25 “Jacob' re yʉ quẽ neto nʉca quẽe,” ĩibacʉ, cʉ̃ ʉje pʉto 
ca-ani turori paʉre ca-paá yupʉ. Cʉ̃ ca-paáro ti paʉ 
maca na ca-ame quẽro Jacob' re ca-weti coa jupe. 26  To 
cõona Jacob' re ca-quẽi maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉre ruuya, buju coato bai— ca-ĩi ñupʉ.
—“Caroaro mʉre to baiato” yʉre mʉ ca-ĩi quẽpata 

mʉre yʉ ruu quẽcʉ— ca-ĩi ñupʉ Jacob.
27 —¿Ñamʉ mʉ wame cʉtití?— ca-ĩi jeniña ñupʉ cʉ̃ 

maca.
—Jacob yʉ wame cʉti— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ.
28  To cõona, cʉ̃ mena ca-ame quẽi maca oco bairo 

Jacob' re ca-ĩi ñupʉ:
—Jacob mʉ wame cʉti quetigʉ yua. Mʉ wame Israel 

ani garo, Dio mena, camaja mena, ame quẽ neto nʉca 
mʉ ca-bairo maca— ca-ĩi ñupʉ.

29 —Mʉ maca ¿dope bairo mʉ wame cʉtití?— ca-ĩi 
jeniña ñupʉ Jacob.

To bairo Jacob cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro cʉ̃ maca:
—¿Ñeere ácʉ yʉ wame re mʉ jeniñatí?
To cõona ti paʉna cʉ̃ maca, “Caroaro mʉre to 

baiato,” Jacob' re ca-ĩi ñupʉ. 30 Jacob maca, “Diorena yʉ 
tʉjʉ canamo wʉ. Bai bacʉ quena yʉ catí cõa mai,” ca-ĩi-
ñupʉ. To bairi ti paʉre Penuel k ca-wame ye yupʉ.

31 Meere Jacob Penuel' re neto aácʉ cʉ̃ ca-bairo, 
meere muipu buju wamʉ aácʉ ca-bai yupʉ. Cʉ̃ ʉje pʉto 
ca-weti ricʉ aniri, ca-rupa su queana cá-aá nutu aá jupʉ. 
32  To bairi israel ita maja yucʉri pʉ quena re, wai bʉcʉ 
ʉje pʉto ca-ani turori paʉ rirore ʉga quẽema, Jacob' re 
ti paʉ cʉ̃ ʉje pʉto ca-paá wee rique jʉgori.

Jacob, Esaú caroaro mani anicõarã na ca-ame ĩrique

33  1 Jacob maca tʉjʉ joʉ, Esaú cuatro ciento 
(400) ca-ãna cʉ̃ ʉmʉa mena cʉ̃ cá-atí nutu 

ató tʉjʉri, ca wimarã re Líare, Ra quel' re pʉgarã paa 
coteri maja romiri re ca-bate nʉco ñupʉ. 2  Paa coteri 
maja romiri re ca-nʉco jʉgo yupʉ na punaa mena, cabero 
Lía cõ punaa mena, cabero pʉ, Raquel cõ macʉ José 
mena ca-nʉco ñupʉ Jacob. 3  Jacob maca nare neto aá, 
cʉ̃ jʉgocʉ tʉ aá nutu aá, siete (7) niiri majuu yepapʉ 
mu bia eja cumu ca-bai nutu aá jupʉ. 4 To bairo cʉ̃ cá-
áto Esaú maca cʉ̃re atʉ atí bocá, caroaro cʉ̃re pa bario, 
cá-ájupʉ. Naa pʉgarã pʉna ca-oti yu parã. 5 Cabero Esaú 
tʉjʉ joo, ca romiare, ca wimarã re tʉjʉ, oco bairo cʉ̃re 
ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—Ati majate, ¿Noa na ãatí?
Esaú to bairo cʉ̃ ca-jeni ñaro, Jacob maca ca-ĩi ñupʉ:
—Yʉ punaa, Dio mʉre paa bojari majocʉ re cʉ̃ ca-joo-

ricarã ãma— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.
6  Cabero paa coteri maja romiri na punaa mena, 

yepapʉ ca-mubia eja cumu áju parã. 7 Cabero tunu Lía cõ 
punaa mena, yepapʉ ca-mubia áju parã. Na berore José, 
Raquel atí, to bai rona cá-áju parã na quena. 8  Cabero 
Esaú maca oco bairo ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—Ato wai bʉcʉrã yʉ ca-neto atíena ni petirã re, ¿dope 
bairo nare mʉ áti tʉgoo ñatí?— ca-ĩi ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob maca:
—Caroaro yʉre mʉ cá-átipe re bʉga ejagʉ yʉ ápʉ́— 

cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ.
9 —Bai queto, yʉ bai, meere ca paarã yʉ cʉgo. Mʉ ye 

ca-anie mená na tuaya— ca-ĩi ñupʉ Esaú.

10 Jacob maca ca-ĩi ñupʉ tunu:
—Bai queto. Mʉ, caroaro yʉre mʉ ca-boca rique 

jʉgori mʉre yʉ ca-joo ga rijere ñeeña. Mʉre tʉjʉʉ Diore 
tʉjʉ ricaro re bairo mʉre yʉ tʉjʉ. Caroaro mena yʉre mʉ 
bocá. 11 Mʉre yʉ ca-joo pere, yʉ ca-jee atí ejere ñeeña. 
Dio yʉ ca-apeye pairo yʉre áami, ñee maca yʉre rʉja-
quẽe— Esaú re cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jacob.

Jacob, “Jeeya,” cʉ̃ ca-ĩro apiʉ, tiere ca-jee yupʉ Esaú. 
12  Cabero cʉ̃re oco bairo ca-ĩi ñupʉ Esaú:

—Jaʉ, jitá mani aá paro. Yʉ maca mʉ jʉgoye yʉ aá 
nutu aágʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

13  Jacob maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Jʉgocʉ yʉ ca-maii, meere mʉ majiʉ, ca wimarã 

aá oca buti quẽema. Oveja, wecʉa ca-punaa cʉna, uwaro 
nare tuu nee roca aápata, jicã rʉmʉna ria peti coanama. 
14 Mʉ maca mʉ cá-aá jʉgoro ñuu. Yʉa, mʉre paa bojari 
majocʉa, yʉ wecʉa, ca wimarã na cá-aá nutu aáto cõo 
yʉ aágʉ, Seír maca mani ame bʉga eja garã.

To bairo Jacob cʉ̃ ca-ĩro:
15 —Jaʉ, jicãarã caʉmʉa yʉ mena ca-ãna re mʉre yʉ 

cũugʉ— ca-ĩi ñupʉ Esaú.
To bairo cʉ̃ ca-ĩro Jacob maca:
—¡Bai queto! ¿Ñeere ĩi? To bairo mʉ áti quẽcʉ. Meere 

caroaro yʉre mʉ cá-átieje mená na ñuu cõa— Esaú re 
ca-ĩi ñupʉ Jacob.

16  Ti rʉmʉna Seí r'pʉ ca-tunu coa jupʉ Esaú yua. 
17 Jacob maca Su cot'pʉ aá, to cʉ̃ ca-anipa wii quenoo, cʉ̃ 
wecʉa na ca-anipa wiiri acã quena re quenoo, cá-ájupʉ. 
To bairi ti paʉre, Sucot ca-wame tuu yupʉ.

18  Jacob Padán-Aram pʉ ca-ãnacʉ, Canaán' pʉre tunu 
aácʉ, riaye mácʉ catíʉna eja, Siquem ca-wame cʉcʉ ya 
maca ca-namuña ro ca-tua yupʉ. 19 Siquem pacʉ Hamor 
punaa re, niyeru cuiri cien (100) ca-wapa cʉti cuiri mena 
jicã yepa wapaye, to cʉ̃ ca-anipa wii ca-quenoo ñupʉ. 
20 Cabero ʉ̃ta tutu quenoo, El-elohé-israél l ca-wame tuu-
yupʉ.

Dina cõ ca-ñee ecorique

34  1 Jicã rʉmʉ Dina, Lía Jacob' re cõ ca-maco cʉti-
boja rico, ti yepa macana romiri re ca-tʉjʉo aá-

jupo. 2  Topʉ cõ cá-aáto Siquem ca-wame cʉcʉ to macacʉ 
cõre tʉjʉ, tutuaro mena cõre ñeatí, cõ mena ca-añupʉ. 
Siquem ca-añupʉ Hamor ti yepa macana ʉpaʉ macʉ. 
3  Cabero seeto cõre boori, yʉre cõ booato ĩi, cõre ca-
wada jã ba jupʉ Siquem. 4 To bairi cʉ̃ pacʉ re oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ:

—Atiore yʉre romi jeni bojaya. Cõre yʉ nʉmo 
cʉtiga— ca-ĩi ñupʉ.

5  Jacob, Siquem cʉ̃ maco Dinare cʉ̃ cá-átaje re ca-
queti api yupʉ. Bai bacʉ quena cʉ̃ punaa, maca tʉjaro-
pʉ na nuu ricarã re cote ãna na ca-ano maca, tiere 
buiori mee, na ca-tunu ejaropʉ na ca-buio yupʉ Jacob. 
6  Siquem pacʉ Hamor maca Jacob tʉpʉ cá-aá jupʉ cʉ̃ 
mena wada penigʉ.

7 Jacob punaa, maca tʉjaro pʉ ca-ãnana tunu ejarã, 
to bairo ca-bai rique re queti apirã, seeto majuu ca-puni-
jini ñu parã, Siquem Jacob macore cʉ̃ cá-átaje re. Israel 
maja' re roo rije majuu áti tuti rique ca-añupe. ¡Cá-áti-
quetipe unie majuu ca-añupe! 8  Hamor maca na mena 
wada peni, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:
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—Yʉ macʉ mʉja baiore seeto cõre boomi. Cʉ̃re cõ ca-
manapʉ cʉto 9 jã yarã mʉja ani garã. To bairo áti, mʉja 
punaa romia re jãare romi cũu, mʉjaa maca quena jã 
punaa romia re nʉmoa cʉti mani áti ani garã. 10 Jã mená-
na ani cõaña. Ati yepa mʉja ya yepa ani garo, atona ani, 
apeye ame nuni, yepa wapaye áti cõaña— ca-ĩi ñupʉ 
Hamor.

11 Siquem maca Dina pacʉ re, cõ jʉgocʉ jãare oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ ca-ĩ rijere “Jaʉ,” mʉja ca-ĩata, yʉre mʉja ca-jeni-
rijere mʉjaa re yʉ joogʉ. 12  Cõ ámeoñe mʉja ca-jeni garo 
cõo yʉre jeniña. Mʉja ca-jeniro cõo yʉ joogʉ. To bairi 
cõre yʉre nomi cũuña— ca-ĩi ñupʉ Siquem.

13  To bairo ca-bai bato quena Jacob punaa maca, na 
baio Dinare, Siquem cʉ̃ cá-átaje jʉgori ĩito rique mena, 
cʉ̃re, cʉ̃ pacʉ Hamor' re 14 oco bairo ca-ĩi yʉʉ yu parã:

—Jã baiore jã joo maji quẽe circun ci sión cá-áti-
quetacʉ re. Tie ãa jã watoa re ca-tʉjʉ tʉjʉoya manie. 
15  Atie mʉja cá-áto jã yʉʉ borã, jãare bairo mʉja ca-
anipe re ĩirã, ni petirã caʉmʉa mʉja circun ci sión mʉja 
cá-ápata. 16 To bairo mʉja cá-áto mʉjaa jã punaa romia-
re nʉmo cʉti, jã maca quena mʉja punaa romia re nʉmo-
cʉti, jã mʉja watoana ani, jicã majana mani ani garã. 
17 Circun ci sión mʉja ca-boo quẽpata, jã baiore nee, 
apero pʉ jã aá coa garã— ca-ĩi ñu parã.

18  Hamor, cʉ̃ macʉ Siquem, “To bai rona to baiato,” 
ca-ĩi ñu parã, to bairo na ca-ĩ rijere. 19 Siquem Jacob 
macore seeto ca-boʉ aniri, to bai rona yʉ átigʉ yoaro 
yuu quẽ cʉna circun ci sión cá-áti roti yupʉ. Siquem cʉ̃ 
pacʉ yarã watoa re seeto na ca-nʉcʉ bʉgoʉ ca-añupʉ. 
20 To bairi cʉ̃ pacʉ Hamor mena, maca jãa aáta jope pʉ 
aá, topʉ na yarã ni petirã mena ca-wada peni ñu parã. 
Oco bairo ca-ĩi ñu parã na yarãre:

21 —Ati maja mani mena macana ãma. Ati yepana 
ani, apeye nuni, apeye wapaye, áti ani garãma. Ati yepa 
na ca-anipa yepa pairi yepa ãa. Mani maca na punaa 
romia mena nʉmo cʉti, na maca quena mani punaa 
romiri re nʉmo cʉti, mani áti ani garã. 22  To bairo ca-
bai bato quena ati wame jʉgori jeto mani mena ani, jicʉ̃ 
punaa re bairo mani bai garã. Na cá-áti nucuro re bairo, 
mani yarã caʉmʉa ni petirã, circun ci sión mani cá-áto 
booma. 23 Na ca-ĩrore bairo mani áti garã. To bairo mani 
cá-áto, na wecʉa, na apeye, na wai bʉcʉrã ni petirã mani 
yarã ani garãma— ca-ĩi ñu parã Hamor, Siquem.

24 To bairi ni petirã ti maca macana caʉmʉa, Hamor, 
cʉ̃ macʉ Siquem, na ca-ĩ rijere api ʉjari, circun ci sión cá-
áti eco yu parã. 25 Jacob punaa, to bairi Dina jʉgocʉ jãa 
Simeón, Leví, itia rʉmʉ ca-tʉja aáto, circun ci sión na cá-
átaje na ca-wijio anona, yije rica pãiri jee, ti macapʉ aá, 
tie jãa, na ca-ĩi tʉgoo ña maji quetona ca-bai anare na ca-
jĩa peo cõa ñu parã. 26 Hamor' re, cʉ̃ macʉ Siquem quena re 
yije rica pãi mena nare jĩa, Dina Siquem ya wiipʉ ca-
ãcõre nee, cá-aá coa ju parã. 27 Cabero aperã Jacob punaa 
eja, na ca-jĩa ree ricarã rupaʉ ri neto aá, na baiore rooro 
na cá-átaje amerã, ti maca ca-anie re ca-jee ʉpá peo coa-
ju parã. 28  Oveja, wecʉa, burroa ti maca ca-anie re, maca 
tʉjaro ca-anie re ca-jee peo coa ju parã. 29 Na apeye ni-
petiro jee ʉpá, na punaa re, ca romiare ñee aá, ni peti rije 
wiiri pʉ na ca-cʉgo rije cõona ca-jee ruti peti cõa ñu parã.

30  Na pacʉ Jacob maca, Simeón, Leví jãari re oco 
bairo na ca-ĩi tuti yupʉ:

—Mʉjaa na ca roo rije yʉre mʉja áti buiye. Yucʉra 
ato macana, cana neo maja, fereseo maja yʉre tʉjʉ tuti-
garãma. Nea poori, yʉre jĩarã atí garãma. Ca paarã mee 
yʉ caʉmʉa yʉ ca-cʉgoro maca, yʉre, yʉ punaa re jĩa 
peo cõa garãma— na ca-ĩi ñupʉ.

31 To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca oco bairo na pacʉ 
Jacob' re ca-ĩi ñu parã:

—¿Cʉ̃ roque jã baiore, caʉmʉa mena cá-áti epé 
wapa taore bairo, cá-áti paʉ cʉ̃ añuparí?— ca-ĩi ñu parã.

Jacob Betel'pʉ cʉ̃ ca-tunu aátaje

35  1 Jacob' re oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio: “Betel'pʉ 
aáti topʉ ani cõaña. Topʉ mʉ jʉgocʉ Esaú re 

mʉ ca-ruti aáto yʉ, mʉre yʉ ca-buia ejawʉ. Topʉ ʉ̃ta 
rupaa mena ca-rupa tutu quenoo, yʉre mʉ áti nʉcʉ-
bʉgogʉ,” m ca-ĩi ñupʉ. 2  To bairi Jacob, cʉ̃ punaa re, cʉ̃ 
mena ca-ãna ni petirã re oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉja ca-wee ricarã jʉ̃guea ni petirã mʉja ca-cʉgorã-
re ree peo cõaña. Uja, Juti wajoa, ája. 3  Jitá, yoaro mee 
Betel'pʉ mani aá paro. Topʉ ʉ̃ta tutu quenoo, Dio yʉ 
ca-tʉgoo ña rique pairo, yʉre cá-áti nemo ricʉre, noo yʉ 
cá-aáti paʉ yʉ mena ca-ãnacʉre n cʉ̃re áti nʉcʉ bʉgogʉ 
yʉ áa— ca-ĩi ñupʉ.

4  Na maca ni petirã na ca-wee ricarã jʉ̃guea aperã 
na ca-nʉcʉ bʉgorã re na ca-cʉgorã re, na ãmo yoo rique 
quena re, Jacob' re ca-joo yu parã. Jacob maca Siquem 
tʉpʉ ca-anii yucʉ en cinaʉ ẽoro tiere ca-yaa yupʉ. 5 Ti 
paʉ ca-ãnana na ca-buti aáto, ti macari tʉ macana ni-
petirã seeto na ca-uwiro cá-ájupʉ Dio maca. To bairi 
Jacob punaa ca-ʉja quẽ ju parã. 6  To bairo bai, Jacob, 
ni petirã cʉ̃ mena ca-ãna, ca-eja yu parã Luz ca-wame 
cʉti macapʉ. Ti maca Canaán yepapʉ ca-tua yupe. Ape 
wame Betel ca-wame cʉjupe. 7 Ti paʉre ʉ̃ta tutu quenoo, 
El-Betel, o ca-wame tuu yupʉ, cʉ̃ jʉgocʉ Esaú re cʉ̃ ca-
ruti aáto Dio cʉ̃re cʉ̃ ca-buia eja rica paʉ ca-ano maca. 
8  Ti paʉna Débora, Rebeca re ca-paa cote boja nucu ba-
taco ca-ria coa jupo. Betel tʉ ca-aniʉ en cinaʉ yucʉ ẽoro 
cõre ca-yaa roca yu parã. To bairi Jacob ti paʉre Alón-
bacut p ca-wame tuu yupʉ.

9-10 Jacob, Padán-aram ca-ãnacʉ Canaán yepapʉ cʉ̃ 
ca-tunu ejaro Dio cʉ̃re ca-buia eja yupʉ. Cʉ̃re buia eja, 
“Caroaro mʉre to baiato,” cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio. To bairo 
ĩi, ca-jʉgoye cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona ca-ĩi ñupʉ tunu:

“Mʉa Jacob mʉ wamecʉti,
Jacob mʉ wame cʉtiquetigʉ yua.
Yucʉ menáre Israel q mʉ wame cʉtigʉ,” ca-ĩiñupʉ 

Dio.
11 Dio cʉ̃re wame wajoa yaparo, oco bairo ca-ĩi nemo-

ñupʉ tunu:
“Yʉa, Dio nipetirijere cá-áti maji netoʉ yʉ ãa.
Capaarã mʉ punaa, mʉ pãramerã anigarãma.
Capaarã camaja poari anigarãma mʉ jʉgori.
Mʉ pãramerã watoare jicãarã
ca-rotiri maja ani ejagarãma.

 12 Abraham're, Isaac're yʉ ca-joorica yepare,
mʉ quenare yʉ joogʉ.
Mʉ bero mʉ parãmerãre ca-ani nutu
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aáparãre na yʉ joogʉ,” r ca-ĩiñupʉ Dio.
13  To bairi Dio Jacob mena wada peni yaparo cá-aá-

coa jupʉ. 14 Jacob maca, ti paʉre, ʉ̃ta ca-nee nʉco ñupʉ, 
to bai iñoato ĩi. 15 Cabero tiare ʉje oco, ʉje (aceite) pio 
peó, ti paʉre Betel s ca-wame ye yupʉ.

Raquel cõ ca-bai yajirique
16  Cabero Betel ca-ãnana cá-aá coa ju parã. Efrata na 

ca-ĩri maca na ca-eja paro ca-rʉja yupe mai, To bairi 
maa pʉ na cá-aá nutu aáto, Raquel ca wimaʉ re ca-cʉgo-
yupo. Popiye majuu tamuori ca-macʉ cʉjupo. 17 Seeto 
popiye cõ ca-tamuori paʉ cõ ca-macʉ cʉto, ca-tʉjʉ coteo 
maca, oco bairo cõre ca-ĩi ñupo: “Uwi queti cõaña, apeĩ 
caʉmʉ mʉ macʉ cʉti tunu,” ca-ĩi ñupo. 18  Cõ maca bai 
yaji gopʉ ca-bai yupo, yeri joo tʉjao pʉ, Ben-oni t cʉ̃re 
ca-wame ye yupo. To bairo ca-bai bato quena cʉ̃ pacʉ 
maca Ben jamín u cʉ̃re ca-wame ye yupʉ.

19 To bairo bai Raquel ca-ria yaji yupo. Efrata aáta 
maa pʉ cõre ca-yaa yu parã, yucʉ acãre Belén ca-ani 
paʉre. 20  Jacob maca, cõ maja ope buire, ʉ̃ta rupaa 
mena ca-rupa tutu queno nʉco cá-ájupʉ. Ti tutu ãa 
yucʉri pʉ quena re, Raquel maja opere ca-tʉjʉ nucu 
iñoori tutu.

21 Jacob Israel to ca-ãnacʉ aá, Eder ca-wame cʉti 
tutu, ʉmʉari tutu, oveja re tʉjʉ cote ruirã na ca-ruiri 
tutu jʉgoye ca-tua nʉca ñupʉ. 22  Jacob Israel ti yepare 
cʉ̃ ca-ano Rubén maca aá, cʉ̃ pacʉ nʉmo Bilháre ca-ñee 
epé yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-átaje re majiʉ, seeto ca-puni-
jini ñupʉ cʉ̃ pacʉ Jacob.

Jacob punaa
23  Jacob punaa, pʉga wamo peti, rʉpo re pʉga peni 

pearo majuu (12) ca-anacaʉ ca-añu parã. Lía punaa: 
Rubén ca-ani jʉgoʉ, Simeón, Leví, Judá, Isacar, Za-
bulón. 24 Raquel punaa maca: José, Ben jamín ca-añu-
parã. 25 Ra quel' re paa coteri majoco Bilhá punaa: Dan, 
Nef talí ca-añu parã. 26  Líare paa coteri majoco Zilpá 
punaa: Gad, Aser ca-añu parã. Ati maja ca-añu parã 
Jacob punaa, Padán-Aram pʉ ca-buia ricarã.

Isaac cʉ̃ ca-bai yajirique
27 Cabero Jacob, cʉ̃ pacʉ Isaa c' re ca-tʉjʉ aá jupʉ 

Mamré ca-wame cʉto pʉ. Aperã Arbá tunu Hebrón ĩima 
ti paʉre. Abra ham, Isaac na ca-ani batato pʉ ca-añupe 
Mamré. Topʉ cʉ̃ pacʉ Isaa c' re ca-tʉjʉ aá jupʉ Jacob. 
28  Isaac ciento ochenta (180) cʉmari cʉgoʉ ca-ria yupʉ. 
29 Ria, ca-bai yaji yupʉ. Cʉ̃ ñicʉa ca-aniña ricarã mena 
ca-aniʉ aá coa jupʉ. Cabʉcʉ majuu ãcʉ̃ ca-ria yupʉ. Cʉ̃ 
punaa, Jacob, Esaú cʉ̃re ca-yaa roca yu parã.

Esaú pãramerã

36  1 Ati maja ãma Esaú, cʉ̃na tunu Edom ca-
wame cʉcʉ pãra merã. 2  Esaú Canaán macana 

romiri re pʉgarã ca-nʉmoa cʉjupʉ: jicão Adá, hitita 
majocʉ Elón ca-wame cʉcʉ maco; apeo Oho li bamá, Aná 
ca-wame cʉcʉ maco. Heveo majocʉ Sibón ca-wame cʉcʉ 
parã meo ca-añupo Aná. 3  Tunu apeo Basemat ca-nʉmo 
cʉjupʉ Esaú; Basemat Ismael maco ca-añupo. Cõ jʉgocʉ 
ca-añupʉ Nebaiot. 4 Adá, Elifaz ca-macʉ cʉti boja yupo 

Esaú re; Basemat maca Reuel' re ca-macʉ cʉti boja yupo; 
5 Aholi bama maca Jeús, Jaalam, Coré ca-punaa cʉti-
boja yupo. Ati maja ca-añu parã Esaú punaa, Canaán 
yepapʉ cʉ̃ ca-ano ca-buia ricarã.

6 Cabero Esaú cʉ̃ nʉmoa, cʉ̃ punaa caʉmʉa, ca romia 
ni petirã cʉ̃ mena ca-ãna re jee, cʉ̃ wecʉa, cʉ̃ wai bʉcʉrã 
ni petirã re jee, tunu Canaán yepapʉ ãcʉ̃ apeye cʉ̃ ca-
bʉga rique re ni petiro jee, ape yepapʉ cá-aá coa jupʉ, cʉ̃ 
bai Jacob' re cʉ̃re camo tati aácʉ.

7 Na apeye pairo majuu ca-cʉgo yu parã. To bairi na 
pʉgarã jicãro mena caroaro ca-ani maji que ju parã. Na 
ca-ani yepa quena, na ca-cʉgorã wai bʉcʉrã re nuu rica 
paʉri ca-eja tua quẽ jupe.

8  To bairi Esaú maca ca-ʉ̃ta yucʉ cʉti yepapʉ Seír 
na ca-ĩropʉ ca-aniʉ aá coa jupʉ. Esaú ape wame Edom 
cʉ̃re ca-ĩi ñu parã. To bairi Esaú Edom pãra merã edom ita 
maja wame ãa. To bairi ati maja ãma Esaú pãra merã, 
edom ita maja, Seír ca-ʉ̃ta yucʉ cʉti yepapʉ ca-ãna paʉ 
cʉtirã aá tana.

9 Ati maja ãma edom ita maja ñicʉ, Esaú pãra merã, 
Seír ca-ʉ̃ta yucʉ cʉti yepapʉ ca-ãna paʉ cʉtirã aá tana.

10 Atie Esaú punaa wame ãa: Esaú nʉmo Acá macʉ 
ca-añupʉ Elifaz; apeo Esaú nʉmo Basemat maca Reuel'-
re ca-macʉ cʉjupo.

11 Elifaz punaa ca-añu parã: Temán, Omar, Sefó, 
Gatam, Quenaz. 12  Elifaz apeo Timná ca-wame cʉcore 
ca-nʉmo cʉjupʉ wamo jia queti bacʉ quena. Cõ mena 
jicãʉ macʉ cʉti, Ama lec cʉ̃ ca-wame ye yupʉ. Ati maja 
ca-añupa, Adá Esaú nʉmo pãra merã.

13  Reuel punaa: Náhat, Zérah, Samá, Mizá, ati maja 
ca-añu parã, Basemat, Esaú nʉmo pãra merã.

14 Esaú nʉmo apeo Oho li bamá ca-añupo; cõ punaa: 
Jeús, Jaalam, Coré ca-añu parã. Oho li bamá maca Aná 
maco, Sibón parã meo ca-añupo. 15 Ati maja ca-añu parã 
Esaú pãra merã ʉparã: Esaú macʉ ca-ani jʉgoʉ, Elifaz 
pãra merã: Temán, Omar, Sefó, Quenaz, 16 Coré, Gaman, 
Ama lec. Ati maja ca-añu parã, Elifaz pãra merã ʉparã 
Edom yepare. Na ni petirã Esaú nʉmo Adá pãra merã 
ca-añu parã.

17 Esaú macʉ Reuel punaa na ʉparã ca-añu parã: 
Náhat, Sera, Samá, Misá ca-añu parã. Ati maja ca-añu-
parã Reuel ʉparã Edom yepare. Na ni petirã Esaú nʉmo 
Basemat pãra merã ca-añu parã.

18  Aná maco Oho li bamá, Esaú nʉmo punaa re ʉparã: 
Jeús, Jaalam, Coré ca-añu parã. 19 Ati maja ni petirã 
ca-añu parã Esaú rena, Edom na ca-ĩ ricʉ pãra merã, na 
quena na maja poari ʉparã ca-ãnana. 20 Ati maja ca-añu-
parã Seír ca-wame cʉcʉ, horeo majocʉ, ti yepare ca-ani-
nucu ricʉ pãra merã: Lotán, Sobal, Sibón, Aná, 21 Disón, 
Éser, Disán. Ati maja ca-añupa, Seír pãra merã, horeo 
maja ʉparã Edom yepare. 22  Lotán punaa ca-añu parã: 
Horí, Hemam. Timná maca Lotán yao ca-añupo. 23 Sobal 
punaa: Alván, Manahat, Ebal, Sefó, Onam ca-añu parã. 
24 Sibón punaa: Aiá, Aná ca-añu parã. Aná ca-añupʉ cʉ̃ 
pacʉ Sibón yarã burroa re cote ãcʉ̃, camaja ca-mano, 
ca-yucʉ máni yepa pʉre oco ca-butiri ope ca-bʉga ricʉ. 
25  Aná punaa: Disón ca-wame cʉcʉ, apeo Oho li bamá 
ca-wame cʉco ca-añu parã. 26  Disón punaa: Hemdán, 
Esbán, Itrán, Querán ca-añu parã. 27 Éser punaa: Bilhán, 
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Zaaván, Acán ca-añu parã. 28  Disán punaa: Us, Acán 
ca-añu parã. 29 Horeo maja ʉparã wame: Lotán, Sobal, 
Sibón, Aná, 30 Disón, Éser, Disán ca-añu parã. Na ca-
ano cõona, na ya poari ʉparã ca-añu parã Seír ãnacʉ 
ya yepare.

31 Israel ita maja na ca-ʉpaʉ cʉgo paro jʉgo ye pʉna, ati 
maja ca-añu parã, Edom pʉre v ca-roti jʉgo ricarã: 32  Bela 
Edom' re ʉpaʉ ca-añupʉ. Beor macʉ ca-añupʉ. Cʉ̃ ya 
maca Dinaba ca-wame cʉjupe. 33  Bela cʉ̃ ca-bai yajiro 
bero, Zérah macʉ Jobab ʉpaʉ ca-ani wajoa yupʉ. Bosrá 
macacʉ ca-añupʉ Zérah. 34 Jobab cʉ̃ ca-bai yajiro bero, 
Husam ʉpaʉ ca-ani wajoa yupʉ. Temán yepa macacʉ 
ca-añupʉ Husam. 35  Husam cʉ̃ ca-bai yajiro bero, 
Hadad, Bedad macʉ ʉpaʉ ca-ani wajoa yupʉ. Bedad 
maca Moab yepa pʉre Madián maja re ca-jĩa neto nʉca-
ricʉ ca-añupʉ. Hadad ya maca Avit ca-wame cʉjupe. 
36 Hadad cʉ̃ ca-bai yajiro bero Samlá ʉpaʉ ca-ani wajoa-
yupʉ. Samlá Mas recá ca-wame cʉti maca macacʉ ca-
añupʉ. 37 Samlá cʉ̃ ca-bai yajiro bero, Saúl ʉpaʉ ca-ani 
wajoa yupʉ. Roho bot macacʉ ca-añupʉ Saúl. Éuf rate 
ca-wame cʉti ya wejapʉ ãa ti maca, Roho bot. 38  Saúl cʉ̃ 
ca-bai yajiro bero, Acbor macʉ Baal-hanán ca-wame-
cʉcʉ ʉpaʉ ca-ani wajoa yupʉ. 39 Baal-hanán cʉ̃ ca-bai 
yajiro bero Hadad, ʉpaʉ ca-ani wajoa yupʉ. Pau na ca-
ĩri maca macacʉ ca-añupʉ Hadad. Cʉ̃ nʉmo Mehe tabel 
ca-añupo. Mehe tabel pacʉ ca-añupʉ Matred. Cõ ñicʉ 
ca-añupʉ Mezaab.

40 Atie ãa Esaú pãra merã ʉparã wame, na ca-ano 
cõona na maja poari na ya yepa ca-anore bairo: Timná, 
Alvá, Jetet, 41 Oho li bamá, Elá, Pinón 42  Quenaz, Temán, 
Mibsar, 43  Mag diel, Iram. Ati maja ca-añu parã Edom 
yepa ʉparã, na ca-ani paʉri ca-anore bairo. Edom, 
Esaúna Edom ita maja ñicʉ ca-añupʉ Esaú.

José ye queti

37  1 Jacob Canaá n'pʉ anapaʉ cʉti ca-bai coa jʉpʉ, 
cʉ̃ pacʉ cʉ̃ ca-ani jʉgo ricaro pʉ. 2  Atie ãa Jacob 

cʉ̃ punaa mena cʉ̃ ca-bai rique queti.

José cʉ̃ jʉgocʉ jãa mena

José dieci siete (17) cʉmari cʉgoʉ, cʉ̃ pacʉ nʉmoa 
Bilhá, Zilpá punaa cʉ̃ jʉgocʉ jãa mena oveja re tʉjʉ 
ʉja cote nucu ñu parã. José cʉ̃ jʉgocʉ jãari rooro na 
ca-áti nucu rijere cʉ̃ pacʉ re ca-buio nucu ñupʉ.  3  Israel 
José re aperã cʉ̃ punaa netoro ca-mai ñupʉ, cabʉcʉ 
majuu cʉ̃ ca-ano José cʉ̃ ca-buia rique jʉgori. To bairi 
jutiro caroaro cʉ̃re cá-áti boja yupʉ. 4 José jʉgocʉ jãari 
na netoro na pacʉ José re cʉ̃ ca-mai rijere tʉjʉri, cʉ̃re 
tʉjʉ tuti, cʉ̃re jeniña queti ca-bai yu parã. 5 Jicã ni José 
quẽgueri, cʉ̃ jʉgocʉ jãare ca-buio yupʉ. Na maca seeto-
bʉja cʉ̃re ca-tʉjʉ tuti yu parã. 6 Cʉ̃ maca oco bairo nare 
ca-ĩi ñupʉ:

—Apiya yʉ ca-quẽgue-eje re mʉjaa re buio gʉ yʉ áa— 
ca-ĩi ñupʉ. 7 —Mani ni petirã pʉna wejepʉ trigo re ca-
rupa rotori jiarã mani ápʉ́. Ca-ano tʉja rona yʉ ya roto 
maca wamʉ nʉca, cariape bai cõa nʉca ápʉ́. To bairo 
ca-bairona mʉja ya rotori maca yʉ ya rotore eja nʉca 
amo jore, mu bia áti nʉcʉ bʉgowʉ— ca-ĩi ñupʉ.

8  To cõona cʉ̃ jʉgocʉ jãari maca, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yu parã:

—“¿Jã ʉpaʉ anii, jãare ca-rotiʉ yʉ anigʉ,” mʉ ĩití?— 
ca-ĩi tuti yu parã.

To bairi cʉ̃ ca-quẽgue rique nare cʉ̃ ca-buio rijere 
apirã seeto bʉja cʉ̃re ca-tʉjʉ tuti yu parã. 9 Cabero José 
ape wame quẽgue, cʉ̃ jʉgocʉ jãari re oco bairo ca-ĩi 
buio yupʉ tunu:

—Ape wame yʉ quẽgue wʉ tunu. Muipu, ʉmʉ recó 
macacʉ, ñami macacʉ, ñocoa once (11) ca-ãna yʉre na 
ca-mubia nʉcʉ bʉgoro yʉ tʉjʉ quẽgue wʉ— ca-ĩi ñupʉ.

10 José cʉ̃ pacʉ, cʉ̃ jʉgocʉ jãari re cʉ̃ ca-quẽgue rique-
re cʉ̃ ca-buioro, cʉ̃ pacʉ maca, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—¿Dope bairo ĩigʉ mʉ ĩití, mʉ ca-quẽgue rique 
mena? ¿To roque re, mʉ paco, mʉ jʉgocʉ jãa, yʉ, mʉre 
jã mu bia nʉcʉ bʉgo rique to anoatí?— ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ pacʉ:

11 Cʉ̃ jʉgocʉ jãari maca seeto bʉja cʉ̃re ca-tʉjʉ tuti-
yu parã yua. Cʉ̃ pacʉ maca tiere seeto ca-tʉgoo ña ñupʉ.

José cʉ̃ jʉgocʉ jãa cʉ̃re na
ca-nuni wapa jeerique

12  Jicã rʉmʉ José jʉgocʉ jãari, Siquem pʉ cá-aá coa-
ju parã, na pacʉ yarã oveja topʉ taa na ʉgaato ĩirã. 
13  Israel oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:

—Apiya, mʉ jʉgocʉ jãari Siquem pʉ oveja re coterã 
ãnama. Nare mʉ ca-tʉjʉ aáto yʉ boo.

—Jaʉ, Caacʉ. Yʉ aágʉ— ca-ĩi yʉʉ yupʉ José.
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w 37.29 cʉ̃ jutiro re ca-tʉ̃ga woo yupʉ. To bai rona cá-áti nucu ñu parã to macana, tʉjʉ acʉa tʉgoo ña rique pairi wame queti apirã. 

14 —Jaʉ, nare tʉjʉʉja. Dope bairo na baití mʉ jʉgocʉ 
jãari na oveja mena, cabero yʉre mʉ buioʉ apá— ca-
ĩi ñupʉ Israel.

Ĩi, Israel cʉ̃ macʉ José re Hebrón ca-ãnacʉre “Mʉ 
jʉgocʉ jãare tʉjʉʉja,” ĩi, cʉ̃re ca-joo jo yupʉ. José maca 
Siquem pʉre ejaʉ, 15  maca tʉjaro pʉ ca-ma wijia teña-
ñupʉ. To bairo cʉ̃ ca-bairo jicãʉ ca majocʉ cʉ̃re bʉga 
eja, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—¿Ñeere macá teñaʉ mʉ áatí?— ca-ĩi ñupʉ.
16 To bairo cʉ̃ ca-ĩro José maca:
—Yʉ jʉgocʉ jãari re macá teñaʉ yʉ áa. ¿Yʉre mʉ buio 

majití noo pʉ oveja re na cote ani cʉtí?
17 —Meere apero pʉ aá coama. “Dotá n'pʉ aána jã bai,” 

na ca-ĩro yʉ apiwʉ— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ.
José maca cʉ̃ jʉgocʉ jãare macá aá, Dotá n'pʉ nare 

ca-bʉga eja yupʉ. 18  Yoaro pʉna cʉ̃ cá-atí nutu ató tʉjʉrã, 
na tʉ cʉ̃ ca-eja paro jʉgoye acã, cʉ̃re jĩa garã ca-ame 
wada peni ñu parã. 19 Oco bairo ca-ame ĩiñu parã:

—¡Tʉjʉya, jĩi ca-quẽ gueri majocʉ atími! 20 ¡Jita, cʉ̃re 
mani jĩa cõato! Cʉ̃re jĩari bero ca-rupa opepʉ cʉ̃re mani 
roca jãarã. To bairo cʉ̃re ána, “Ca-uwioʉ maca nʉcʉ 
macacʉ yai cʉ̃re jĩa ʉga ricʉmi,” mani ĩi buio garã mani 
pacʉ re.

21 Rubén maca cʉ̃ yarã cʉ̃re to bairo na cá-áti ga rijere 
api, “Cʉ̃re yʉ tunuogʉ cʉ̃ pacʉ re,” ĩi tʉgoo ñari, oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Mani jĩa queti cõarã. 22  Rií áti bate cũu queti cõaña. 
Ope, ca-yucʉ máni yepa camaja na ca-mani paʉ ca-ani 
opepʉ cʉ̃re roca jãaña. Cʉ̃re jĩa roca rique roque re áti-
quẽja— ca-ĩi ñupʉ Rubén. “Cʉ̃re nee buuri cʉ̃ pacʉ re 
yʉ tunuogʉ,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ.

23  José na tʉ cʉ̃ ca-eja rona, cʉ̃ yarã maca cʉ̃ ñee, cʉ̃ 
jutiro re tuu wee, 24 ope ca-oco máni opepʉ, cʉ̃re ca-roca 
jãa cõa ñu parã. 25 Cabero ca-ʉga cõa rui yu parã.

To bairo bairã, Ismael ita maja Galaad macana na 
came lloa mena ca-jʉtiñu rije, bál samo, mirra ca-wame 
cʉtie Egipto pʉ ca-jee aána re ca-tʉjʉ yu parã. 26 To cõona 
Judá oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ yarãre:

—¿Mani baire jĩa roca cõari ñee mani bʉgarã atí 
mani ca-jĩa rique re ĩitorí? 27 Ismael ita maja re mani ca-
nuni wapa jeero maca ñuu garo. Bai pʉa mani baina 

ãmi— ca-ĩi ñupʉ.  To bairo cʉ̃ ca-ĩro cʉ̃ yarã maca, “To 
bai rona mani ána,” ca-ĩi ñu parã. 28  To bairi madia nita 
maja apeye nuniri maja to na ca-neto aáto, José opepʉ 
ca-ãcʉ̃re cʉ̃re nee buu, ismael ita maja re veinte cuiri 
niyeru cuiri cʉ̃re ca-nuni wapa jee yu parã. To bairi 
Ismael ita maja maca José re ca-nee coa ju parã Egipto pʉ.

29 Cabero Rubén ti opepʉ tʉjʉ aá, topʉ José cʉ̃ ca-
mano tʉjʉ, tʉgoo ña pai rique mena cʉ̃ jutiro re ca-tʉ̃ga 
woo yupʉ. w 30 Cabero cʉ̃ yarã tʉ maca aá, oco bairo 
nare ca-ĩi ñupʉ:

—¡José maami yua! ¿Dope bairo yʉ ácʉ atí?
31 To cõona na maca José ya jutiro re nee, cabra 

macʉ na ca-jĩa ricʉ rií mena ti jutiro re ca-ware yu parã. 
32  Cabero cʉ̃ jutiro re na pacʉ re joorã, oco bairo ca-ĩi 
joo yu parã: “Ati jutiro re jã bʉgawʉ. ¿Mʉ macʉ jutiro 
mee to ãatí? Caroaro tʉjʉya.”

33  Jacob ti jutiro re tʉjʉ maji: “¡Ʉ̃ʉjʉ, yʉ macʉ juti-
rona ãa! ¡Apeĩ ucʉ̃ wai bʉcʉ maca nʉcʉ macacʉ cʉ̃re 
baque jure yajio ʉga cõa ñupi!” ca-ĩi ñupʉ Jacob.

34 To cõona Jacob cʉ̃ jutiro re woo, boori jutiro jaña, 
yoaro cʉ̃ macʉ cʉ̃ ca-bai yaji rique re ca-oti yupʉ. 35 Cʉ̃ 
punaa ni petirã: caʉmʉa, ca romia, na pacʉ re, “Oti queti-
cõaña,” ca-ĩi nucu ba ju parã. Cʉ̃ maca, to bairo na ca-
ĩro ca-boo quẽ jupʉ. Yerijã quẽ cʉna otii, oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ: “Yʉ macʉ cʉ̃ ca-bai yaji rique re yʉ boori jaña cõa 
anigʉ. Yʉ macʉ mena ca-bai yaji ricarã watoa pʉ ãcʉpʉ 
yʉ boori bai janagʉ,” ca-ĩi ñupʉ.

36  Madia nita maja maca Egipto pʉ José re, jicãʉ 
Potifar ca-wame cʉcʉre ca-nuni wapa jee yu parã. Faraón 
Egipto ʉpaʉ re paa nemori majocʉ, uwa marã ʉpaʉ ca-
añupʉ Potifar.

Judá, Tamar mena

38  1 Ti rʉmʉri re Judá cʉ̃ yarãre camo tati jicãʉ Adu-
lam ca-wame cʉti maca macacʉ Hirá ca-wame-

cʉcʉ tʉpʉ ca-aniʉ aá coa jupʉ. 2 Topʉ Judá jicãʉ cana neo 
majocʉ macore Súa ca-wame cʉcore majii, cõre nʉmo cʉti 
cõ mena ca-añupʉ. 3 Cõ maca ʉta ani, jicãʉ ca-macʉ cʉjupo 
Er cõ ca-wameye ricʉre. 4 Cabero tunu ʉta ani jicãʉ macʉ 
cʉti, “Onán” cʉ̃re ca-wame ye yupo. 5 Apeĩ ca-macʉ cʉti 
nemoo, “Selá” cʉ̃re ca-wame ye yupo. Judá maca Quesib na 
ca-ĩropʉ ca-añupʉ cʉ̃ macʉ Selá cʉ̃ ca-buiari paʉre.
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“¡Jĩi ca-quẽ gueri majocʉ atími!”
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Ismael ita maja re cʉ̃re ca-nuni wapa jee yu parã.
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6 Cabero Judá cʉ̃ macʉ ca-ani jʉgoʉ Er' re Tamar ca-
wame cʉcore ca-romi nee boja yupʉ. 7 Er maca ca rooʉ ca-
añupʉ Dio cʉ̃ ca-tʉjʉro. To bairi cʉ̃ ca-bai yajiro cá-ájupʉ 
Dio. 8 Judá maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ Onán' re:

—Mʉ jʉgocʉ ãnacʉ nʉmo re mʉ buiaco re nʉmo 
cʉtiri, punaa cʉtiya. To bairo ácʉ mʉ jʉgocʉ ãnacʉre 
mʉ punaa cʉti wajoa bojagʉ— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

9 Onán maca cõ ca-punaa cʉtirã, yʉ punaa ani queti-
bo rãma ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ. To bairi cʉ̃ jʉgocʉ ãnacʉ 
nʉmo mena cʉ̃ ca-anie cõona, cõ ca-punaa bʉga queti-
paro re bairo ĩi, yepa maca ca-one bate cõa ñupʉ. Yʉ 
jʉgocʉ ãnacʉre punaa cʉti wajoa remo ĩi cá-ájupʉ. 10 To 
bairo cʉ̃ cá-átie Dio maca ca-tʉjoo quẽ jupʉ. To bairi cʉ̃ 
quena re cʉ̃ ca-bai yajiro cá-ájupʉ Dio. 11 To cõona Judá 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ pamocõ Tamar' re:

—Mʉ pacʉ tʉna wape waio ani cõaña, yʉ macʉ Selá 
cʉ̃ ca-bʉcʉa toye— ca-ĩi ñupʉ.

“Selá cʉ̃ jʉgocʉ jãari re bai rona bai yaji boʉmi,” ca-ĩi 
tʉgoo ña ñupʉ Judá. To bairi Tamar cõ pacʉ ya wii maca 
ca-anio aá coa jupo.

12 Ca-yoato bero, Súa maco Judá nʉmo ca-bai yaji coa-
jupo. Judá cʉ̃ ca-boori jaña rije ca-petiro, Timnat ca-wame 
cʉti macapʉ cʉ̃ oveja re ca-poa juarã tʉpʉ cá-aá jupʉ. Hirá, 
adu la mita majocʉ cʉ̃ mena cá-aá jupʉ. 13 Tamar maca cõ 
manapʉ ãnacʉ pacʉ Timna t'pʉ cʉ̃ oveja re cʉ̃ ca-poa juaʉ 
aátiere queti apiri 14 cõ wape waio jutiro re tuu wee, ape 
jutiro ca-jaña ñupo. Yʉre tʉjʉ majirema ĩo, cõ rʉpoa re 
jutiro ajero mena ca-bʉgá too yupo. To bairo átiri Timnat 
aáta maa pʉ, Enaim na ca-ĩri maca jãa aáta jope tʉ ca-bai 
rui yupo. To bairo cá-á jupo, meere Selá ca bʉcʉpʉ cʉ̃ ca-
ani bato quena cõre na ca-cũu ga quetie tʉgoo ñari.

15 Judá maca cõre tʉjʉ, “Caʉmʉa mena cá-áti wapa-
tao ãcomo,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ cõ rʉpoa re jutiro ajero 
mena cõ ca-bʉgá too rique jʉgori. 16 To cõona yʉ macʉ 
ãnacʉ nʉmo ãcomo ĩi majiri mee, cʉ̃ cá-aáti maa aá-
quẽcʉna cõ tʉ maca aá, oco bairo cõ ca-ĩi ñupʉ:

—¿Mʉ mena yʉ ca-ano mʉ bootí?
To bairo cʉ̃ ca-ĩro:
—¿Yʉ mena mʉ ca-anie wapa, ñeere yʉre mʉ joʉ-

atí?— ca-ĩi jeniña ñupo cõ maca.
17 —Yʉ nuu ricarã yʉ ca-cʉgorã re jicãʉ cabra mʉre 

yʉ joogʉ— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Judá.
—Ñuu bʉja, cabra re mʉ ca-joo paro jʉgoye, apeye 

unie mʉ ye yʉre cũuña— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupo.
18  —¿Ñee uniere mʉre yʉ ca-cũuro mʉ bootí?— ca-ĩi 

jeniña ñupʉ Judá.
—Mʉ bʉja rica wẽe, mʉ tue ricʉ yʉre cũuña— cʉ̃re 

ca-ĩi yʉʉ yupo.
Judá maca tiere cõre joo, cõ mena ani, cabero ʉta 

ca-añupo. 19 Judá cõ mena cʉ̃ ca-ano bero Tamar aá, cõ 
rʉpoa cõ ca-bʉgá too rica ajero re tuu wee, cõ wape waio 
jutiro maca jaña cá-á jupo.

20  Cabero Judá cʉ̃ mena macacʉ Hirá adu la mita 
majocʉ mena cabra re ca-joo jo yupʉ, cʉ̃ mena cʉ̃ yere 
cõ tunuo jooáto ĩʉ. Hirá maca cõre ca-bʉga quẽ jupʉ. 
21 To bairi to macana re oco bairo ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—¿Noo pʉ cõ ãat í caʉmʉa mena cá-áti wapa tao, 
Enaim macaco, maa tʉ ca-anieco?

—Atora jicõ mácana caʉmʉa mena cá-áti wapa tao 
mani nucuwõ— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yu parã.

22  To cõona Judá tʉpʉ tunu aá, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ:

—Cõre yʉ bʉga quẽpʉ. To macana quena, “Atora jicõ 
mácana caʉmʉa mena cá-áti wapa tao mani nucuwõ,” 
yʉre ĩi buiowã— ca-ĩi ñupʉ.

23  Judá maca:
—Tie mená na cõ tua ato, jicãʉ uno mácana jãare na 

ca-ĩi epe queti paro re bairo ĩi. Cabra re yʉ joo jo bapʉ. Mʉ 
maca cõre mʉ bʉga quẽ jupa— ca-ĩi ñupʉ.

24 Itiarã muipua bero Judáre oco bairo ca-ĩirã eja-
yu parã:

—Mʉ pamocõ Tamar aperã mena ani cõari ʉta ãmo— 
ca-ĩi ñu parã.

—¡Cõ nee buuri, cõ joe roca cõaña!— ca-ĩi awaja-
yupʉ Judá.

25  Cõre na ca-nee buuri paʉna, oco bairo ca-buio 
roti joo yupo cõ mañicʉ re: “Atie ʉpaʉ yʉre ca-yapiowĩ. 
Tʉjʉ ñajá. ¿Ñamʉ ya wẽe bʉja rica wẽe, atiʉ tue ricʉ to 
ãatí?” ca-ĩi ñupo. 26 Judá maca tiere tʉjʉ maji, oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ:

—Cõa caroaro ájupo, yʉ maca rooro yʉ ájupa. Yʉ 
macʉ Seláre cõre yʉ ca-cũu quẽpʉ— ca-ĩi ñupʉ. To bairi 
pʉgani cõ mena ca-ani nemo quẽ jupʉ yua.

27 Tamar cõ ca-punaa cʉti paʉ ca-ejaro, pʉgarã ca-
punaa cʉjupo. 28 Na ca-buiari paʉ jicãʉ cʉ̃ wamo re ca-ñu 
buu yupʉ. Cõ ca-punaa cʉto ca-tʉjʉ coteo maca cʉ̃ wamo-
re jutiro wẽe ca-jũari wẽe mena jia, oco bairo ca-ĩi ñupo: 
“Ani buia jʉgowĩ.” 29 Ti nima rona ca wimaʉ maca cʉ̃ 
wamo re ca-nee joo cõa jõo ñupʉ. To bairi cʉ̃ bai maca 
ca-buia jʉgo yupʉ. Cõ ca-punaa cʉto ca-tʉjʉ coteo maca, 
Fares, cʉ̃re ca-wame ye yupo: “¡Dope bairo bai cõari mʉ 
neto aátí!” ĩo. 30 Cabero cʉ̃ bai ca-jũari wẽe jia ricʉ ca-
buia yupʉ yua. To bairi cʉ̃re Zérah ca-wame ye yupo.

José Potifar nʉmo mena

39  1 José re Egipto pʉ na ca-ne ejaro, Potifar egipcio 
majocʉ, ismael ita maja cʉ̃re ca-ne ejaro tʉjʉ, 

ca-wapaye nee ñupʉ José re yua. Potifar ca-añupʉ 
Faraón' re Egipto macana ʉpaʉ re roti nemori majocʉ. 
Uwa marã quena re ca-rotii ca-añupʉ. 2  Dio maca José 
mená na ca-ani cõa ñupʉ. To bairi Potifar egipcio majocʉ 
ya wii cʉ̃ ca-ano caroaro cá-á jupe José re. 3  Dio José 
mena cʉ̃ ca-anie jʉgori ni peti rije pʉrena caroaro cʉ̃re 
to cá-áto ca-tʉjʉ yupʉ Potifar. 4 To bairi caroaro José-
re ca-tʉjʉ tʉjoo yupʉ Potifar. Caroaro cʉ̃re tʉjʉ tʉjoori 
cá-áti nemo jʉgoʉ, cʉ̃ ya wii maca jere ca-roti paʉre cʉ̃ 
ca-jõo ñupʉ. Cʉ̃ ye ni peti rijere ca-rotii cʉ̃re ca-cũu ñupʉ.

5 Potifar cʉ̃ ya wii maca jere, cʉ̃ ye ni peti rijere ca-
rotii José re cʉ̃ ca-cũuri rʉmʉ mena, Dio Poti far' re 
caroaro cá-ájupʉ cʉ̃ wii maca jere, cʉ̃ wejeri quena re. 
6  Potifar ye ni peti rije José cʉ̃ ca-tʉjʉ ʉja ano, Potifar 
maca cʉ̃ ca-cʉgo rijere ca-tʉjʉ cote tʉgoo ña quẽ jupʉ. Cʉ̃ 
ca-ʉgape jetore ca-tʉgoo ña ñupʉ.

José maca tutua ñuu, tʉjʉ ricarona caroaʉ majuu ca-
añupʉ. 7 To bairi jicã yʉtea bero cʉ̃ ʉpaʉ Potifar nʉmo 
José re boo tʉjʉri, jicã rʉmʉ oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupo:

—Yʉ mena caniʉ ajá.
8  José maca tiere boo quẽcʉ, oco bairo cõre ca-ĩi yʉʉ-

yupʉ:
—Apiya. Yʉ ʉpaʉ cʉ̃ ye ni peti rijere yʉre ca-tʉjʉ ʉja 

rotiwĩ. Ato yʉ ca-ano ñee maca re tʉjʉ cote tʉgoo ña-
quẽemi. 9 Ati wiira jicãʉ mácana yʉ netoro ca-ãcʉ̃ maami. 
Yʉ ʉpaʉ jicã wame uno mácana tiere áti queti cõaña yʉre 
ĩiquẽemi. Mʉ jetore jicã wame uno yʉ áti quẽe. Yʉ ʉpaʉ 
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nʉmo mʉ ãa. ¿Ñeere ácʉ yʉa ca roo rije majuu yʉ áti bocʉtí? 
Dio menáre ca roori wame yʉ áti maji quẽe— ca-ĩi ñupʉ.

10 Cõ maca ʉmʉ recóri ca-ano cõo José re, “Yʉ mena 
caniya, yʉ tʉ ãña,” cõ ca-ĩi bato quena ca-yʉʉ queti 

nucu ñupʉ. 11 Jicã rʉmʉ José cʉ̃ paa rique átiʉ aácʉ, 
wiipʉ ca-jãa aá jupʉ. Potifar nʉmo maca jicãʉ mácana 
tore na ca-mano tʉjʉo, 12  to cõona cʉ̃ jutiro re ñee, oco 
bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupo:

—Yʉ mena aniʉ ajá.  Cʉ̃ maca, cʉ̃ jutiro re cõ ca-ñee-
rona ca-atʉ weo coa buti aá jupʉ. 13  Cõ maca cʉ̃ jutiro re 
cõ ca-cʉgo rona cʉ̃ ca-ruti buti aáto tʉjʉo, 14 aperã Poti-
far' re paa bojari maja re pi joo, oco bairo na ca-ĩi ñupo:

—Tʉjʉya, yʉ manapʉ hebreo majocʉ cʉ̃ ca-ne atácʉ, 
bobo rije mani re ati epéʉ acʉ́ bai yupi. Yʉ mena anigʉ 
jãa aámi. Yʉ maca tutuaro mena yʉ awajawʉ. 15  Cʉ̃ 
maca seeto yʉ ca-awaja ro apiri, atʉ buti cõami. Atʉ buti 
aácʉ, cʉ̃ jutiro re atona cũu cõa buti cõami— ca-ĩi ñupo.

16 To bai rije na ĩi, José jutiro re ca-queno cũu cõa ñupo, 
cõ manapʉ cʉ̃ ca-tunu ejaro cʉ̃re iñoogo. 17 Cõ manapʉ 
cʉ̃ ca-tunu ejaro cõ ca-ĩ ricaro re bai rona, oco bairo cʉ̃ 
ca-ĩi ñupo:

—Paa coteri majocʉ hebreo majocʉ, mʉ ca-nee atácʉ 
yʉ ca-ani arʉa pʉ jãa aáti yʉ mena ani gawĩ. 18  Yʉ maca 
seeto yʉ ca-awaja rona atʉ buti aácʉ, atona cʉ̃ jutiro re 
cũu cõa buti aámi. 19 To bairi wame yʉre áti gawĩ mʉ paa 
coteri majocʉ— ca-ĩi ñupo.

José ʉpaʉ Potifar maca, to bairo cõ ca-ĩro apiʉ, 
seeto ca-puni jini ñupʉ. 20 To bairi José re ñee roti, Ʉpaʉ 
Faraón' re paa bojari maja bipe cũu ricarã na ca-ani wiipʉ 
preso cʉ̃re ca-bipe jãa roti yupʉ.  21 To bairi José presopʉ 
cʉ̃ ca-ano Dio maca cʉ̃ mena ca-añupʉ. Preso ʉpaʉ cʉ̃re 
maii, caroaro José re cʉ̃ ca-tʉjʉ mairo cá-ájupʉ Dio. 
22  To bairi presopʉ ca-ãna ʉpaʉ ni petirã re ca-tʉjʉ cotei 
José re cʉ̃ ca-jõo ñupʉ. To bairi José preso ca-ãna re na 
cá-áti anie ni peti rijere ca-rotii ca-ani nucu ñupʉ. 23  To 
bairi José cʉ̃ ca-tʉjʉ ʉja aniere, preso ʉpaʉ maca ca-
tʉjʉ ʉja nemo quẽ jupʉ. Dio José mena cʉ̃ ca-ano maca 
ni peti rije cʉ̃ cá-átie cõona, caroaro cʉ̃re cá-aá jupe.

Pʉgarã na ca-quẽgueriquere José cʉ̃ ca-buio majiorique

40  1 Atie bero Egipto Ʉpaʉ Faraón' re ʉje oco 
eti rique ca-tĩa coterã re ca-rotiri majocʉ, 

pan quenoo boja ri majocʉ, na Ʉpaʉ Faraón' re, roo-
rije cʉ̃re cá-áti puni jĩo ñu parã. 2  Faraón maca cʉ̃re paa 
coteri maja, eti rica bapa jee joo coteri maja ʉpaʉ, pan 
quenoo ri maja ʉpaʉ menáre, seeto ca-puni jini ñupʉ. 
3 To bairi uwa marã ʉpaʉ ya wiipʉ, José re na ca-preso 
cũu rica wiipʉ, nare ca-bipe cũu roti yupʉ. 4 Uwa marã 
ʉpaʉ maca José re nare ca-tʉjʉ ʉja roti yupʉ. Na maca 
yoaro ca-añu parã bipe cũu rica wii preso pʉre.

5 Jicã ñami na pʉgarã pʉna, ʉje oco eti rique ca-tĩa 
coterã re ca-rotiri majocʉ, pan quenoo boja ri majocʉ 
jicã wameri ca-quẽgue ñu parã. Na ca-quẽgue rique cõona 
ca-ĩi majiori wameri ca-cʉgo yupe. 6 Ca-bujuri paʉ nare 
tʉjʉ ejaʉ, seeto ca-tʉgoo ña rique pairã re nare ca-bʉga 

eja yupʉ José. 7 To bairi oco bairo nare ca-ĩi jeniña ñupʉ:
—¿Dope ĩirã yucʉra to cõo ca-tʉgoo ña rique pairã 

mʉja ãatí?— na ca-ĩi jeniña ñupʉ.
8  —Jãa pʉgarã pʉna jicã wameri jã quẽgue wʉ. 

Jicʉ̃ mácana jã ca-quẽgue rica wameri re ca-buio paʉ 
maami— José re ca-ĩi yʉʉ yu parã.

—Dio jeto quẽgue rique re ca-buio majii ãmi. Jaʉ, 
yʉre buioya mʉja ca-quẽgue rique re— na ca-ĩi ñupʉ 
José.  9 To cõona eti rica bapa nee joo coteri maja ʉpaʉ 
maca cʉ̃ ca-quẽgue rique re, oco bairo ca-ĩi buio yupʉ 
José re:
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—Quẽguei ʉje wẽe yʉ tʉjʉwʉ 10 itia rʉpʉri ca-cʉti 
wẽere. Ʉje wẽe jori puti, oocʉti, oorina ʉje tõori jeeña, 
bai coapʉ. 11 Yʉ maca Faraón eti rica bapare yʉ cʉgowʉ. 
Ʉjere jee, ti bapapʉ ripe, pio, yʉna ti bapare Faraón 
wamo pʉ yʉ peówʉ— ca-ĩi ñupʉ.

12  José maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:
—Mʉ ca-quẽgue rique oco bairo ĩigaro ĩi. Ʉje rʉpʉri 

itia rʉpʉ itia rʉmʉ ãa. 13 Itia rʉmʉ bero Faraón mʉ ye 
maca jere tʉjʉña, tunu mʉ ca-paa nucu rique re mʉre 
paa roti gʉmi. Mʉ maca Faraón' re eti rica bapa mʉ joogʉ 
tunu, ca-jʉgoye mʉ cá-áti nucu ricaro re bai rona. 14 Atie 
cariape caroaro mʉre ca-bairo, yʉre mʉ tʉgoo ñawã, to 
bairi atiere Faraón' re buioya, atore yʉre cʉ̃ ca-nee buu-
paro re bairo ĩi. ¡Yʉre bopaco tʉjʉya!— ca-ĩi ñupʉ José. 
15 —Hebreo maja ya yepapʉ yʉre ca-nee ruti áama. Yʉa 
ca roo rije yʉ cá-áti quẽpʉ, preso wiipʉ ca-ani paʉ uno 
mee yʉ ãa— ca-ĩi ñupʉ.

16  Pan quenoo ri maja ʉpaʉ quena, caroa wame cʉ̃ 
ca-ĩro apiʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:

—Yʉ quena, yʉ rʉpoa buire, itia piiri pan ca-boti-
rije ca-jañari piirire yʉ tʉjʉ quẽgue wʉ. 17 Ca-bui macá 
pii pʉre ni peti rije caroa ca-ipiti rije capee wameri pan 
Faraón ye ca-anipe amʉ. Minia maca yʉ rʉpoa bui ca-
anie re ʉgarã rúi atí nucuwã— ca-ĩi ñupʉ.

18  To cõona José oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Mʉ ca-quẽgue rique oco bairo ĩigaro ĩi: itia pii, 

itia rʉmʉ ãa. 19 Itia rʉmʉ bero Faraón mʉ ye maca jere 
tʉjʉña, yucʉpʉ mʉre jia yoo roti gʉmi. Minia maca mʉ 
rirori re ʉga garãma— ca-ĩi ñupʉ José.

20 Itia rʉmʉ bero Faraón cʉ̃ ca-buia rica boje rʉmʉ 
quenoʉ, cʉ̃re paa nemori maja ni petirã re pi joo, pairi 
boje rʉmʉ ca-quenoo ñupʉ. Ni petirã na ca-tʉjʉ jooro, 
preso wiipʉ ca-ãna re, eti rica bapa ca-nee joo coteri 
maja ʉpaʉ re, pan quenori maja ʉpaʉ re ca-jee buu roti-
yupʉ. 21 Eti rica bapa nee joo coteri maja ʉpaʉ re cʉ̃ ca-
paa nucu rique re cʉ̃re ca-cũu ñupʉ tunu. To bairi cʉ̃ 
cá-áti nucu ricaro re bai rona Faraón' re eti rica bapa ca-
joo yupʉ tunu. 22  Pan quenori majocʉ maca re, José cʉ̃ 
ca-ĩ ricaro re bai rona ca-jia tuu yoo jĩa roti cõa ñupʉ. 23 To 
bairo ca-bai bato quena, eti rica bapa ca-nee joo cotei 
ʉpaʉ maca, José re tʉgoo ñari mee ca-maji riti coa jupʉ.

Faraón cʉ̃ ca-quẽguerique

41  1 Pʉga cʉma ca-neto coa jupe yua. Jicã rʉmʉ 
Faraón Nilo ya tʉjaro pʉ ca-tʉjʉ nucu quẽgue-

ñupʉ. 2  Ria pʉre wecʉa siete (7) ca-anacaʉ caroarã ca-
rii cʉna pamʉ eja, ti ya tʉjaro macá yepare, taa ca-
ʉga añu parã. 3 Tunu na bero aperã wecʉa siete ca-ãna, 
rʉjʉ gorã ca-rupa qui guiri pamʉ eja, ria tʉjaro ca-eja 
jʉgo ricarã tʉ ca-eja nʉca ñu parã. 4 Na tʉ aá, wecʉa ca-
rʉjʉ gorã ca-rupa qui guiri wecʉa maca caroarã ca-rii-
cʉna maca re ca-ʉga roca cõa ñu parã.

To cõona Faraón ca-yupi yupʉ. 5  Cabero cani ãcʉ̃ 
apeye ca-quẽgue ñupʉ tunu: Cʉ̃ ca-tʉjʉro jicã ñoo rena 
siete caroa trigo tõori capaca tõori, caroa ca-bʉcʉa-
yupe. 6 Tunu tie bero, apeye siete tõori oquẽ acã, muipu 
cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa maca wĩno ca-papu atie ca-papu 
joe rique ca-bʉcʉa yupe. 7 Atie siete ca-ani tõori oquẽ acã 
maca, apeye siete ca-ani tõori capaca, caroa ca-anie 
maca re ca-ʉga cõa ñupe.

To cõona Faraón maca yupii, “Quẽguei yʉ bai yupa,” 
ca-ĩi maji ñupʉ. 8  To bairi ape rʉmʉ yupi, ca-bujuri paʉ, 

seeto tʉgoo ña rique paii, Egipto macana ca-majirã ni-
petirã re pi joo roti, cʉ̃ ca-quẽgue rique re nare ca-buio-
yupʉ. Na maca jicãʉ mácana, “To bairi wame ĩigaro ĩi,” 
ca-ĩi buio maji quẽ ju parã. 9 To cõona eti rica bapa ca-nee 
joo coterã ʉpaʉ maca, oco bairo ca-ĩi ñupʉ Faraón' re:

—Rooro yʉ ca-bai rique re yucʉpʉ yʉ tʉgoo ña bʉga. 
10 Mʉre paa bojari maja, yʉ, pan quenori maja ʉpaʉ mena, 
puni jiniri jã pʉgarã pʉ rena, uwa marã ʉpaʉ ya wiipʉ jãare 
preso mʉ ca-cũuwʉ. 11 Jicã ñami rena jã pʉgarã pʉna jicã 
wameri jã ca-quẽgue wʉ. Jã ca-quẽgue rique cõona ca-ĩi 
majiori wameri ca-cʉgo yupa. 12 Ti paʉ ca-ami preso wiipʉ 
ca-cũu eco ricarã jã ca-ano jicãʉ ca wamaʉ hebreo majocʉ, 
uwa marã ʉpaʉ re paa cote bojari majocʉ ca-ãnacʉ. Jã ca-
quẽgue rique re cʉ̃re jã ca-buiowʉ. Cʉ̃ maca jã ca-quẽgue-
rique ca-ĩi ga rijere jãare ca-buio majiowĩ. 13 ¡Ni peti rije 
jãare cʉ̃ ca-buio ricaro re bai rona ca-baiwʉ! Yʉ maca tunu 
yʉ ca-paa jʉgo rique re paa, apeĩ maca re mʉ ca-jia tuu yoo 
jĩa rotiwʉ— ca-ĩi ñupʉ.

14 To cõona Faraón maca José re ca-pijoo roti yupʉ. To 
bairi preso wiipʉ ca-ãnacʉre nemoo na cʉ̃re ca-nee buu-
cõa ñu parã. José re poa jua, juti wajoa yaparo, Faraón 
tʉpʉ cʉ̃re ca-nee coa ju parã. 15 Topʉ cʉ̃ ca-ejaro Faraón 
maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—Jicã wame yʉ quẽgue wʉ. Jicãʉ mácana tie ca-ĩi-
ga rijere ca-buio majiʉ maami. Mʉ maca quẽgue rique-
re apiʉ tie ca-ĩi ga rijere ca-buio majii mʉ ca-anie re yʉ 
apiwʉ— ca-ĩi ñupʉ.

16 To bairo cʉ̃ ca-ĩro, José maca:
—Tie yʉ ye mee ãa. Dio maca mʉre caroaro to baiato 

ĩi buio majio gʉmi— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ José.
17 Faraón maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:
—Yʉ quẽgue wʉ ria Nilo tʉjaro yʉ tʉjʉ nucuwʉ. 

18  Ria pʉre, wecʉa siete caroaro ca-rii cʉna, pamʉ eja, 
ti ya tʉjaro macá yepare taa ʉga tʉjʉ nucuwã. 19 Tunu 
na bero, aperã wecʉa siete ca-ãna wecʉa, ca-rʉjʉ gorã, 
ca-rupa qui guiri pamʉ ejawã. ¡Jicã ni unona Egipto ni-
petiro pʉre wecʉa to cõo ca-rʉjʉ gorã yʉ tʉjʉña quẽe! 
20  Wecʉa siete ca-ãna ca-rʉjʉ gorã, ca-rupa qui guiri 
ca-ãna maca, aperã wecʉa siete ca-ãna caroarã, ca-rii 
cʉgorã maca re ʉga roca cõa wã. 21 Nare ʉga bana quena 
ricati bai nucu, to bairi quigui rina ani cõawã.

’To cõona yʉ yupiwʉ. 22  Cabero yʉ quẽgue wʉ tunu. 
Jicã trigo ñoona siete tõori caroa tõori rica cʉpʉ.

23  Tie bero tunu apeye siete ca-ani tõori oquẽ acã, 
muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa maca wĩno ca-papu joe-
rique bʉcʉawʉ. 24 Oquẽ acã ca-ani tõori maca, capaca 
tõori, caroa tõori maca re ʉga ree cõawʉ̃. Atiere majiri 
maja re yʉ buio bapʉ. Jicʉ̃ mácana tie ca-ĩi ga rijere yʉre 
buio maji quema— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

25  To cõona José maca, oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ 
Faraón' re:

—Faraón, pʉga wame mʉ ca-quẽgue rique jicã 
wame rena ĩigaro ĩi. Dio cʉ̃ cá-átipe re mʉre iñoʉ ájupi. 
26 Wecʉa siete ca-ãna caroarã, tunu siete ca-ani caroa 
tõori, siete cʉmari ãa. Jicã wame rena ãa mʉ ca-quẽgue-
rique. 27 Tunu siete ca-ãna wecʉa ca-rʉjʉ gorã, ca-rupa 
qui guiri aperã bero ca-pamʉ eja ricarã, to bairi siete 
ca-ani tõori muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa maca wĩno 
ca-papu atie ca-joe rique quena, siete cʉmari ãa. Atie 
maca siete cʉmari ñigo ria rique ani garo.

28 ’Faraón, mʉre yʉ ca-ĩetore bai rona Dio cʉ̃ cá-átipe re 
iñoʉ ájupi. 29 Egipto ni petiro re siete cʉmari caroaro ca-ote 
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rica cʉti cʉmari ani garo. 30 Tunu tie bero siete cʉmari ñigo 
ria rique ani garo. Jicʉ̃ mácana Egipto re to cõo capee ote ca-
rica cʉti anajere tʉgoo ña queti garãma. Ni petiro pʉ Egipto-
pʉre ñigo ria rique ani garo. 31 Ʉga rique máni majuu cõa garo. 
Pairo ʉga rique ca-anaje tua queti garo, ca-jʉgoye ca-anato re 
bairo. 32 Faraón, mʉa jicã wame rena pʉgani pʉ mʉ quẽgue-
ñupa. Dio átigʉ majuu áami atiere, yoaro mee áti gʉmi.

33 ’To bairi, Faraón, jicʉ̃ ca-tʉgooña majiire ca-maca-
paʉ mʉ ãa, Egipto yepare ca-tʉjʉ ʉja paʉre. 34 Oco bairo 
ája, Faraón: Egipto yepa ni petiro pʉre ʉparã jõoña, siete 
cʉmari caroaro ote ca-rica cʉtiri cʉmari re, jicã wamo 
cõo ca-ani piirire jee, jicã pii cũu roti garãma. 35 Trigo 
caroaro ca-rica cʉtiri cʉmari na ca-jee rijere jee neo, 
Faraón cʉ̃ ca-rotiri macari pʉ na quenoo cũáto, camaja-
re nuu garã. 36 Atie ʉga rique Egipto pʉ queno cũu rique 
tua garo, siete cʉmari, ñigo ria rique ca-ano camaja ñigo 
riarema ĩi— ca-ĩi ñupʉ José Faraón' re.

José Egipto ʉpaʉ
37 To bairo José cʉ̃ ca-ĩ rijere apirã, “Caroa wame ãa,” 

ca-ĩi tʉgoo ña ñu parã Faraón, ca-roti nemori maja quena. 
38  To bairi Faraón:

—Apeĩ anire bairo Dio yerire bairo ca-cʉgoʉ re mani 
bʉga quena— na ca-ĩi ñupʉ.

39 To bairi José maca re oco bairo ca-ĩi ñupʉ Faraón:
—Jicʉ̃ mácana mʉ netoro ca-tʉgooña majii majuu 

maami. Dio atie ni peti rijere mʉre majio ñupi. 40 Yʉ ya 
wii maca jere, yʉ yere ca-tʉjʉ cotei mʉ anigʉ. Yʉ yarã 
Egipto macana ni petirã mʉ ca-roti rijere áti ʉja garãma. 

Yʉ jicãʉ na mʉ netoro ca-rotii yʉ anigʉ, ʉpaʉ aniri. 
41 Apiya, Egipto yepa ni petiro pʉ ʉpaʉ mʉre yʉ jõo— 
ca-ĩi ñupʉ Faraón José re. 

42 To bairo ĩi, Faraón cʉ̃ wamo jãa rica beto, ʉpaʉ wame 
cʉti betore tʉ̃ga wee nee, José wamo pʉ ca-jãa ñupʉ. To 
bairo áti, juti lino caroa mena átaje juti José re na jãa roti, 
oro wẽe cʉ̃ wamʉa re ca-bʉgo roti yupʉ. 43 Cabero caballo 
tʉ̃ga rica coro Faraón ya coro cʉ̃re eja jãa roti, oco bairo 
ca-ĩi awaja roti yupʉ: “Maare wʉ nʉcaña.” To bairo átiri 
Faraón José re Egipto yepa ni petiro ʉpaʉ ca-jõo ñupʉ.

44 Cabero Faraón oco bairo ca-ĩi ñupʉ tunu:
—Yʉ Faraón Egipto yepa ʉpaʉ yʉ ca-ani bato quena, 

jicʉ̃ mácana Egipto ni petiro pʉre mʉ ca-roti que tona jicã 
wame uno acã áti queti garãma— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ.

45 Faraón, José re Egipto maja wame mena Safe nat-
Panea x cʉ̃re ca-wame ye yupʉ. Tunu Asenat ca-wame-
cʉcore José re ca-romi cũu ñupʉ Faraón. On ca-wame 
cʉti maca macacʉ Sacer dote majocʉ Poti-Fera ca-wame-
cʉcʉ maco ca-añupo Asenat. To bairi José Egipto yepa 
ni petiro pʉ ʉpaʉ ca-tua yupʉ. 46 Faraón Egipto yepa ʉpaʉ 
José re preso ca-ãnacʉ cʉ̃re cʉ̃ ca-pii rotiri paʉ treinta 
(30) cʉmari ca-cʉgo yupʉ José.

José maca Faraón' re aátaje ui, Egipto ni petiro pʉre 
cá-aá teña jʉgo yupʉ. 47 Siete cʉmari majuu caroaro ote 
pairo majuu ca-rica cʉjupe. 48  José maca siete cʉmari 
Egipto re ni peti rije trigo re jee neo, macari ca-ano cõo 
ca-queno cũu ñupʉ ti maca tʉjaro macá wejeri maca jere 
na ca-jee rique re. 49 José trigo re ria ca-pairi ya tʉjaro 
macaje paa rupaare bairo ca-jee yupʉ. Pairo ca-añupe 
cʉ̃ ca-jee rique. To bairi ca-cõoña jana ñupʉ, dope bairo 
áti cõoña majiña mano ca-ano maca.

50 Ñigo ria rica cʉmari ca-bai jʉgo paro jʉgoye, José 
maca pʉgarã ca-punaa cʉjupʉ cʉ̃ nʉmo Asenat mena. 
51 Cʉ̃ macʉ ca-ani jʉgoʉre Mana sé y cʉ̃re ca-wame ye yupʉ, 
oco bairo ĩri: “Dio rooro yʉ ca-tamuo rijere, yʉ yarã ni-
petirã re yʉ ca-maji ri tiro cá-ámí.” 52 Cabero macacʉ Efraín z 
cʉ̃re ca-wame ye yupʉ, oco bairo ĩri: “Dio rooro yʉ ca-
tamuo rica yepa pʉre yʉ ca-punaa cʉto áami.” 53 Egipto re 
siete cʉmari ʉga rique pairo ca-ani cʉmari ca-neto ñupe 
yua. 54 Siete cʉmari ñigo ria rica cʉmari ca-ani jʉgo yupe, 
José cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona. Ni petiri yepari pʉre ñigo ria-
rique ca-añupe. Bai bato quena, Egipto yepa mácarã ʉga-
rique ca-añupe. 55 Cabero Egipto macana quena ca-ñigo ria 
jʉgo yu parã. Ñigo ria bana, Faraón tʉpʉ trigo re ca-jenirã 
aá ju parã. Na ca-jenirã ejaro Faraón maca, “José re jenirãja, 
mʉjaa re cʉ̃ ca-ĩrore bairo ája” na ca-ĩi ñupʉ.

56 To bairi ñigo ria rique ti yepa ni petiro pʉre ca-ano, 
José tʉ na ca-wapa yera ejaro José trigo cʉ̃ ca-queno 
cũu rica wiiri re ca-pãa ñupʉ, egipcio maja re nunigʉ. 
Ñigo ria rique seeto bʉja bai nutu aáto ca-bai yupe. 57 Ni-
petiri yepari macana Egipto pʉre ca-eja yu parã, José re 
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a 42.5 “Israel” Dio ca-wame wajoaye Jacob' re. To bairi Biblia pʉ pʉga wame ãa cʉ̃re ĩro: Jacob, Israel. Cʉ̃ bero cʉ̃ pãra merã israel maja, 
Israel yepa macana ca-wame cʉna ca-ama. Yucʉ quena na ya yepa Israel wame cʉti. 

trigo wapa yerã ejarã, ni petiri yepa pʉre ʉga rique ca-
mano maca.

José yarã Egiptopʉ na cá-aátaje

42  1 Jacob Egipto pʉre ʉga rique añupe ĩi majiri, 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ punaa re:

—¿Ñeere ána mʉja ame tʉjʉ cõa tʉjʉ nucutí? 2  Egipto-
re trigo añupe yʉre ĩiwã. Topʉ aáti trigo wapa yerãja 
mani ca-ʉga catí paro re bairo ĩirã.

3 To bairo cʉ̃ ca-ĩro José jʉgocʉ jãari pʉga wamo cõo 
ca-ãna Egipto pʉ cá-aá juparã, trigo wapa yerã aánaa. 
4 Jacob maca Ben jamín José baire ca-joo quẽ jupʉ, “Roori 
wame cʉ̃re bai boro,” ca-ĩi tʉgoo ña ñupʉ. 5 Israel a (Jacob) 
punaa quena, aperã ʉga rique re ca-wapa yera aána 
watoa re cá-aá juparã, Canaán yepa ni petiro pʉre ñigo 
ria rique ca-ano maca.

6  José ca-añupʉ Egipto yepa ʉpaʉ, ni petiri paʉri 
macana ca-ejarãre trigo nuniri majocʉ. José jʉgocʉ 
jãa maca cʉ̃ tʉpʉ ejarã, yepapʉ ca-mubia roca cumu-
coa ju parã. 7 José maca nare tʉjʉʉna, nemoo nare 
ca-tʉjʉ maji cõa ñupʉ. Bai bacʉ quena nare ca-tʉjʉ 
maji quẽcʉ re bairo bai, puniro oco bairo nare ca-ĩi 
jeniña ñupʉ:

—¡Mʉjaa! ¿Noo macana mʉja atítí?
—Canaá n'pʉ jã atí, trigo wapa yerã anáa jã baiwʉ— 

ca-ĩi yʉʉ yu parã.
8  José cʉ̃ jʉgocʉ jãari re cʉ̃ ca-tʉjʉ maji bato quena, 

na maca cʉ̃re ca-tʉjʉ maji que ju parã. 9 To cõona José 
maca cʉ̃ ca-quẽgue nucu rique re tʉgoo ña bʉga, oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Tʉjʉ rutiri maja mʉja ãa, ati yepare ca-tʉjʉ coteya 
máni paʉri re tʉjʉ rutirã anáa mʉja bai yupa— na ca-
ĩi ñupʉ.

10 —¡Jã bai quẽe, Ʉpaʉ!— ca-ĩi yʉʉ yu parã na maca. 
—Jãa mʉre paa coteri maja aniri trigo wapa yerã anáa 
jã baiwʉ. 11 Jãa ni petirã jicʉ̃ punaa na jã ãa; jãa ca-
nʉcʉ bʉgorã ána jã bai, cariape ca-ĩirã jã ãa. Jicã ni uno 
mácana tʉjʉ ruti jã átiña quẽe— ca-ĩi ñu parã.

12  To bairo na ca-ĩi bato quena, José maca oco bairo 
nare ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:

—Jocarã mʉja ĩi. Ati yepare ca-tʉjʉ coteya máni 
paʉri re tʉjʉ rutirã ána mʉja bai yupa— ca-ĩi ñupʉ.

13 Na maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yu parã tunu:
—Jãa mʉre paa coteri maja, jicãʉ punaa na doce (12) 

majuu Canaá n'pʉ jã ãa. Jã bai ca-tʉjaʉ jã pacʉ mena 
tuawĩ. Apeĩ jã menáre ani quẽemi.

14 To bairo na ca-ĩi bato quena, José oco bairo nare 
ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:

—¡Yʉ ca-ĩetore bairo, mʉjaa tʉjʉ rutiri maja mʉja 
ãa! 15 Atie mena mʉjaa re jã átiña garã: Faraón wame 
mena, mʉjaa re yʉ ĩi, atore mʉja buti queti garã mʉja 
baire mʉja ca-neatí quẽ pata. 16 Jicʉ̃ mʉja mena macacʉ 
cʉ̃ nee roti jooya. Aperã maca preso wiipʉ mʉja tua-
garã. To bairo ána mani maji garã jocarã meena mʉja 
ca-ĩejere. Cariape mʉja ca-ĩi quẽpata tʉjʉ rutiri maja 
mʉja ãa. ¡Faraón wame mena yʉ ĩi!— na ca-ĩi ñupʉ 
José.

17 Itia rʉmʉ preso nare ca-bipe cũu ñupʉ José. 18  Itia 
rʉmʉ bero, oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉa Diore ca-nʉcʉ bʉgoʉ yʉ ãa. Atiere ája, catí garã. 
19 Jocarã mee ca-ĩirã, ca-nʉcʉ bʉgorã mʉja ca-amata, 
jicãʉ mʉja mena macacʉ preso wiipʉ cʉ̃ tuato. Aperã 
maca aánaja, trigo jee aánaja mʉja punaa na ca-ʉgape-
re. 20 Cabero mʉja bai ca-tʉjaʉre mʉja neatí garã. To 
cõopʉ roque re jocarã mee mʉja ca-ĩejere mani maji garã. 
To bairo ána mʉja ñigo ria queti garã— ca-ĩi ñupʉ José.

Na maca cʉ̃ ca-ĩ rijere ca-yʉʉ yu parã. “Jaʉ,” ĩibana 
quena, 21 oco bairo ca-ame ĩiñu parã:

—Rooro mani bai mena roori wame mani cá-átaje-
cʉpʉ. “Yʉre bopaco tʉjʉya,” mani re cʉ̃ ca-ĩi bato quena, 
cʉ̃re mani ca-api quepʉ, rooro cʉ̃ ca-bai tʉgoo ña rique 
pai bato quena. Tie jʉgori yucʉra, rooro tamuo rique 
mani re bai eja— ca-ame ĩiñu parã.

22  Rubén maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—“Rooro cʉ̃re áti queti cõaña,” mʉjaa re yʉ ca-ĩi bapʉ. 

Yʉre mʉja ca-api ʉjaque pʉ. Yʉcura mani bai cʉ̃ ca-bai 
yaji rique wapa, rooro tamuorã mani ãa— ca-ĩi ñupʉ.

23 José ni peti rije na ca-ĩ rijere cʉ̃ ca-api majiro ca-maji-
quẽ ju parã. Ni petiro re nare cʉ̃ ca-ĩ rijere, ca-buio bojari 
majocʉ mena cʉ̃ ca-wadaro maca. 24 José maca apero 
maca aá, ca-oti yupʉ. Cabero na mena wada peni tʉgoo ña 
oca buti, na tʉ maca aá, Simeón na watoa ca-ãcʉ̃re ñee 
roti, na ca-tʉjʉ jooro cʉ̃re ca-jia roti yupʉ. 25 Cabero na 
wajo poarire trigo maa jãa jiroo roti, na ca-ano cõo rena, 
na ca-wapa ye rica cuiri re na wajo poari pʉre jãa roti, tunu 
maa pʉ aánaa na ca-ʉgape re joo roti, cá-ájupʉ. Cʉ̃ cá-áti 
rotiro re bairo cá-áju parã cʉ̃ paa bojari maja maca. 26 Na 
maca na trigo poari re na burroa buipʉ jee peó, ca-tunu 
aá coa ju parã.  27 Na ca-canipa paʉ ejarã, jicãʉ na yaʉ maca 
cʉ̃ burro re ʉga rique nuugʉ, cʉ̃ wajo poare pãa, to bairo 
ácʉ, cʉ̃ ca-wapa ye rica cuiri cʉ̃ wajo poapʉ ca-jañaro ca-
tʉjʉ yupʉ. 28 To cõona oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ yarãre:

—¡Tʉjʉya, yʉ ca-wapa ye rica cuiri re tunuo cõa ñupa! 
¡Ato yʉ wajo poapʉ jaña!

Na ni petirã pʉna acʉa, uwi nanaa rãna oco bairo ca-
ame ĩiñu parã:

—¿Ñee unie Dio mani re cʉ̃ ájuparí?
29 Canaá n'pʉ ejarã ni peti rije nare ca-bai rique re na 

pacʉ re buiorã, oco bairo ca-ĩi ñu parã:
30 —Ti yepa ʉpaʉ tutuaro mena jãare wada, “Tʉjʉ 

rutiri maja mʉja ãa,” jãare ĩiwĩ. 31 “Jã maca caroaro 
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b 43.11 Bál samo: jicã wame ca-jʉtiñu rije; nueces, almen dras: toare bai rije caroa ʉga rique majuu. 

ca-nʉcʉ bʉgorã ána jã bai, cariape ca-ĩirã jã ãa, rooro 
áti garã mee jã bai. Jicã ni uno mácana tʉjʉ rutiri maja 
jã aniña quẽe,” cʉ̃re jã ĩiwʉ̃. 32  Tunu, “Jicʉ̃ punaa na doce 
(12) majuu jã ãa, jicʉ̃ jã menáre ani quẽemi. Jã bai ca-
tʉjaʉ maca jã pacʉ mena Canaá n'pʉ tuawĩ,” cʉ̃re jã 
ĩiwʉ̃. 33  Cʉ̃ maca oco bairo jãare ĩiwĩ: “Atie mena yʉ 
tʉjʉ ñagʉ, ca-ĩi jocarã mee, ca-nʉcʉ bʉgorã mʉja ca-
anie re. Ato jicʉ̃ yʉ mena mʉja yaʉre cũu, aperã mʉja 
punaa re trigo jee aánaja. 34 Bai bana quena nemoo anáa 
mʉja bai ca-tʉjaʉre mʉja neapá. To bairo mʉja cá-áto, 
‘Tʉjʉ rutiri maja mee ãma, ca-nʉcʉ bʉgorã ãma,’ yʉ ĩi 
majigʉ. To cõopʉ mʉja yaʉre yʉ tunuogʉ. To bairi ati 
yepare uwi rica ro mano mʉja aá teña garã,” jãare ĩiwĩ— 
ca-ĩi buio yuparã na pacʉ re.

35 Na wajo poarire pãaña, José jʉgocʉ jãa ya poari 
cõo rena, na niyeru poari trigo re na ca-wapa ye rica cuiri 
ca-jañaro ca-tʉjʉ yu parã. Tiere tʉjʉrã, ca-tʉjʉ acʉa coa-
ju parã, na pacʉ quena. 36 To cõona na pacʉ Jacob oco 
bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Punaa mácʉ yʉre cũu garã mʉja áa. Meere José 
mani mena ani quẽemi, Simeón quena maami, ¡Yucʉra 
Ben jamín' re mʉja ne aága tunu! ¡Yʉ maca rooro ca-
tamuoʉ yʉ ãa!

37 Rubén maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ na pacʉ re:
—Yʉa Ben jamín' re yʉ tʉjʉ ʉjagʉ, cʉ̃re mʉre yʉ 

tunuogʉ. Cʉ̃re yʉ ca-tunuo quẽpata, yʉ punaa pʉgarã-
re mʉ jĩa maji.

38  Jacob maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—Yʉ macʉ mʉja mena aá quẽcʉmi. Cʉ̃ jʉgocʉ José 

quena ca-bai yaji coa jupi. Yucʉra cʉ̃ jicãʉ na rʉjami. 
Maa pʉ mʉja cá-aáto roo rije cʉ̃re to ca-baiata ani bʉcʉ 
tʉgoo ña rique pai rique mena yʉ ca-bai yajiro, mʉjaa na 
mʉja wapa tua garã— ca-ĩi ñupʉ. 

Benjamín're Egiptopʉ na ca-ne aátaje

43  1 Ñigo ria rique ti yepare seeto bʉja ca-bai yupe. 
2  To bairi Jacob, cʉ̃ punaa, Egipto pʉ trigo na 

ca-wapa yera atáje ca-rʉja rijere ʉga peo rãna, oco bairo 
nare ca-ĩi ñupʉ Jacob:

—Aánaja trigo peto acã mani ca-ʉgape wapa yerã ája 
tunu— ca-ĩi ñupʉ.

3 Judá maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Egipto yepare ca-rotii maca oco bairo ĩiwĩ: “Mʉja 

bai ca-tʉjaʉre mʉja ca-neatí quẽ pata yʉre tʉjʉrã atí-
queti cõaña,” ĩiwĩ. 4 Ben jamín' re jãare mʉ ca-ne aá roti-
ata trigo jã wapa yerã aá garã. 5 Egipto ʉpaʉ maca, “Mʉja 
bai ca-tʉjaʉre mʉja ca-neatí quẽ pata yʉre tʉjʉrã atí-
queti cõaña,” jã ĩĩwĩ. To bairi cʉ̃re mʉ cá-aá roti quẽ pata, 
jã aá queti garã— na pacʉ re ca-ĩi ñupʉ Judá.

6 To cõona Israel maca oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:
—¿Ñeere ána rooro yʉre mʉja áatí, “Apeĩ jã bai 

cʉgo,” cʉ̃re ĩi buiorã?
7 Na maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yu parã:
—Cʉ̃ maca mani ye maca jere, jã punaa ye maca jere 

seeto oco bairo jãare jeni ñawĩ: “¿Mai mʉja pacʉ cʉ̃ 
catítí? ¿Apeĩ mʉja bai cʉgotí?” Jã maca cʉ̃ ca-jeniña-
rijere yʉʉrã jeto jã ĩiwʉ̃. ¿Dope bairo áti cõari: “ ‘Mʉja 
baire nea já,’ jãare ĩigʉmi,” jã ĩi maji bo yu parí?— ca-ĩi-
ñu parã.

8  Oco bairo ca-ĩi ñupʉ Judá cʉ̃ pacʉ Israel' re:
—Mani ca-catí gaata, ca wamaʉ re yʉ mena jooya. 

Meere yucʉ acãna jã aá garã. To bairo ána, mani, mani 
punaa, mani ca-ñigo ria queti paro re bairo ĩirã. 9 Cʉ̃ 
jʉgori yʉ, yʉ wapa tuagʉ, cʉ̃re ca-bai rijere yʉre mʉ 
wapa jenigʉ. Cʉ̃re yʉ ca-nee tunu atí quẽpata yʉ ca-
catíri rʉmʉri cõo mʉre tewoori majocʉ yʉ anigʉ. 10 To 
bairo to ca-bai quẽ pata to cõo yoaro atore jã tua ani-
queti borã, meere pʉgani jã eja cõa tunu atí borã— ca-
ĩi ñupʉ Judá.

11 To cõona na pacʉ maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Ape wame maa. Oco bairo ája: Mʉja wajo poari pʉ 

caroa ati yepa macaje caroa ca-anie re cʉ̃re jee aánaja: 
bál samo, beroa oco, ca-jʉtiñu rije, mirra, nueces, almen-
dras b jee aánaja. 12  Niyeru mʉja ca-jee aá tato neto bʉjaro 
jee aá nemoña. Niyeru mʉjaa re cʉ̃ ca-tunuo rique re 
mʉja majuu na cʉ̃re mʉja tunuowã. Ape paʉra ma wijiaʉ 
átacʉmi. 13  ¡Aánaja! Mʉja baire ne aá, Egipto ʉpaʉ-
re tʉjʉ rãja tunu. 14 Dio ni peti rijere ca-rotii, ca-tutuaʉ 
majuu mʉjaa re cʉ̃ bopaco tʉjʉ, mʉjaa re cʉ̃ áti nemo áto. 
To bairo cʉ̃ cá-áto mʉja yaʉ Si meón' re buti roti gʉmi. 
To bairi Ben jamín quena re mʉja mena cʉ̃ ca-tunu ató 
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áti gʉmi— ca-ĩi ñupʉ Jacob —Punaa mácʉ yʉ ca-tuape to 
ca-baiata, punaa mácʉna yʉ tuagʉ— ca-ĩi ñupʉ Jacob. 

15 To cõona Jacob punaa maca José re na ca-joope, 
niyeru ca-jʉgoye na ca-wapa ye rique neto bʉjaro jee aá-
nemoo, Ben jamín' re pii, Egipto pʉ cá-aá coa ju parã yua. 
José tʉ na ca-ejaro, 16 José maca Ben jamín na mena cʉ̃ ca-
ano tʉjʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ ya wiire rotiri majocʉ re:

—Ati maja re yʉ ya wiipʉ na ne aácʉja. Jicãʉ wecʉ-
re jĩa, ʉga rique quenoo ña. Paari bota ca-ano yʉ mena 
ʉga garãma— ca-ĩi ñupʉ.

17 Cʉ̃ maca José cʉ̃ ca-ĩrore bairo áti, nare pii, na ca-
jʉgo aá jupʉ José ya wiipʉ. 18  Na maca José ya wiipʉ 
nare cʉ̃ ca-pii aáto ca-acʉa coa ju parã. To bairi oco bairo 
ca-ame ĩiñu parã:

—¡Atiea átito rique ãa! Niyeru cuiri mani re na ca-
tunuo rique jʉgori, atopʉ mani re neatí rotimi. Mani re 
quẽe, mani re paa coteri maja mani re áti cõa garãma, 
mani yarã burroa mená na.

19 To bairi jope tʉ ejarã, ti wiire rotiri majocʉ mena 
wada peni garã, cʉ̃ tʉ maca aá, 20 oco bairo ca-ĩi ñu parã:

—¡Ʉpaʉ! Ca-jʉgoye trigo jã ca-wapa yera ejawʉ. 
21 Tunu aánaa jã ca-canipa paʉ ejarã, jã ca-wapa ye-
ricaro cõona ca-jañaro jã ca-tʉjʉwʉ. Tiere jã jee apʉ́ 
tunu, tunuo garã. 22  Yucʉ acã neto bʉjaro niyeru jã jee 
apʉ́ trigo wapa ye garã. Ñamʉ jã niyeru re jã wajo poari pʉ 
jãa ricʉmi jã ĩi maji quẽe— ca-ĩi ñu parã.

José ya wiire rotiri majocʉ maca oco bairo na ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

23 —Ñuu garo. Uwi quẽja. Mʉjaa, mʉja pacʉ yaʉ, mʉja 
ca-api ʉjaʉ mʉjaa yaʉ Dio tie niyeru re mʉja wajo poari-
pʉ jãa ricʉmi. Yʉa mʉja ca-wapa ye rique niyeru re yʉ 
ca-ñeewʉ— ca-ĩi ñupʉ.

To cõo Si meón' re nee buu, na tʉpʉ cʉ̃re ca-ne aá jupʉ. 
24 Cabero na ni petirã re José ya wiipʉ ne aá, óco nare 
ca-joo yupʉ na rʉpori na coje ato ĩi. Na burroa quena re 
ʉga rique nuu, cá-ájupʉ. 25 Na maca José re na ca-joo-
pere ca-queno yuu yu parã. José paari bota ca-ano cʉ̃ 
ca-eja paro jʉgoye acã yuu bairã, “Topʉ ʉga garãma,” cʉ̃ 
ca-ĩ rique re ca-api ricarã aniri.

26 José cʉ̃ ya wiipʉ cʉ̃ ca-ejaro, cʉ̃re na ca-joope, na 
ca-jea táje cʉ̃re joo, cʉ̃ tʉ yepapʉ ca-mubia roca cumu-
coa ju parã. 27 José maca,

—¿Mʉja ñuu baparí?— nare ĩi jeniña, ca-jeniña ñupʉ 
tunu:

—¿Mʉja pacʉ cabʉcʉ yʉre mʉja ca-buioecʉ cʉ̃ ñuu-
bʉjatí? ¿Cʉ̃ catítí mai?— ca-ĩi ñupʉ.

28  Na maca mu bia, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã:
—Jã pacʉ mʉre paa bojari majocʉ ñuu bʉjawĩ. Catíwĩ 

mai— ca-ĩi ñu parã.
29 José maca ame jore tʉjʉ, cʉ̃ bai Ben jamín' re ca-tʉjʉ 

bʉga yupʉ. Jicõ punaa na ca-añu parã. Cʉ̃re tʉjʉ, oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ:

—¿Ani cʉ̃ ãatí mʉja bai ca-tʉjaʉ yʉre mʉja ca-buioecʉ?
Cʉ̃ jʉgocʉ jãare jeniña yaparo, Ben jamín maca re:
—¡Dio caroaro mʉre cʉ̃ áparo, macʉ!— ca-ĩi ñupʉ.
To bairo ĩina, 30 cʉ̃ baire tʉjʉri, seeto wari ñuu bacʉ, 

seeto ca-oti ga yupʉ. To bairi nʉca queti bacʉ yoaro mee 
cʉ̃ ya arʉa pʉ jãa aá, topʉ ca-oti yupʉ. 31 Cabero oti jana, 
cʉ̃ riya re oco mena waa coje, buti aá, “Ʉga rique peóya, 
meere,” ca-ĩi ñupʉ paari maja re.

32  José re ricati cajawa pʉ ʉga rique peó, Jacob punaa-
re apero pʉ, tunu egipcio maja re José mena ca-ʉgarã 

quena re ricati ʉga rique peó cá-áju parã. Egipcio majarã, 
hebreo maja mena jicãro cõo ca-ʉga quẽju parã; narã 
ca-ñuu quetie ca-añupe. 33 José jʉgocʉ jãa cʉ̃ ca-rotiro-
re bairo, na jʉgocʉ ca-ani jʉgoʉ ruí jʉgo, na bai ca-
tʉjaʉ pʉ ca-ruí yaparo joo yu parã. Na maca tiere tʉjʉ 
acʉa bana, na majuu na ca-ame tʉjʉ yu parã. 34 José cʉ̃ 
ca-ʉga rije rena nare nuu, Ben jamín mácarã na netoro 
cʉ̃re peó cá-ájupʉ. José cʉ̃ yarã mena jicãro mena eti, 
wari ñuu ca-bai yu parã.

José Etirica Bapa

44  1 Atie bero José cʉ̃ ya wii ca-roti bojaʉ re oco 
bairo ája cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

2 —Ati maja na ca-jee aá oca buti ro cõo na wajo poarire 
trigo maa jãa jirooya, na ya poari ca-ano cõona. Na 
niyeru re jãaña tunu. Tunu yʉ eti rica bapa plata bapare 
na bai ca-tʉjaʉ ya poa pʉ jãa, cʉ̃ ye niyeru trigo wapa ye-
rica cuiri cʉ̃ ca-joo rique mená na jãaña— ca-ĩi ñupʉ.

To bairi cʉ̃ ya wiire ca-roti bojaʉ maca José cʉ̃ ca-
rotiro re bairo cá-ájupʉ. 3 Ape rʉmʉ meepʉ acã ca-bujuri 
paʉ ca-ano José cʉ̃ jʉgocʉ jãare na burroa mená na 
nare cá-aá taje ui joo cõañupʉ. 4 Ti maca re mai yoaro pʉ 
na cá-aá que tona, José oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ ya wii 
ca-roti bojaʉ re:

—¡Aácʉja! Nare ʉja, nare emʉ, oco bairo na ĩiña: 
“¿Ñeere ĩirã caroaro cʉ̃ cá-átana ani bana quena ca roori 
wame cʉ̃re mʉja ametí? 5 ¿Ñeere ána yʉ ʉpaʉ eti rica 
bapa plata mena áta bapare ĩi bʉga gʉ cʉ̃ ca-cʉgori 
bapare mʉja nee rutiatí? ¡Rooro majuu mʉja áti cõa-
ñupa!” na ĩiña— ca-ĩi ñupʉ José cʉ̃ ya wii ca-roti bojaʉ re.

6 Cʉ̃ ya wiire ca-rotii nare emʉ eja, José cʉ̃ ca-ĩi roti-
ricaro re bai rona nare ca-ĩi ñupʉ. 7 Na maca oco bairo 
ca-ĩi yʉʉ yu parã:

—¿Dope ĩi to bairi wame majuu jãare mʉ ĩicõatí? ¡To 
bai rije cá-ána jã ani queti majuu cõa! 8  Ca-jʉgoye Canaá-
n'pʉ tunu ejarã jã wajo poari pʉ niyeru ca-jaña rique re 
ca-tunuorã átana majuu, ¿ñeere ána to cõo mʉ ʉpaʉ 
ya wii maca jere plata, oro, jã jee ruti bocʉtí? 9 Jicãʉ jã 
mena macacʉ, ti bapare ca-bʉga ecoʉ, cʉ̃ ria ato, tunu 
jãa quena mʉ paa coteri maja jã ani garã.

10 To bairo na ca-ĩro:
—Ñuu bʉja, mʉja ca-ĩrore bairo átaje ani garo. Ti 

bapare ca-bʉga ecoʉ jeto, yʉre paa coteri majocʉ ani-
gʉmi: aperã maca wapa tua queti garãma— ca-ĩi ñupʉ.

11 To cõona na maca na ca-ano cõo na wajo poarire 
jee ruio ca-pãa ñu parã. 12  Roti bojari majocʉ maca na 
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wajo poarire, ca-jʉgocʉ ya poare macá jʉgo, na bai 
ca-tʉjaʉ ya poa pʉ ca-macá ejo yupʉ. Ben jamín ya poa 
majuu re ti bapare ca-bʉga yupʉ yua. 13  To cõona na 
maca tʉgoo ña rique pairã na jutire tʉ̃ga woo, na ca-ano 
cõo na burroa bui na yere jee peó, José tʉpʉna ca-tunu-
coa ju parã tunu. 14 Judá cʉ̃ yarã mena José ya wiipʉre 
na ca-ejaro cʉ̃ maca tona ca-añupʉ mai. To cõona na 
maca, José tʉna yepapʉ ca-mubia roca cumu coa ju parã. 
15 José maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ nare:

—¿Ñeere ána to bai rije mʉja áatí? ¿Ca-ĩi bʉga majii 
ucʉ̃ ãcʉmi yʉre mʉja ĩi maji quẽetí?— ca-ĩi ñupʉ José.

16 Judá maca:
—Ñee maca mʉre jã ĩi maji quẽe. ¿Dope bairo áti-

cõari, “Ca roo rije cá-áti quena jã ãa,” jã ĩi maji bo cʉti? 
Ca roo rijere jã cá-áti bui cʉti rije re jãare bʉgami Dio. 
Ato jãare mʉ cʉgo, mʉre paa coteri maja jã ani garã, 
mʉ eti rica bapa ca-cʉgo ricʉ mená na.

17 To bairo Judá cʉ̃ ca-ĩro, José maca oco bairo ca-
ĩi ñupʉ:

—To bai rije majuu ácʉ yʉ ani quẽcʉ. Eti rica bapa ca-
cʉgo ricʉ jeto yʉre paa coteri majocʉ ani gʉmi. Aperã 
maca mʉja pacʉ ya wiipʉ caroaro tunu coanaja. Jicãʉ 
maca mʉjaa re pato wacõ áti queti garãma— ca-ĩi ñupʉ.

18  To cõona Judá maca José tʉ bʉja aá, oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ ʉpaʉ, Faraón' re bairo ca-baiina ãcʉ̃ mʉ ca-bai-
bato quena mʉ jetore mʉ yʉ buio gʉ aperã na ca-api-
quetopʉ. Yʉ ca-ĩi buio ga rijere mʉ ca-apiro yʉ menáre 
mʉ puni jini quepa. 19 “¿Mʉja pacʉ cʉtití? ¿Apeĩ mʉja 
bai cʉtití?” jãare mʉ ca-ĩi jeni ñawʉ. 20 Jã maca, “Jicãʉ 
cabʉcʉ pacʉ cʉti, jã pacʉ cabʉcʉ majuu ãcʉpʉ cʉ̃ ca-
macʉ cʉtacʉ jã bai cʉgo,” mʉre jã ca-ĩiwʉ̃. Tunu, “Jã 
pacʉ seeto cʉ̃re maimi, cʉ̃ jicãʉ na rʉjami, jicão punaa 
ca-ãnana. Apeĩ cʉ̃ jʉgocʉ maca ca-bai yaji coami,” mʉre 
jã ca-ĩiwʉ̃. 21 Mʉ maca, “Cʉ̃re nea já, cʉ̃re yʉ majiga,” 
jãare mʉ ca-ĩiwʉ̃. 22  Jã maca, “Cʉ̃a cʉ̃ pacʉ re aá weo 
maji quẽemi, cʉ̃ cá-aá weoata cʉ̃ pacʉ bai yaji coa boʉmi,” 
jã ca-ĩiwʉ̃. 23 Mʉ maca tunu, “Mʉja mena cʉ̃ cá-atí quẽ-
pata yʉre tʉjʉrã atí queti cõaña,” jãare mʉ ca-ĩiwʉ̃.

24 ’Jã pacʉ tʉ tunu ejarã, jãare mʉ ca-ĩ rique ni peti-
rije jã ca-buiowʉ. 25  Jicã yʉtea bero jã pacʉ, “Trigo 
wapaye nemorãja tunu,” jã ca-ĩiwĩ. 26  To bairo cʉ̃ ca-
ĩro jã maca oco bairo jã ca-ĩiwʉ̃: “Jã bai jã mena cʉ̃ 
cá-aá quẽpata jã aá maji quẽe. Jã mena cʉ̃ cá-aá quẽpata, 
cʉ̃re jã tʉjʉrã aá maji quẽe,” jã ca-ĩiwʉ̃. 27 Jã pacʉ maca 
oco bairo jãare ca-ĩiwĩ: “Yʉ nʉmo pʉgarã cõ ca-punaa 
cʉti boja rique re mʉja maji. 28 Jicʉ̃ yʉre cá-aá weo coami, 
ti paʉ mená pʉna cʉ̃re yʉ tʉjʉña quẽe. Jicʉ̃ maca nʉcʉ 
macacʉ wai bʉcʉ cʉ̃re baque jure bate yajio cõa ricʉmi, 
yʉ ĩi tʉgoo ña. 29 Ani apeĩ yʉ macʉ quena re yʉre mʉja 
ca-ne aá weoro, ca roo rije cʉ̃re to ca-baiata ani bʉcʉ 
tʉgoo ña pai rique mena yʉ ca-bai yajiro, mʉjaa na mʉja 
buiri cʉti garã,” jã ca-ĩiwĩ.

30 ’Jã pacʉ jã bai jʉgori jeto catími. To bairi jã ca-
tunu aáto jã mena cʉ̃ ca-tunu aá quẽ pata, 31 jã pacʉ cʉ̃re 
tʉjʉ quẽcʉ bai yaji coa boʉmi. Jã pacʉ ca bʉcʉre tʉgoo-
ña rique paii cʉ̃ ca-bai yajiro jã áti borã. 32  Yʉ pacʉ re, 
“Yʉ, yʉ tʉjʉ ʉjagʉ jã baire,” cʉ̃re yʉ ca-ĩiwʉ̃. Oco bairo 
yʉ ca-ĩiwʉ̃ tunu: “Cʉ̃re mʉre yʉ ca-tunuo quẽpata, yʉ 
ca-catíri rʉmʉri cõo, mʉre tewoori majocʉ yʉ tuagʉ.” 
33 To bairi ca wamaʉ cʉ̃ ca-tua pa paʉ uno rena, yʉ maca 
mʉre paa coteri majocʉ yʉ ca-tuaro ája, cʉ̃ maca cʉ̃ 

yarã mena cʉ̃ tunu aá paro. 34 Yʉ pacʉ tʉpʉ yʉ mena 
cʉ̃ ca-tunu aá quẽ pata ¿dope bairo yʉ bai tunu ejacʉtí? 
Yʉ pacʉ rooro cʉ̃ ca-tamuo ro yʉ tʉjʉ gaquẽe— ca-ĩi-
ñupʉ Judá.

José cʉ̃ yarãre “Mʉja baina yʉ ãa,” cʉ̃ 
jʉgocʉ jãare cʉ̃ ca-ĩi buiorique

45  1 José maca ni petirã cʉ̃re paa coteri maja na 
ca-tʉjʉ jooro nʉca queti bacʉ, oco bairo na ca-

ĩi awaja yupʉ: “¡Atore buti peti coanájã!” To bairi na 
ca-buti aá petiro bero cʉ̃ yarãre, “Mʉja baina yʉ ãa,” 
nare ca-ĩi buio yupʉ. 2  Nare buioʉna seeto ca-oti yupʉ. 
Egipcio maja ni petirã ca-buti ricarã ca-api yuparã, tunu 
Faraón ya wiipʉ ca-ãna quena ca-queti api yuparã. 3 José 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃ jʉgocʉ jãare:

—Yʉa José yʉ ãa, ¿Yʉ pacʉ cʉ̃ catí cõatí mai?
Na maca seeto ca-acʉa coa ju parã, dope bairo cʉ̃ ca-ĩi 

yʉʉ maji que ju parã. 4 José maca oco bairo ca-ĩi nemo-
ñupʉ tunu:

—Yʉ tʉ maca ádʉjá.
Cʉ̃ tʉ maca na cá-aáto oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:
—Yʉa mʉja bai José yʉ ãa, Egipto pʉ cá-aátana re 

mʉja ca-nuni ricʉna yʉ ãa. 5  Tʉgoo ña rique pai, yʉre 
mʉja ca-nuni wapa jee rique jʉgo rina, mʉja majuu na 
puni jini áti queti cõaña. Ca riapena Dio maca mʉja jʉgoye 
yʉre ca-joowĩ, yʉ jʉgori camaja re netoogʉ. 6 Meere áti 
yepare ñigo ria rique pʉga cʉma aápa, mai jicã wamo 
cõo ca-ani cʉmari rʉja, ote rique ca-ani bato quena rica 
mani garo. 7 Dio mʉja jʉgoye yʉre ca-joo jʉgoye cʉmi. 
Ati yepa pʉre mʉja pãra merã na ani nutu aá paro ĩi, cá-
ámí. To bairi cʉ̃ ca-tutua rijere iñoʉ, ca paarã mʉjaa re 
mʉja ca-netoro áti gʉmi.

8  Dio maca ati yepa pʉre yʉre ca-joo jowĩ. Mʉja mee 
yʉre mʉja ca-joowʉ. Diona Faraón' re buio majiori 
majocʉ yʉre cá-ámí. Faraón yere ca-roti paʉ yʉre cũu, 
tunu Egipto yepapʉ ʉpaʉ ni petiro pʉ ca-roti paʉ yʉre 
ca-cũuwĩ Dio. 9 Yoaro mee yʉ pacʉ tʉpʉ aá, oco bairo 
cʉ̃ ĩiña: “Oco bairo ĩmi mʉ macʉ José: ‘Dio, Egipto yepa 
ni petiro ʉpaʉ yʉre ca-jõowĩ. Yʉre tʉjʉ ajá, yoaro bai 
tua quẽ cʉna. 10 Mʉ punaa, mʉ pãra merã, mʉ nuu ricarã, 
ni peti rije mʉ ca-cʉgo rije mena Gosen yepa pʉre mʉ 
anigʉ. To bairo baiʉ, yʉ tʉ bʉja acã mʉ anigʉ. 11 Mai 
ñigo ria rique jicã wamo cõo ca-ani cʉmari rʉja. To bairi 
atopʉ ʉga rique mʉjaa re yʉ joogʉ, mʉre, mʉ punaa re, 
mʉ mena ca-ãna ni petirã re.’ ” 12  Yʉ bai Ben jamín, mʉja 
quena, “Cariape ĩi joomi José,” mʉja ĩi buio garã mani 
pacʉ re. 13 Egipto re ca-rotii yʉ ca-anie re, ni peti rije atopʉ 
mʉja ca-tʉjʉ rijere yʉ pacʉ re buioya mʉjaa. ¡Yoaro mee 
yʉ pacʉ re neerãja! ca-ĩi ñupʉ José cʉ̃ jʉgocʉ jãare.

14 José cʉ̃ bai Ben jamín' re pa bario, ca-oti jʉgo yupʉ. 
Ben jamín quena José re pa bario, ca-oti yupʉ. 15 Cabero 
José cʉ̃ yarã ni petirã re pa bario, ca-oti yupʉ. Atie beropʉ 
cʉ̃ yarã apeye cʉ̃re cʉ̃ ca-wada peni ñu parã, acʉa bana 
quena.

16 Faraón, cʉ̃ ya wii ca-ãna quena José yarã na ca-
eja rique re ca-queti api yuparã. Faraón, cʉ̃re roti nemori 
maja quena queti apirã ca-wari ñuu ñu parã. 17 Queti api 
wari ñuu, oco bairo ca-ĩi ñupʉ Faraón José re:

—Mʉ yarã na burroa bui na apeye jee peó, Canaá-
n'pʉ na tunu aá paro. Tunu aá, yoaro mee 18  mʉja pacʉ-
re, na punaa re yʉ tʉpʉ na jee apáro. Egipto yepa 
macaje caroa ca-ani majuu rijere nare yʉ joogʉ. Ati 
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yepa caroa ca-anie re ʉga garãma. 19 Ato Egipto macaje 
caballoa tʉ̃ga rica coori re jee aá rotiya, na nʉmoare, 
na punaa re, mʉja pacʉ re neatí garã. 20 Na ye ca-tua rije 
maca re na tʉgoo ña rique pai queti cõato. Egipto macaje 
caroa ni peti rije na ye ani garo— ca-ĩi ñupʉ Faraón José-
re.

21 To bai rona cá-áju parã Israel punaa. José Faraón 
cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona, caballoa tʉ̃ga rica coori, 
ʉga rique maa pʉ aánaa na ca-ʉgape quena re nare ca-
joo yupʉ. 22  Tunu na ca-wajoape juti ca wama nare joo, 
Ben jamín mácarã plata tres ciento (300) ca-wapa cʉti 
cuiri joo, jicã wamo cõo ca-anie jutire cʉ̃re ca-joo yupʉ. 
23 Cʉ̃ pacʉ maca re burroa pʉga wamo cõo ca-ãna joojo, 
Egipto macaje caroa ca-anie re joo, aperã pʉga wamo 
cõo ca-ãna burroa trigo uma ricarã joo, pan ʉga rique 
maa pʉ cʉ̃ ca-ʉga nutu atípe ca-joo jo yupʉ José. 24 José 
cʉ̃ jʉgocʉ jãare aátaje ui joʉ, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Ca-ñuu queti wame uno tʉgoo ña rique pai quẽja 
maa pʉ mʉja nutu aá quẽpa.

25 Egipto ca-ãnana aá, na pacʉ tʉpʉ Canaá n'pʉ áa, 
ca-eja coa juparã. 26  “José catími mai, Egipto yepa ni-
petiro ca-rotiʉ ãmi,” cʉ̃re na ca-ĩi buioro, dope bairo 
ca-ĩi maji quẽ jupʉ na pacʉ Jacob. “Jocarã ĩirãma,” ca-ĩi 
tʉgoo ña ñupʉ. 27 José cʉ̃ ca-ĩ rique ni peti rije cʉ̃re na ca-
ĩi buioro, cʉ̃re ne aá garã caballoa tʉ̃ga rica coori, José 
cʉ̃ ca-joo jo rique re tʉjʉri seeto ca-wari ñuu ñupʉ. 28  To 
cõona oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jacob:

—¡Mai yʉ macʉ José cʉ̃ ca-catí ri jere majiri yʉ wari-
ñuu majuu cõa! Yʉ ca-bai yaji paro jʉgoye cʉ̃re yʉ tʉjʉ 
aágʉ mai— ca-ĩi ñupʉ Israel.

Jacob Egiptopʉ cʉ̃ cá-aátaje

46  1 Israel cʉ̃ ye ni peti rije mena cá-aá coa jupʉ. 
Beer séba pʉ ejaʉ, cʉ̃ pacʉ Isaac ãnacʉ cʉ̃ cá-áti 

nʉcʉ bʉgo ñaricʉ Diore áti nʉcʉ bʉgoʉ wai bʉcʉre ca-jĩa 
joe buje mʉgo joo yupʉ. 2  Ti ñami re quẽguei re bairo 
cʉ̃ ca-bairo Dio Israel' re buio gʉ cʉ̃ ca-pii yupʉ, “Jacob, 
Jacob,” cʉ̃ ca-ĩi pii yupʉ. Jacob maca:

—Atona yʉ ãa— ca-ĩi yʉʉ yupʉ. 3 To cõona Dio maca 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉa Dio yʉ ãa, mʉ pacʉ cʉ̃ ca-nʉcʉ bʉgo ricʉ yʉ 
ãa. Egipto pʉ aácʉ uwi queti cõaña. Topʉ mʉ pãra merã 
ca paarã na ca-ano yʉ átigʉ. 4 Mʉ mena Egipto pʉ yʉ 
aágʉ. Ca-yoaro bero tunu yʉna mʉ parã merã re ca paarã 
majuu na ca-ano Egipto pʉ ca-ãna re nare yʉ jee buugʉ. 
Mʉ ca-bai yajiro José mʉ tʉna ani gʉmi— ca-ĩi ñupʉ 
Dio Israel' re. c

5  Cabero Jacob Beer seba ca-ãnacʉ cá-aá coa jupʉ. 
Israel punaa maca, na pacʉ Jacob' re, na punaa re, na 
nʉmoare, caballoa tʉ̃ga rica coori Faraón cʉ̃ ca-joo rique-
pʉ ca-eja jãa roti yu parã. Nare jee jãa, cá-aá coa ju parã.

6  Egipto pʉ aánaa na yarã nuu ricarã wecʉa, oveja, 
Canaá n'pʉ na ca-cʉgo rije ni peti rijere Egipto pʉ ca-jee 
aá ju parã. 7 Cʉ̃ punaa, cʉ̃ pãra merã ni petirã caʉmʉa, 
ca romia cá-aá coa ju parã cʉ̃ mena.

8  Atie ãa israel ita maja Egipto pʉ cá-aátana, Jacob 
pãra merã wame:

Rubén, Jacob macʉ ca-ani jʉgoʉ. 9 Rubén punaa: 
Hanoc, Falú, Hesrón, Carmí ca-añu parã.

10  Simeón punaa: Jemuel, Jamín, Óhad, Jaquín, 
Sóhar. Saúl cana nea majoco macʉ quena ca-añupʉ.

11 Leví punaa: Guer són, Quehat, Merarí.
12  Judá punaa: Er, Onán, Selá, Fares, Zérah. (Er, 

Onán ca-wame cʉna Canaán' pʉna ca-bai yaji coa ju parã). 
Fares punaa: Hesrón, Hamul, ca-añu parã.

13 Isacar punaa: Tolá, Puvá, Job, Simrón ca-añu parã.
14 Zebulón punaa: Séred, Elón, Jaleel, ca-añu parã.
15 Ati maja ca-añupa Lía, Padán-Aram pʉ na ca-ano 

Jacob' re cõ ca-punaa cʉti boja ricarã, cõ maco Dina 
ca-ani tʉjao menáre. Ni petirã cõ punaa, cõ pãra merã 
caʉmʉa, ca romia, treinta y tres (33) majuu ca-añu parã.

16 Gad punaa: Sefón, Haguí, Esbón, Suní, Erí, Arodí, 
Arelí, ca-añu parã. 17 Aser punaa: Imná, Isvá, Isví, Beriá, 
na baio Sérah ca-wame cʉco ca-añu parã. Beriá punaa: 
Héber, Mal quiel ca-añu parã. 18  Ati maja Zilpá punaa 
Jacob' re cõ ca-punaa cʉti boja ricarã. Cõa paa coteri 
majoco La bán cʉ̃ maco Líare cʉ̃ ca-joo rico ca-añupo. 
Cõ punaa, cõ pãra merã ni petirã dieci séis (16) majuu 
ca-añu parã.

19 Jacob nʉmo Raquel punaa: José, Ben jamín. 20 José, 
cʉ̃ nʉmo Asenat mena cʉ̃ ca-punaa cʉtana: Mana sé, 
Efraín Egipto pʉ ca-buia ricarã. Poti fera ca-wame cʉcʉ 
On macana yaʉ sacer dote maco ca-añupo Asenat. 
21 Ben jamín punaa: Bela, Béquer, Asbel, Guerá, Naamán, 
Ehi, Ros, Mupím, Hupím, Ard. 22  Ati maja ca-añu parã 
Jacob, Raquel punaa, ni petirã catorce (14) ca-anacaʉ 
ca-añu parã.

23 Dan macʉ: Husím. 24 Nef talí punaa: Jaseel, Guni, 
Jezer, Silem. 25 Ati maja ca-añu parã Bilhá, Jacob' re cõ 
ca-punaa cʉti boja ricarã. Cõa paa coteri majoco La bán 
cʉ̃ maco Ra quel' re cʉ̃ ca-joo rico ca-añupo. Cõ punaa, cõ 
pãra merã ni petirã siete (7) ca-ãna ca-añu parã.

26 Ni petirã Jacob mena Egipto re ca-eja ricarã, cʉ̃ yarã 
jeto, cʉ̃ pamocõa romiri re cõo ñaña mana sesenta y seis 
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(66) majuu ca-añu parã. 27 José punaa Egipto ca-buia-
ricarã pʉgarã ca-añu parã. To bairi Jacob yarã Egipto-
pʉre setenta (70) ca-anacaʉ majuu ca-eja yu parã.

28  Jacob Judáre cʉ̃re ca-joo jʉgoye ye yupʉ, “Gosen 
yepapʉ José yʉre cʉ̃ bocaʉ aá paro,” ĩi. Gosen yepare 
na ca-ejaro, 29 José cʉ̃ pacʉ re bocaʉ aágʉ cʉ̃ paa bojari 
maja re cʉ̃ caballo tʉ̃ga rica corore ca-quenoo roti yupʉ. 
Ti coro mena aá, cʉ̃ pacʉ re boca ejaʉ, cʉ̃re pa bario, 
yoaro ca-oti yupʉ. 30 To cõona Israel oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ José re:

—Yʉ majuu na mʉre tʉjʉ, ca-catiʉ rena mʉre bʉga 
ejari bero, meere yʉ bai yaji maji. 31 Cabero José cʉ̃ 
jʉgocʉ jãare, cʉ̃ pacʉ yarãre oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Faraón' re, tʉjʉ aácʉ yʉ áa. “Yʉ jʉgocʉ jãa, yʉ pacʉ 
yarã Canaá n'pʉ ca-ãnana yʉ tʉpʉ ani garã baima. 32  Na 
oveja, na wecʉa, ni peti rije na ca-cʉgo rique jee atíyupa. 
Oveja, wecʉa coteri maja ãma, tie na paa rique ãa,” 
ĩʉ aácʉ yʉ áa. 33  Faraón mʉjaa re pi joo, “¿Ñeere mʉja 
paatí?” cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro, 34 mʉja maca, oco bairo cʉ̃re 
mʉja ĩi yʉʉ garã: “Jã ñicʉ jãa na cá-áti jʉgo átaje re bai-
rona oveja coteri maja jã ãa,” cʉ̃re mʉja ĩigarã. To bairo 
mʉja ca-ĩro, Gosen yepare mʉja ca-anipa yepare mʉjaa-
re joo gʉmi. Egipcio majarã oveja ca-coterã menáre 
jicãro anaje maa— ca-ĩi ñupʉ José cʉ̃ jʉgocʉ jãare.

47  1 José Faraón' re ca-queti buioʉ aá coa jupʉ.
—Yʉ pacʉ, yʉ jʉgocʉ jãa, Canaá n'pʉ ca-

ãnana, na oveja, na wecʉa na ye ni petiro mena eja 
tʉgama. Meere Gosen yepapʉ ãma— ca-ĩi ñupʉ Faraón'-
re. 2  Cʉ̃ yarã jicã wamo cõo ca-ãna re beje, Faraón tʉpʉ 
nare ca-jee aá jupʉ, nare cʉ̃ maji ato ĩi. 3  Faraón, José 
jʉgocʉ jãare tʉjʉ, oco bairo na ca-ĩi jeniña ñupʉ:

—¿Mʉjaa ñeere mʉja paa nucutí?
Na maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ yu parã:
—Jãa mʉre paa coteri maja, oveja coteri maja jã 

ãa, jã ñicʉa na cá-áti jʉgo átato re bai rona. 4 Canaá n'pʉ 
seeto ñigo ria rique ani neto, jã oveja ʉga rique taa maa. 
Tie jʉgori ati yepapʉ jã apʉ́. To bairi Gosen yepare 
jãare ani rotiya, mʉre jã ĩi jeni— cʉ̃re ca-ĩi ñu parã.

5 Faraón maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re yua:
—Mʉ pacʉ, mʉ jʉgocʉ jãa mʉ mena ani garã bai-

yupa. 6 Egipto yepa mʉ ya yepa ãa. Gosen yepa caroa 
paʉre nare jooya to na ca-ani paʉ na ca-cʉgo parore 
bairo ĩi. Na watoa re nuu ricarã oveja re, wecʉa re ca-tʉjʉ 
ʉja cote majirã na ca-amata yʉ yarã quena re na tʉjʉ 
ʉja cote rotiya— ca-ĩi ñupʉ Faraón José re.

7 Tunu José cʉ̃ pacʉ Jacob quena re Faraón tʉpʉ ca-
ne aá jupʉ, cʉ̃re cʉ̃ maji ato ĩi. Jacob maca Faraón tʉpʉ 
ejaʉ caroaro nʉcʉ bʉgo rique mena cʉ̃ ca-ñuu roti yupʉ. 
8  Faraón maca Jacob' re ca-jeniña ñupʉ:

—¿Noo canaca cʉma mʉ cʉgotí?
9 —Meere, ciento treinta (130) cʉmari yʉ cʉgo, ape 

paʉ, ape paʉ aá teña bacʉ. Yʉ ca-catíri cʉmari capee 
cʉmari acã mee ãa. Ca roo rije watoana yʉ bai. Yʉ ñicʉa 
na ca-catí rica cʉmari cõo yʉ eja quẽe mai— cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ Faraón' re.

10 Faraón mena wada peni yaparo, nʉcʉ bʉgo rique 
mena Faraón' re aácʉ yʉ bai ĩi, ca-buti coa jupʉ. 11 José 
maca to na ãmaro ĩi, Faraón cʉ̃ ca-roti ricaro re bairo 
Egipto macá yepa caroa paʉre nare yepa ca-joo yupʉ. Ti 
yepa nare cʉ̃ ca-jooro, cʉ̃ pacʉ, cʉ̃ jʉgocʉ jãari, Ramsé 
yepare ca-cʉgo eja yu parã. 12 Tunu José cʉ̃ yarã ni petirã re 
na ca-boo rije ca-ano cõo ʉga rique nare ca-joo yupʉ yua.

José cʉ̃ ca-paarique
13 Cabero ti yepare jicã paʉ uno maca rena trigo ca-ma-

ñupe, to bairi ñigo ria rique maca seeto bʉja ca-bai nutu 
aá jupe. Egipto yepa, Canaán yepa macana camaja ñigo 
riarã ca-bai yu parã. 14 José maca ni peti rije Egipto macana, 
Canaán macana trigo wapa cʉ̃re na ca-wapa ye rique re jee, 
Faraón ya wiipʉ ca-queno cũu cõa ñupʉ. 15 Egipto macana, 
Canaán macana na ca-wapa yepe niyeru ca-petiro egipcio 
maja oco bairo José re ca-ĩirã eja yu parã:

—¡Jãare ʉga rique jooya! Ʉga rique jã ca-wapa yepe 
niyeru jã cʉgo quẽe yua. Niyeru jã ca-cʉgo quetie jʉgori 
ñigo mena jã ca-riaro mʉ cá-áto ñuu quẽe— José re ca-
ĩi ñu parã.

16 To bairo na ca-ĩro José maca oco bairo ca-ĩi yʉʉ-
yupʉ:

—Niyeru mʉja ca-cʉgo quẽpata, mʉja nuu ricarã 
jeajá, trigo mena mʉjaa re yʉ wajoa gʉ— ca-ĩi ñupʉ.

17 To bairi egipcio maja maca, na wai bʉcʉrã caballoa, 
oveja, wecʉa, burroa ca-jee aá ju parã José re. To bairo 
átiri ti cʉmare wai bʉcʉrã mena wajoari ʉga rique ca-
cʉgo yu parã. 18  Ti cʉma bero macá cʉmare oco bairo 
ca-ĩirã aá ju parã tunu:

—Jã niyeru cʉgo quẽe, cariape mʉre jã ĩi. Jã nuu-
ricarã quena mʉ yarã pʉ ãma. Apeye mʉre jã ca-joope 
maa. Jã rupaʉ ri, jã ya yepari tie jeto rʉja. 19 To bairi 
jãare, jã yepari re wapa yeya. Ti yepari wapare trigo re 
jãare wajoaya. To bairi jã ye yepari mena Faraón paa-
bojari maja jã ani garã. To bairi trigo apere jãare jooya. 
Ti yepare paa, ote, jã ʉga garã. To bairo ána jã catí garã. 
Jã ya yepari quena ñee manie tua queti garo— cʉ̃re ca-
ĩi ñu parã José re.

20 To bairo bairi, José Egipto yepa ni petiro re Faraón'-
re ca-wapaye jee boja yupʉ. Egipcio maja ñigo ria bana 
na ya yepari re ca-nuni ñu parã. To bairi ti yepa Faraón 
ya yepa ca-ani eja yupe. 21 To bairi egipcio maja Egipto 
yepa macana ni petiro pʉna paa coteri maja ca-ani eja-
yu parã. 22  Sacer dote maja ya yepari jetore ca-wapa ye-
que jupʉ José. Faraón nare trigo ca-joo nucu ñupʉ. To 
bairi na ya yepari re ca-nuni que ju parã, Faraón ʉga rique 
nare cʉ̃ ca-joo rijere ca-ʉgarã aniri. 23 Cabero José oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ egipcio maja re:

—Yucʉ menáre mʉjaa, mʉja ya yepari mená na Faraón 
yarã mʉja ãa, cʉ̃ yarã ca-ani parã re mʉjaa re yʉ wapaye 
jee. Atie ãa ote mʉjaa ca-otepe. 24 Ote rique re jicã wamo 
cõo ca-anie jicã paʉ Faraón' re mʉja joo garã. Bapari canaca 
paʉ cõo ca-anie mʉja ca-otepe, mʉjaa, mʉja punaa, mʉja 
mena ca-ãna ni petirã mʉja ca-ʉgape ani garo.

25 To bairo cʉ̃ ca-ĩro na maca:
—Mʉa jã mena caroaʉ majuu mʉ ani cõa, jãare mʉ 

áti catío. Faraón' re paa coteri maja jã ani garã— ca-ĩi-
ñu parã José re.

26 José to bairo átii Egipto yepa ni petiro pʉre, “Ote 
rica re jicã wamo cõo ca-anie jicã paʉ Faraón' re joo rique 
ani garo,” ca-ĩri wame cá-áti cũu ñupʉ. Atie cʉ̃ ca-roti 
cũu rique ani cõa mai. Sacer dote maja mácarã wapa ye-
rique ca-ma ñupe, na ya yepari jicã ni uno maca Faraón 
ye ca-ani quẽtaje jʉgori.

Jacob cʉ̃ ca-ani tʉjarique
27 Israel ita maja Egipto pʉ anáa, Gosen yepare ca-ãna 

paʉ cʉti ca-bai yu parã. Ti paʉre anáa ca paarã maja bʉʉ, 
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ca-ani neto nʉca cõa ñu parã. 28 Egipto yepa pʉre dieci siete 
(17) cʉmari ca-añupʉ Jacob. To bairi ciento cua renta y 
siete (147) cʉmari ca-catí yupʉ.

29 Jicã rʉmʉ Israel (Jacob), “Bai yaji gʉpʉ yʉ bai-
cʉpʉ,” ĩi majiri, cʉ̃ macʉ José re ca-pijoo yupʉ. José re 
pi joo, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—Ca riapena jicã wame yʉre mʉ cá-áti boja gaata, 
mʉ wamo re yʉ ʉje pʉto ẽoro ñiga cũuri d mʉre yʉ ca-
jeni pere, “Yʉ áti majuu coa gʉ,” yʉre ĩi cũuña: ¡Egiptona 
yʉre mʉ yaa quẽpa! 30 Yʉ ñicʉ jãari tʉpʉ yʉ ca-yeri jãʉ 
aáto Egipto re yʉre nee buti aáti, na maja opepʉ yʉre 
mʉ yaawa— ca-ĩi ñupʉ.

—To bai rona yʉ átigʉ— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ José.
31 —“Jocʉ mee yʉ ĩi,” yʉre ĩi cũuña— cʉ̃re ca-ĩi 

nemo ñupʉ cʉ̃ pacʉ Jacob.
—Jocʉ mee yʉ ĩi— ca-ĩi ñupʉ José.
To cõona, Israel maca cʉ̃ ca-pejari paʉ ca-pua pea-

coa jupʉ.

Jacob, Efraín're Manasé're “Caroaro to 
baiato mʉjaare,” cʉ̃ ca-ĩrique

48  1 Jicã yʉtea bero José re, “Mʉ pacʉ ria bʉjami,” 
cʉ̃re ca-ĩi ñu parã. To cõona cʉ̃re tʉjʉ aácʉ, 

cʉ̃ punaa pʉgarã re, Efraín, Mana sé jãare ca-ne aá-
jupʉ. 2  Aperã maca Jacob' re: “Mʉ macʉ José mʉre tʉjʉ 
ejami,” cʉ̃ ca-ĩi ñu parã. Cʉ̃re na ca-ĩi buioro, Jacob maca 
tutua queti bacʉ quena, cʉ̃ ca-pejari paʉre ca-wamʉ 
numu ñupʉ. Wamʉ numu, 3 oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:

—Dio ni peti rije pʉre ca-roti majii, ca-tutua ãcʉ̃ Luz 
maca e tʉpʉre Canaán yepa pʉre yʉre ca-bau ejawĩ. Yʉre 
bau eja, caroaro yʉre ca-bai mʉgo nʉcope re yʉ ca-ĩi 
cũuwĩ. 4 Oco bairo yʉre ca-ĩiwĩ Dio: “Apiya, ca paarã mʉ 
punaa na ca-ano yʉ átigʉ. Mʉ pãra merã capee poari na 
ca-ani ejaro yʉ átigʉ. Tunu mʉ parã merã re ati yepare 
yʉ joogʉ. To bai rona na ya yepa ca-ani cõa anipa yepa 
ani garo,” yʉ ca-ĩiwĩ Dio. 5 Mʉ punaa Efraín, Mana sé, 
ato Egipto yepa mʉ tʉpʉ yʉ ca-ani paro jʉgoye ca-buia-
ricarã yʉ yarã ãma na quena. Rubén, Simeón jãari na 
ca-anore bai rona yʉ yarã majuu ãnaa baima. 6 Na bero 
mʉ ca-punaa cʉna mʉ yarã ani garãma. Efraín, Mana sé 
bairã aniri, na ye ca-anie re cʉgo ʉja garãma. 7 Padán-
aram ca-ãnacʉ Canaán yepa pʉre yʉ ca-tunu atí nutu 
aáto mʉ paco Raquel, yʉre ca-bai yaji weo coawõ, Efrata 
tʉpʉ yʉ ca-eja paro jʉgoye acã. To bairi maa tʉpʉ cõre 
yʉ ca-yaa cõawʉ, Efrata aáta maa pʉ, yucʉra Belén ca-
ani paʉre— ca-ĩi ñupʉ Israel José re.

8  To bairo ĩi, José punaa re tʉjʉ:
—¿Ati maja maca noa na ãatí?— ca-ĩi jeniña ñupʉ. 

To bairo cʉ̃ ca-ĩro José maca:
9 —Yʉ punaa ãma, Dio ato Egipto pʉ yʉ ca-ano yʉre 

cʉ̃ ca-joo ricarã ãma— cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ José.
—Yʉ tʉ bʉja nare nea já, caroaro nare ca-baipe re 

Diore nare jeni bojagʉ yʉ áa— José re ca-ĩi ñupʉ Israel.
10 Israel, meere cabʉcʉ majuu ca-añupʉ. To bairi tʉjʉ 

bʉga maji quẽ jupʉ. To bairi José cʉ̃ pacʉ tʉ maca nare 
tʉ̃ga joo, cʉ̃ cá-áto na ñicʉ Jacob maca caroaro nare 
pa bario, cá-ájupʉ. 11 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:

—Pʉgani cʉ̃re yʉ tʉjʉ quẽcʉ mʉre yʉ ca-ĩi tʉgoo ña-
bapʉ. Dio maca mʉ punaa quena re yʉ ca-tʉjʉro áami— 
ca-ĩi ñupʉ.

12  José maca cʉ̃ punaa re cʉ̃ pacʉ rʉpo patuari tʉpʉ 
ca-ãna re jee woo, yepapʉ mu bia eja cumu coa jupʉ. 
13  Cabero cʉ̃ punaa pʉgarã Ef raín' re cariape nʉgoa 
mena nee, Mana sé mácarã ca-ãcʉ̃ nʉgoa mena maca 
nee, cʉ̃ pacʉ tʉpʉ maca nare ca-tʉ̃ga joo yupʉ. To bairo 
cʉ̃ cá-áto, Efraín maca, Israel ca-ãcʉ̃ nʉgoa maca tua, 
Mana sé maca cʉ̃ cariape nʉgoa maca ca-tua yupʉ. 
14 Israel maca cʉ̃ wamori re ñuu joo, ñuu peó taa, cʉ̃ 
wamo cariape nʉgoa mena ca-bai Efraín rʉpoa re ñiga 
peó, Mana sé maca re ca-jʉgocʉ cʉ̃ ca-ani bato quena 
cʉ̃ wamo ca-ãcʉ̃ nʉgoa mena ñiga peó cá-ájupʉ. 15 To 
cõona José re caroaro ca-bai mʉgo nʉcope re ĩi cũu, oco 
bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

“Yʉ pacʉa Abraham, Isaac na ca-apiʉjaricʉ
ãmi Dio. Dio yʉ ca-buiarica rʉmʉpʉna yʉre
ca-tʉjʉ ʉja jʉgoyupi.

 16 Ángel quena yʉre nipetirije
caroorijere yʉre ca-netoobojaʉ ãmi.
Ati maja cawamarãre caroaro cʉ̃ áparo.
Na jʉgori yʉre, yʉ pacʉ Isaac're, yʉ ñicʉ
Abraham ananare na tʉgooña ʉjaato aperã.
Capaarã na punaa cʉti bʉato ati yepare.
Na pãramerã ca-ani nutu aárã capaarã majuu
na ãmaro,” ca-ĩi cũuñupʉ Israel.

17 José maca cʉ̃ pacʉ cʉ̃ wamo cariape nʉgoa re 
Efraín rʉpoa maca re cʉ̃ ca-ñiga peóro ca-boo quẽ jupʉ. 
To bairi cʉ̃ pacʉ wamo re ñee, Efraín rʉpoa buire nee 
woo, Mana sé rʉpoa bui maca peori, 18  oco bairo cʉ̃ 
pacʉ re ca-ĩi ñupʉ:

—¡Bai quẽe Caacʉ, to bairo mee! Ani maca ãmi ca-
jʉgocʉ. Mʉ wamo cariape nʉgoa re cʉ̃ rʉpoa bui maca 
ñiga peóya— cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ.

19 To bairo cʉ̃ ca-ĩro cʉ̃ pacʉ maca áti ga quetiri, oco 
bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—¡Yʉ maji, meere macʉ, yʉ maji! Cʉ̃ quena, ca-
ani majuuri poa camaja ñicʉ ani eja gʉmi. To bairo 
ca-bai bato quena cʉ̃ bai maca cʉ̃ netoro ca-ani majuʉ 
ani gʉmi. Cʉ̃ pãra merã ca paarã camaja poari ani eja-
garãma— José re ca-ĩi ñupʉ.

20 Ti rʉmʉna tunu Jacob caroaro nare ca-bai mʉgo 
nʉcope re oco bairo nare ca-ĩi cũu ñupʉ:

—Israel ya poa macana caroaro ca-bai mʉgo 
nʉcope re mʉja wame mena Diore jeni boja garãma. Oco 
bairo Diore ĩi jeni boja garãma: “Efraín, Mana sé jãari-
re caroaro Dio cʉ̃ cá-áta tore bai rona mʉ quena re cʉ̃ 
áparo,” ĩi garãma— ca-ĩi ñupʉ Jacob.

Israel to bairo ĩʉ, Efraín maca re Mana sé netoro 
ca-ani majuʉ cʉ̃ ca-anipe re ca-ĩi cũu jʉgoye ye yupʉ. 
21 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ José re:

—Apiya, bai yajigʉ yʉ bai. Dio maca mʉja mená na 
ani, mʉja ñicʉ jã ya yepa pʉre mʉja ca-tunu nʉca aáto 
áti gʉmi. 22  Mʉ jʉgocʉ jãari netoro mʉre yʉ joo. Siquem'-
re mʉre yʉ joo, yʉ yije rica pãi, yʉ temu rica beto mena 
amor reo maja re yʉ ca-jĩa ta ema rica yepare— ca-ĩi ñupʉ 
Jacob José re.

Jacob cʉ̃ ca-ĩi tʉjarique

49  1 Jacob cʉ̃ punaa re pi joo, oco bairo nare ca-ĩi-
ñupʉ: —Yʉ tʉ maca ádʉjá. Cabero pʉ mʉjaa re 

ca-baipe re buio gʉ yʉ áa:
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f 49.6 Siquem, cʉ̃ pacʉ Hamor, na yarã caʉmʉa quenare ca-jĩa peocoajuparã Simeón, Leví. Na baio Dinare Siquem're joogaquetiri, jicã 
maja jicãro cõo na mena anigaquetiri cá-ájuparã. Génesis capítulo 34. 

 2 ’Apigarã neapoo apirã ajá, yʉ punaa,
Mʉja pacʉ Israel're yʉre apiya.

 3 ’Rubén, yʉ macʉ ca-jʉgocʉ mʉ ãa.
Yʉ, cawamaʉ ãcʉ̃ yʉ ca-tutuarije mena
mʉre yʉ ca-punaacʉpʉ. Mʉ aperã netoro
ca-ani majuʉ mʉ ãa.
Aperã netoro ca-tutuaʉ mʉ ãa.

 4 To bairo baibacʉ quena
ca-jʉgocʉ mʉ aniquetigʉ.
Ria ca-pue timarore bairo ca-baii mʉ ãa.
Ca-pue timarije camota majiña maa.
Yʉ ca-caniri paʉre nʉcʉbʉgori mee,
yʉre paa coteri majocore
yʉ ca-nʉmo cʉtiore mʉ ca-ñee epéyupa.

 5 ’Simeón, Leví, jicõ punaana ãma.
Na ca-beju cʉtie ca-uwiorije ãa.

 6 ¡Na ca-neapori paʉrire jicãni mácana
yʉ anigaqueti majuucõa!
Punijinirã, camajare ca-jĩañupa. f
Na cá-átigari wamere, “Caroori wame mani 

átigarã,”
ĩi tʉgooñari mee ca-jĩañupa.
Wecʉre pa jĩariquere bairo cá-ájupa ape majare.

 7 Waibʉcʉrãre bairo na ca-punijinirique jʉgori 
rooro nare baigaro.

Na pãramerã ca-ani nutu aána
nipetiropʉ Israel yepapʉre na cá-aá batero yʉ átigʉ.

 8 ’Judá, mʉ yarã mʉre wariñuu peó átigarãma.
Mʉ wapanare netonʉca, tunu
mʉ yarãre mʉre mubia nʉcʉbʉgo, átigarãma.

 9 Mʉ, yʉ macʉ Judá, macanʉcʉ macacʉ
león macʉ cʉ̃ ca-bairore bairo mʉ bai.
Waibʉcʉ cʉ̃ ca-jĩaricʉre ʉga yaparori,
yepapʉ eja cumucõa,
león ca-paiire bairo mʉ bai.
Noa maca mʉre patowacõquẽnama.

 10 Jicʉ̃ ucʉ̃ mácana cʉ̃ ca-rotirijere
emaquetigʉmi Judáre.
Cʉ̃ bejuʉ wamopʉ cʉ̃ ca-cʉgoricʉre
emaquetigarãma aperã.
Tie nipetiro macanare ca-rotipaʉ majuu
cʉ̃ cá-atópʉ anicõagaro.
Cʉ̃re nipetiro macanare
ca-rotipaʉ macare apiʉjagarãma
nipetiri macari macana.

 11 Judá cʉ̃ burrore ʉje wẽepʉ
jia tuu nʉco, ti wẽe pũurorire
cʉ̃ ʉgaato ĩi.
Cʉ̃ jutirore ʉje oco mena cojemi.

 12 Cʉ̃ capeari ʉje oco netobʉjaro ñii,
cʉ̃ opia maca wecʉ õpecõa netoro boti.

 13 ’Zabulón ca-pairi ya tʉjaro anigʉmi.
Cumuari capaca rupari ca-ejapa petari
ca-anopʉ anigʉmi.
Cʉ̃ ya yepa Sidón'pʉ ani ejagaro.

 14 ’Isacar, waibʉcʉ apeye umari
majocʉre bairo ãmi,
waibʉcʉrãre na ca-ʉgarique nuuri wiiripʉ
ca-yerijãʉre bairo ãmi.

 15 Caroa yepa, yerijãrica yepa ca-ano tʉjʉʉ,
apeye umagʉ,
mubia, wada pairicaro mano
paabojari majocʉ ca-jeeñacoami.

 16 ’Dan, camajare ca-jʉgo ãcʉ̃ anigʉmi,
Israel ya poa macacʉre bairona.

 17 Dan, añare bairo maa tʉpʉ
ca-ãcʉ̃ anigʉmi, caballo rʉpo ijiare baque,
caballo bui ca-pejaʉ cʉ̃ ca-ñaaro cá-ácʉ.

 18 ’¡Jeová, ca-uwiorijere yʉre netooña!

 19 ’Gad're jĩarã ejagarãma.
Cʉ̃ maca nare ʉja aáti,
nare jĩagʉ acʉogʉmi.

 20 ’Aser maca capee ote cʉgo,
ʉgarique caroa pairo cʉgogʉmi.
To bairi ʉparã caroa na ca-ʉgarije
unuona joo majigʉmi.

 21 ’Neftalí maca ñamare bairo
caroaro aáteña, caroarã punaa cʉti,
ca-ãcʉ̃ ãmi.

 22 ’José maca, yucʉ ria tʉpʉ
ca-aniʉre bairo ãmi.
Capee rica cʉti, ca-rʉpʉri maca
wee nʉcorica paʉ buipʉ ñu bate pea,
ca-bairore bairo ca-ãcʉ̃ ãmi.

 23 Temuri maja cʉ̃re tʉjʉ tuti, cʉ̃re temu,
to bairona cʉ̃re patowacõcõa ãma.

 24 José maca cʉ̃ ricari ca-tutuaʉ aniri,
nanaricaro mano cʉ̃ temu betore
tutuaro ñeecõa ãmi.
¡Ñuubʉjami Dio, Jacob yaʉ Dio ca-tutuaʉ,
caroaro ca-tʉjʉ ʉjaʉ, Israel're ca-camotaʉ,
cʉ̃ cá-átinemorije ñuubʉja!

 25 “Ñuubʉja,” Diore yʉ ĩi,
mʉ pacʉ yaʉ cʉ̃ ca-apiʉjaʉ,
Dio mʉre cá-átinemopaʉre.
“Ñuubʉja,” yʉ ĩi Diore nipetirijepʉre
ca-roti tutuaʉ caroaro mʉre cá-átipaʉre.
¡Ʉmʉrecó macaje caroa mena
caroaro mʉre átigʉmi!
Nipetirije ati yepa pupea macaje
ca-ʉ̃cʉaropʉ ca-anie mena
caroaro mʉre átigʉmi.
Mʉ pãramerã ca-ani nutu aána
capaarã na ca-bʉʉro cʉ̃ áparo Dio.
To bairi mʉ pãramerã quenare
caroaro na ca-ano cʉ̃ áparo Dio,
caroaro mʉre cʉ̃ cá-átatore bairo.

 26 Yʉ pacʉa Diore yʉre
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g 50.11 Abel miz raim Hebreo ye mena “Egipcio maja na ca-boori jaña ana paʉ” ĩigaro ĩi. 

na ca-ĩi jenibojaricaro netobʉjaro
mʉre yʉ ĩi jeniboja.
Ʉ̃ta yucʉri to ca-anicõa aniere bairona
Josére yʉ ca-ĩi jenibojarique
aninucucõagaro.
Mʉ jʉgocʉ jãa watoare
Dio cʉ̃ ca-bejericʉ mʉ ãa.

 27 ’Benjamín maca, buu yai ca-uwioʉ waibʉcʉ,
cʉ̃ ca-jĩaricʉre ca-bujuri paʉre ʉga,
ca-naiori paʉ macare ca-rʉjariquere
ca-bateire bairo ãmi— ca-ĩiñupʉ Israel.

28  Ati maja ca-añu parã Israel ya poa macana camaja 
poari doce (12) poari majuu ca-ãnana. Tunu atie ãa, na 
pacʉ caroaro nare ca-bai mʉgo nutu aápere nare Diore 
cʉ̃ ca-ĩi jeni boja rique. Na ca-ano cõona ricati wameri 
jeto nare ca-jeni boja yupʉ.

Jacob cʉ̃ ca-bai yajirique
29 Jicã rʉmʉ oco bairo cá-áti roti yupʉ Jacob cʉ̃ 

punaa re: “Meere, peto acã rʉja yʉ ca-ria paro. Yʉ ñicʉ 
jãa tʉpʉ, Efrón hitita majocʉ ãnacʉ ya yepa ca-ani 
paʉ ʉ̃ta totipʉ yʉre mʉja yaawa. 30 Canaán yepa pʉre, 
Mamré ca-namuña ro ca-ani yepa Mac pelá pʉ ca-ani 
ʉ̃ta totire yʉ ĩi, Abra ham Efrón ya yepa mená na cʉ̃ 
yarã maja ope ani garo ĩi, cʉ̃ ca-wapa ye rica toti. 31 Yʉ 
ñicʉ Abra ham' re, yʉ ñico Sarare, yʉ pacʉ Isaa c' re, yʉ 
paco Rebeca re, tona ca-yaa yupa. Lía quena re tona yʉ 
ca-yaa wʉ. 32  Ti yepa, ti toti, hitita maja re wapa ye rica 
paʉ ãa,” na ca-ĩi ñupʉ Jacob cʉ̃ punaa re.

33 Jacob maca cʉ̃ punaa re atie na buio majio yaparo, 
pua cumu aá, to cõona yeri ruu, ca-ria coa jupʉ.

50  1 To cõona José cʉ̃ pacʉ rupaʉ ri anajere pa-
bario, otíʉna caroaro cʉ̃ ca-pa bario yupʉ. 

2  Cabero cʉ̃ paa coteri maja ʉco yeri maja re cʉ̃ pacʉ 
rupaʉ to boa queti cõato ĩi, ca-jʉti rijere caroare ca-ware 
roti yupʉ José. Na maca cʉ̃ ca-rotiro re bairo cá-áju-
parã. 3  Boa remi ĩirã, cua renta (40) rʉmʉri majuu ca-
ware añu parã. To bairi wame cá-áti nucu ñu parã Egipto 
macana ca-bai yaji ricarã re, boarema ĩirã.

Egipcio maja maca setenta (70) rʉmʉri majuu Israel 
ãnacʉre ca-boori cʉti añu parã. 4 José maca cʉ̃ ca-boori 
cʉtiri rʉmʉri ca-netoro bero, Faraón ya wii macana 
mena wada peni, oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:

—Ca riapena yʉre mʉja ca-tʉjʉ nʉcʉ bʉgo maiata, 
Faraón' re oco bairo yʉre ĩi buio bojaya: 5 “Yʉ pacʉ bai 
yajigʉ jʉgoye, oco bairo yʉre ca-ĩi ñawĩ: ‘Bai yajigʉ yʉ 
bai. Yʉre na ca-yaa rocapa ope maja ope Canaán yepa-
pʉre yʉ ca-queno yuu rica opepʉ yʉre mʉja yaa roca-
garã. “Mʉ ca-rotiro re bai rona yʉ átigʉ,” yʉre ĩi cũuña, 
yʉre ca-ĩi ñawĩ,’ ĩmi José,”— cʉ̃re ĩi buioya Faraón' re. —
To bairi topʉ yʉ cá-aáto yʉre cʉ̃ jooáto, yʉ pacʉ rupaʉ 
anato re yaa rocaʉ aácʉ yʉ áa. “ ‘Cʉ̃re yaa yaparo, yʉ 
tunu atígʉ tunu,’ ĩmi José,” cʉ̃re ĩi buioya Faraón' re— 
nare ca-ĩi ñupʉ José.

6 To bairo cʉ̃ na ca-ĩi buioro, Faraón maca oco bairo 
cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ joo yupʉ:

—Cʉ̃ pacʉ ãnacʉ cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona cʉ̃ pacʉ 
rupaʉ anato re cʉ̃ yaʉ aá paro— ca-ĩi yʉʉ joo yupʉ 
Faraón José re.

7 José, cʉ̃ pacʉ re cʉ̃ ca-yaʉ aáto, Faraón ya wii 
macana cʉ̃re roti nemori maja ni petirã, 8  Jacob ãnacʉ 
punaa, José punaa, José yarã ni petirã, cʉ̃re ca-bapa 
cʉtirã aá ju parã José re. Ca wimarã, wai bʉcʉrã jeto 
Gosen yepapʉ ca-tua yu parã. 9 Tunu cʉ̃ mena caballo 
tʉ̃ga rica coori mena cá-aána, caballo buipʉ ca-peja 
aána quena José re ca-bapa cʉtirã aá ju parã. To bairi 
pairi puná cá-aá juparã. 10  Goren-Ha-adad na ca-ĩri 
paʉre ejarã, nʉcʉ bʉgo rique mena baja boori jaña ñu-
parã. Goren-Ha-adad, Ria Jordán ca-namuña ro ãa. Ti 
paʉ José, siete rʉmʉri majuu cʉ̃ pacʉ ãnacʉre ca-oti 
añupʉ. 11 Ti yepare ca-ãna cana neo maja maca, baja-
rique mena na ca-boori jaña oti anare tʉjʉrã, oco bairo 
ca-ĩi ñu parã: “Egipcio maja na yaʉre yaarã aánaa seeto 
majuu tʉgoo ña nʉcʉ bʉgo boori jaña cʉma,” ca-ĩi ñu parã.

To bairi ti paʉ Jordán muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa 
maca ca-ani paʉre Abel miz raim g ca-wame ye yu parã. 
12  To bairi na pacʉ ãnacʉ nare cʉ̃ cá-áti roti ricaro re 
bai rona cá-áju parã Jacob ãnacʉ punaa. 13 Canaá n'pʉ cʉ̃ 
ãnacʉre ne aá, Mac pelá yepa ʉ̃ta totipʉ, Abra ham cʉ̃ 
yarã maja ope ani garo ĩi, hitita majocʉ Efrán' re cʉ̃ ca-
wapa ye rica yepapʉ ca-ani totipʉ cʉ̃ ãnacʉre ca-yaa yu-
parã. Ti yepa, Mamré ca-wame cʉto tʉacã pʉ ca-añupe.

José cʉ̃ ca-catí tʉjarica rʉmʉri.
14  José maca, cʉ̃ pacʉ re yaa roca yaparo, cʉ̃ yarã 

ni petirã, cʉ̃re ca-bapa cʉtirã aá tana ni petirã mena, 
Egipto pʉ ca-tunu coa jupʉ tunu. 15 José jʉgocʉ jãa maca 
na pacʉ cʉ̃ ca-bai yajiro bero, oco bairo ca-ame ĩiñu-
parã.

—Ape paʉra José mani re tʉjʉ tuti bʉja boʉmi. To 
bairi ni peti rije ca roo rije cʉ̃re mani cá-átaje wapa, rooro 
mani áti ame boʉmi— ca-ame ĩiñu parã. 16 To bairi José-
re oco bairo ca-ĩi buio roti joo yu parã:

—Bai yajigʉ jʉgoye mani pacʉ, “Oco bairo cʉ̃re 
ĩiña,” 17 jãare ca-ĩi roti yawĩ mʉre: “ ‘Yucʉra, mʉ yarã 
ca roo rije majuu mʉre jã cá-átaje re maji rioya,’ José re 
ĩiña,” jãare ca-ĩi ñawĩ. To bairi yucʉra, “Roo rije mʉre 
jã cá-átaje re maji rioya,” mʉre jã ĩi. Jã quena mani pacʉ 
ãnacʉ cʉ̃ yaʉ Diore ca-nʉcʉ bʉgorã jã ãa— ca-ĩi joo-
yu parã.

José maca na ca-queti buio rije apiri, seeto ca-oti yupʉ. 
18  To cõona cʉ̃ jʉgocʉ maca jãa eja, cʉ̃re áti nʉcʉ bʉgo 
yepapʉ mu bia eja cumu aá, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñu parã:

—Atona jã ãa, mʉre paa coteri maja mʉre jã ĩi— cʉ̃ 
ca-ĩi ñu parã:

19 To bairo na ca-ĩro José maca oco bairo nare ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Uwi queti cõaña. Yʉa Diore bairo yʉ áti maji quẽe. 
20 Mʉja maca, rooro yʉre mʉja átiga tʉgoo ña batana Dio 
maca tie ca roo rijere caroa maca re ca-jee ñoowĩ, yucʉ 
mani ca-tʉjʉ rijere átii, ca paarã camaja re netoogʉ. 21 To 
bairi, uwi queti cõaña. Mʉjaa re, mʉja punaa re yʉ ʉga-
rique joogʉ— na ca-ĩi ñupʉ José.

To bairi mai rique mena nare cʉ̃ ca-ĩro maca caroaro 
ca-yerijã tʉgoo ña ñu parã.

José cʉ̃ ca-bai yajirique
22  José, cʉ̃ jʉgocʉ jãa mena, na punaa mena Egipto-

pʉre ca-ani cõa ñu parã yua. José maca ciento diez 
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(110) cʉmari catí , 23  Efraín punaa parã merã pʉre 
ca-tʉjʉ yupʉ. Tunu, Mana sé macʉ Maquir ca-wame-
cʉcʉ punaa pʉ quena re cʉ̃ punaa re bairo nare ca-
nee ejo yupʉ. 24  Jicã rʉmʉ José oco bairo ca-ĩi ñupʉ 
cʉ̃ yarãre:

—Meere peto acã rʉja yʉ ca-bai yaji paro. Dio mʉjaa-
re áti nemo gʉmi. “Ati yepare mʉjaa re nee buu gʉmi. 
Abra ham' re, Isaac, Jacob' re yʉ joogʉ,” cʉ̃ ca-ĩ rica 
yepapʉ mʉjaa re ne aá gʉmi— nare ca-ĩi ñupʉ.

25 To bairi Israel punaa re, “Jocarã mee mʉ ca-ĩrore 
bairo jã áti garã,” yʉre ĩiña. Nare ĩi rotiri, oco bairo 
nare ca-ĩi ñupʉ:

—Jocʉ meena Dio mʉjaa re áti nemo gʉmi, Egipto re 
mʉja nee buu gʉmi. To bairo ca-bairo tʉjʉrã, yʉ õware 
mʉja jee cõa garã— nare ca-ĩi ñupʉ.

26  José ciento diez (110) cʉmari cʉgoʉ, ca-bai yaji-
yupʉ Egipto pʉ. Cʉ̃ rupaʉ anato re boare ĩirã, ca-jʉtiñu-
rije ware, maja potipʉ nee jãa, cá-áti cõa ñu parã. 
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 53  

Israel maja Egiptopʉ rooro na ca-tamuorique

1  1 Ati maja israel maja Jacob punaa Egipto pʉ Jacob 
mena ca-eja ricarã ca-añu parã:

2-4 Rubén, Simeón, Leví, Judá, Isacar, Za bulón, Ben-
jamín, Dan, Nef talí, Gad, Aser ca-añu parã. 5  Jacob 
punaa, cʉ̃ parã merã setenta (70) majuu ca-añu parã. 
José maca Egipto pʉ ca-añupʉ, meere.

6 Cabero pʉ José, cʉ̃ jʉgocʉ jãa, cʉ̃ bai Ben jamín quena, 
na yʉtea macana ni petirã ca-ria coa ju parã. 7 Na ca-riaro 
bero na punaa, na parã merã israel maja maca ca paarã 
majuu ca-punaa cʉti bʉʉ yuparã. To bairo bairã, ca paarã 
ca-añu parã. Egipto pʉre ca-jeja neto coa ju parã.

8  Cabero Egipto pʉre apeĩ ʉpaʉ ca-jãa ñupʉ. José 
ãnacʉ yere ca-maji quẽ jupʉ. José ãnacʉ yere ca-maji-
quẽcʉ aniri, oco bairo ca-ĩi ñupʉ egipcio maja re:

9 —Tʉgoo ñaña. Israel maja maca ca paarã majuu ani nutu 
aápa, mani netoro ca-tutuarã ani bapa. 10 Na punaa cʉti-
queti coato ĩirã ¿Dope bairo cá-átipe to ani baparí? Mani 
ca-mata quẽpata, ame quẽ rique aá, mani re ca-tʉjʉ tutirã re 
áti nemoo, mani mena ame quẽ, mani ya yepare buti nʉca-
bo rãma— ca-ĩi ñupʉ na ʉpaʉ Faraón.  11 To bairi Faraón, 
Egipto ʉpaʉ, camaja re ca-paa roti parãre ʉparã ca-jõo-
ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto ʉparã maca seeto rooro mena 
israel maja re ca-paa roti epé yu parã. Nare ca-paa roti yu-
parã Pitón, Ramsé ca-wame cʉti maca rire, apeye, ote rique 
na ca-cũupa maca rire. 12 Nare seeto na ca-paa roti epé bato 
quena, ca paarã bʉja ca-punaa cʉti bʉʉ yuparã. To bairi 

Egipto macana seeto nare ca-tʉjʉ uwi yu parã. 13 Nare paa 
rotiri maja camaja re bopacoro tʉjʉri mee nare ca-paa roti 
epé yu parã. 14 Na cá-catíri rʉmʉri re rooro na ca-tamuo ro cá-
áju parã. Jita aba roti, ca-rupa cuiri áti roti, to bairi wejeri 
maca jere ca-paa roti epé yu parã. Atie ni peti rije na ca-paa 
roti epéro rooro ca-tamuo ñu parã israel maja. 15 Apeyera 
tunu Faraón, ca wimarã na ca-buiaro ca-tʉjʉ ʉjarã romiri re 
Sifrá, Puá ca-wame cʉna romiri re oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

16 —Mʉja hebrea maja romiri na ca-punaa cʉto ca-
coterã caʉmʉa, ca romia na ãatí ĩirã caroaro tʉjʉ bejeya. 
Ca romia na ca-ano na cũuña. Caʉmʉa na ca-ano jĩa roca-
cõaña— na ca-ĩi ñupʉ Faraón. 17 To bairo cʉ̃ ca-ĩi bato 
quena, ca wimarã na ca-buiaro ca-coteri maja romiri maca 
Diore nʉcʉ bʉgori, na ʉpaʉ Faraón cʉ̃ ca-roti rique re cá-
áti quẽ ju parã. To bairi caʉmʉ cʉ̃ ca-buiaro, cʉ̃ ca-jĩa quẽ ju-
parã. 18 Na ca-jĩa queto queti apii, Faraón maca na romiri re 
ca-pijoo roti yupʉ. Na pi joo roti, oco bairo nare ca-ĩi ñupʉ:

—¿Dope ána caʉmʉa na ca-buiaro mʉja jĩa quẽtí?— 
nare ca-ĩi ñupʉ Faraón.

19 Faraón' re ca-yʉʉ yu parã:
—Hebrea maja romiri Egipto macana romiri re bairo 

bai quẽema. Ca-tutuarã romiri aniri, jã ca-eja paro 
jʉgoye, meere punaa cʉti nucu ma— ca-ĩi yʉʉ yu parã.

20-21 Ca wimarã caʉmʉa re na ca-jĩa queto israel maja 
ca paarã ca-bʉʉ yu parã. Ca wimarã na ca-buiaro ca-
coterã romiri maca Diore na ca-nʉcʉ bʉgo ro, na quena-
re na ca-punaa cʉto cá-ájupʉ Dio. 22  Cabero Faraón ni-
petirã re Egipto macana re oco bairo ca-roti yupʉ:

—Ni petirã hebreo maja caʉmʉa na ca-buiaro, ria Nilopʉ 
roca ñua cõaña. Ca romia jetore cũuña— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

Moisé cʉ̃ ca-buiarique

2  1 Faraón israel maja ca wimarã caʉmʉa re cʉ̃ ca-jĩa 
rotiri yʉteare jicʉ̃ Leví ya poa macacʉ ca-nʉmo 

cʉjupʉ Leví ya poa macaco rena. 2 Cõ ʉta ani, caʉmʉ re 

Éxodo
 

Ca-paa rotirãre ca-jõo ñupʉ Faraón.
(Éxodo 1.11)

Cʉ̃ jʉgoco ca-yoa bʉjaro pʉna tua nʉca
ca-tʉjʉ joo yupo.
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a 2.16 Reuel: Moisé mañicʉ ape wame Jetro ca-wame cʉjupʉ. (Éxodo 3.1; 18.1) Ape wame quena Hobab ca-wame cʉjupʉ (Jueces 4.11). 

ca-macʉ cʉjupo. Cʉ̃ ca wimaʉ caroʉ acã cʉ̃ ca-ano tʉjʉo, 
itiarã muipua yajiori cʉ̃ ca-cʉgo yupo. 3 Cʉ̃re yʉ yajio maji-
quẽe ĩibaco, jicã bati na ca-jua rica batipʉ cʉ̃re jãa, óco 
jãare ĩo, ʉpe mena bipe átiri, ca wimaʉ re ca-jãa ñupo. Jãa 
yaparo, ria Nilo ya tʉjaro cʉ̃re ca-poo yujoo yupo. 4 Poo 
yujoo yaparo, cʉ̃ jʉgoco re, “¿Dope bairo cʉ̃ baiatí?” ĩo, 
“Yoa bʉjaro pʉ tua nʉca mʉ tʉjʉ joowã,” cõre ca-ĩi ñupo. 

5 Ʉpaʉ Faraón maco maca riapʉ ca-ujao aá jupo. Cõre 
paa coteri maja romiri maca ti ria tʉjaro na cá-aá teña-
toye, ti bati ca-rupa queri watoa pʉ ca-pajaro ca-tʉjʉ-
yupo. Tʉjʉ, jicõ cõ paa coteri majoco re pi joo, ti batire 
cõ ca-neatí roti yupo. 6  Ti batire pãa, jicʉ̃ ca wimaʉ, 
ca-oti jañaʉre ca-tʉjʉ yʉpo. Cʉ̃re tʉjʉo seeto cʉ̃re ca-
bopaco tʉjʉ yupo:

—Ani ca wimaʉ hebrea majoco macʉ ãcʉmi— ca-ĩi ñupo.
7 To bairo cõ cá-áto tʉjʉo, ca wimaʉ jʉgoco maca atí, 

Faraón macore oco bairo ca-ĩi ñupo:
—¿Jicõ hebrea majoco ani ca wimaʉ re ũpuo majo-

paore yʉ ca-pio aáto mʉ bootí?— ca-ĩi ñupo.
8  —Jaʉ, jicõ pioja— ca-ĩi ñupo Faraón maco maca.
To bairo cõ ca-ĩro apio, ca wimaʉ paco rena ca-pio 

aá jupo.
9 Cʉ̃ pacona ãcomo ĩi maji quetiri cõ ca-ejaro tʉjʉo, 

oco bairo ca-ĩi ñupo Faraón maco maca:
—Ani ca wimaʉ re ne aá, yʉre majo bojaya. Mʉ ca-

majo boja rije wapa yʉ wapa yego— cõ ca-ĩi ñupo. To 
bairi cʉ̃ paco majuu na cʉ̃re ne aá, cʉ̃re ca-majo ñupo.  

10 Cabʉcʉ bʉja cʉ̃ ca-ano pʉ, Faraón macore ca-tunuo-
ñupo tunu. Faraón maco maca cõ macʉre bairo cʉ̃ ca-
tuaro cá-á jupo. Moisé cʉ̃ ca-wame ye yʉpo. “Riapʉ na 
ca-poo yuu ricʉre yʉ ca-nee wʉ,” ĩo, to bairi wame cʉ̃re 
ca-wame ye yupo.

Moisé Egiptopʉ ãcʉ̃ cʉ̃ ca-ruti buti aátaje
11 Capee cʉmari bero Moisé ca bʉcʉpʉ ãcʉ̃, jicã rʉmʉ 

cʉ̃ yarãre ca-tʉjʉ aá jupʉ. Cʉ̃ yarã hebreo maja re egipcio 
maja na ca-paa roti epéro ca-tʉjʉ yupʉ. Nare tʉjʉ ejaʉ, 
jicʉ̃ Egipto macacʉ hebreo macacʉ re cʉ̃ ca-quẽro 

ca-tʉjʉ yupʉ. 12  To bairo cʉ̃ ca-quẽro tʉjʉ, caroaro tʉjʉ 
bate peo cõa, “Tʉjʉ quẽema,” ĩi, egipcio majocʉ re cʉ̃ jĩa, 
paa yepapʉ cʉ̃re ca-yaa yupʉ. 

13  Ape rʉmʉ cʉ̃ yarã hebreo maja tʉpʉ ca-tʉjʉ aá-
jupʉ tunu. Pʉgarã hebreo maja jeto na ca-ame quẽro 
ca-tʉjʉ yupʉ. To bairi, apeĩ ca-quẽire ca-jeniña ñupʉ:

—¿Dope bairo ácʉ mʉ yaʉre mʉ quẽetí?— cʉ̃ ca-ĩi-
ñupʉ Moisé.

14 Cʉ̃ maca Moisére ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—¿Noa jãare ca-roti ire mʉre na jõori? ¿Mʉ, Egipto 

majocʉ re mʉ ca-jĩa étore bairo yʉre jĩagʉ mʉ áatí?— 
ca-ĩi ñupʉ.

Tiere apiʉ, Moisé seeto ca-uwi yupʉ. “¡Name! Ca-
majocʉ re yʉ ca-jĩa éjere maji tʉgama,” ca-ĩi tʉgoo ña-
ñupʉ Moisé.

15  Faraón egipcio majocʉ re cʉ̃ ca-jĩa rique re queti 
apiʉ, Moisére jĩagʉ cʉ̃re ca-ñee roti ba jupʉ. Moisé maca 
Faraón' re Madián yepapʉ ca-ruti coa jupʉ. Topʉ ejaʉ, óco 
na ca-yejea rica ope tʉpʉ ca-yerijã rui yupʉ.

16  Madia macacʉ sacer dote, Reuel a ca-wame cʉcʉ 
siete romiri majuu ca-punaa cʉjupʉ. To bairi Moisé 
topʉ cʉ ca-yeri jãro pʉna Reuel punaa romia ti opepʉ 
ca-oco waarã eja yu parã. Na pacʉ yarã oveja re óco tĩa-
garã, eti rica coropʉ ca-oco waa jãa jiroorã anáa ca-bai-
yu parã. 17 Aperã caʉmʉa oveja, cabra ca-coterã maca na 
romiri re na ca-oco waa garo na tuti, “Tunu aánaja,” nare 
ca-ĩi ñu parã. To bairo na romiri re na ca-ĩro apii Moisé 
maca nare mata boja, ócore waa nee, wai bʉcʉrã eti rica 
coropʉ pio jãa, na romiri yarã oveja re ca-tĩa ñupʉ.

18  Na pacʉ yoaro mee na ca-tunu ejaro tʉjʉʉ, nare 
ca-jeniña ñupʉ:

—¿Dope ána yoaro mee mʉja tunu ejatí?
19 Oco bairo cʉ̃re ca-yʉʉ yu parã:
—Jicʉ̃ Egipto macacʉ aperã oveja, cabra ca-coterã re 

jãare na ca-tutiro jã mata bojawĩ. Cabero óco waa nee, 
mani yarã oveja re tĩawĩ.

20 To bairo na ca-ĩro apiʉ nare ca-jeniña ñupʉ na pacʉ:
—¿Noo pʉ cʉ̃ ani? ¿Dope bairo ána cʉ̃re mʉja roca 

tunu atí? Cʉ̃re pii rãja, ʉga rique nuu garã— nare ca-ĩi-
ñupʉ.

21 To bairi Moisére ca-piira aá ju parã. Reuel ya wiipʉ 
cʉ̃ ca-ejaro cʉ̃re ʉga rique ca-nuu ñu parã. “Jã mena 
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“Ani ca wimaʉ re ne aá, yʉre majo bojaya.”
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b 2.22 Guer són: hebreo ye mena “apero macacʉ” ĩigaro ãa. c 3.1 Jetro: Moisé mañicʉ itia wame ca-wame cʉjupʉ: Jetro, Reuel, Hobab 
(Éxodo 2.16). d 3.1 Horeb: Ho reb' rena ape wame Sinaí wame cʉti. 

tuaya,” na ca-ĩro, Moisé maca, “Jaʉ” ĩi, na mena ca-
tua yupʉ. Cabero Reuel cʉ̃ maco Séfora re ca-romi cũu-
ñupʉ Moisére. 22  Cabero Séfora ʉta ani, jicʉ̃ ca-macʉ 
cʉjupo. Moisé maca Guer són b cʉ̃re ca-wame ye yupʉ. 
“Yʉ, aperã ya yepapʉ ãcʉ̃ apero macacʉ yʉ ãa,” ĩri cʉ̃ 
ca-wame ye yupʉ cʉ̃ macʉre. 

23 Capee cʉmari bero Egipto macacʉ ʉpaʉ ca-ria coa-
jupʉ. Cʉ̃ ca-ria ricaro bero egipcio maja seeto paa roti, 
israel maja re rooro na ca-tamuo ro cá-áju parã. Israel 
maja maca rooro tamuori, ca-tʉgoo ña rique pai yu parã. 
Seeto tʉgoo ña rique pai, Diore, “Jãare áti nemoña” ca-ĩi 
awaja yu parã. Dio maca na ca-jeni awaja rijere ca-api-
yupʉ. 24 Tiere apiʉ, Abra ham, Isaac, Jacob nare cʉ̃ ca-ĩi 
cũuña rique pʉre ca-tʉgoo ña ñupʉ. 25 To bairo ácʉ, rooro 
na ca-tamuo rijere tʉjʉ, ca-bopaco tʉjʉ yupʉ Dio.

Moisére Dio cʉ̃ ca-piirique

3  1 Moisé cʉ̃ mañicʉ Jetro c yarã oveja re ca-cote 
nucu ñupʉ yua. Jetro Madián macacʉ sacer dote 

ca-añupʉ. Jicã rʉmʉ Moisé Jetro yarã oveja re camaja 
mano pʉ ne aá, Dio yaʉ ʉ̃taʉ Horeb d ca-wame cʉtii pʉ 
ca-ne eja yupʉ. 2  Topʉ oveja re cʉ̃ ca-cote ano, Dio yaʉ 
Ángel jicʉ̃ yucʉ ca-ʉmʉa quetii zarza ca-wame cʉtii ca-
ʉ̃ʉro watoa pʉ ca-bau eja yupʉ. Tii ca-ʉ̃ʉro ca-tʉjʉ yupʉ 
Moisé. Caroaro tii yucʉ ca-ʉ̃ʉrije re tʉjʉ, ca-ʉ̃ʉ ajiya-
queto, ca-tʉjʉ yupʉ. 3 To bairo ca-ʉ̃ʉ aji yaji queto tʉjʉri,

“¿Dope bairi wame bairo to baití ʉ̃ʉ yaji queto? Yʉ 
tʉjʉ aágʉ,” ca-ĩi ñupʉ Moisé.

4 Moisé ti peero re cʉ̃ ca-tʉjʉ aáto, ti yucʉ acã zarza 
ca-ʉ̃ʉrije watoa pʉ ãcʉ̃, cʉ̃re ca-pii yupʉ Jeová:

—¡Moisé!— ca-ĩi ñupʉ.
—Atona yʉ ãa— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Moisé.
5 Moisé cʉ̃ ca-ĩi yʉʉro bero, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 

Dio:
—Ca-tʉ acãpʉ atí queti cõaña. Mʉ ye rʉpo jutire tu-

weeya. Mʉ ca-cʉta cũuri paʉ yʉre áti nʉcʉ bʉgo rica 
paʉ ãa. 6 Mʉ ñicʉ jãa ãnana Abra ham, Isaac, Jacob na 
cá-áti nʉcʉ bʉgo ricʉ yʉ ãa— ca-ĩi ñupʉ.

Moisé cʉ̃ riya re ca-bʉgá too yupʉ, Diore tʉjʉ uwi bacʉ.
7 To bairi Moisére ca-ĩi nemo ñupʉ Jeová tunu:
—Yʉ yarã israel maja Egipto pʉ rooro na ca-tamuo-

ro caroaro yʉ tʉjʉ. Nare ca-paa rotirã na ca-paa roti 
epéro, “Rooro majuu tutuaro ñuu queto mani re paa 
rotima Egipto macana,” na ca-ĩi nucu rijere yʉ api nucu. 
Rooro na ca-tamuo rijere caroaro yʉ maji. 8  To bairi nare 
netoʉ acʉ́ yʉ rúi apʉ́. Egipto pʉ ca-ãna re yʉ nee buugʉ. 
Ti yepapʉ ca-ãna re nee buti aá, caroa yepa ca-pairi 
yepapʉ na yʉ cũugʉ. Cabra õpe cõa, mumia oco pairo 
óco ca-oma yuro re bairo ca-bairi yepa ãa. Cana neo 
maja, hitita maja, amor reo maja, fereseo maja, heveo 
maja, jebu seo maja na ca-ani yepa ãa. 9 Egipcio maja na 
ca-paa roti epéro, “Jã quepe coapa,” israel maja na ca-ĩi 
tʉgoo ña pai rijere yʉ api. To bairi, Egipto macana nare 
rooro na ca-paa roti epéro yʉ tʉjʉ. 10 To bairi aácʉja. 
Yʉ maja re Egipto pʉ ca-ãna re mʉ ca-nee buti aá paro re 
bairo ĩi, Faraón tʉpʉ mʉre joogʉ yʉ áa.

11 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apiʉ oco bairo ca-ĩi ñupʉ Moisé 
Diore:

—Yʉ noo ca-boʉ yʉ ãa. To bairi ¿Dope ácʉ Faraón 
tʉpʉ aá, israel maja Egipto pʉ ca-ãna re yʉ nee buu-
bocʉtí?— ca-ĩi jeniña ñupʉ. 12  Dio maca oco bairo ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ:

—Yʉ mʉ mena yʉ anigʉ. Yʉ yarã Egipto pʉ ca-ãna re 
nee buu yaparori, ati ʉ̃taʉ pʉ yʉre mʉja nʉcʉ bʉgo wari-
ñuu peo garã. Yʉ ca-ĩrore bairo ca-bairo, “Ca riapena Dio 
yʉre ca-joowĩ,” mʉ ĩi majigʉ.

13  To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro oco bairo Diore ca-ĩi nemo-
ñupʉ Moisé:

—Yʉ Egipto pʉ aá, israel maja re, “Dio, mani ñicʉ jãa 
Abra ham, Isaac, Jacob ãnana Ʉpaʉ mʉja tʉpʉ yʉre 
joomi,” yʉ ca-ĩi buioro, na maca yʉre, “¿Dope bairo cʉ̃ 
wame cʉtití?” ĩi jeniña borãma. To roque re, ¿Nare dope 
bairo yʉ ĩi buio bo cʉti?

14 To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ-
yupʉ Dio:

—YɄNA YɄ ÃA ca-ani nucuʉ. “ ‘YɄNA YɄ ÃA,’ ca-ĩi 
yʉre joomi,” nare ĩiña.

15 Ape wame Moisére ca-ĩi nemo ñupʉ Dio tunu:
—Israel maja re oco bairo ĩi buioya: “Jeová, mʉja 

ñicʉ jãa Abra ham, Isaac, Jacob ãnana Ʉpaʉna mʉja 
tʉpʉ yʉre joomi,” na ĩi buioya. Ati wame yʉ wame 
ani cõa ani nucu garo. 16 Egipto pʉ aá, israel maja ʉparã-
re pii neo, oco bairo nare ĩiña: “Jeová, mʉja ñicʉ jãa 
Abra ham, Isaac, Jacob ãnana Ʉpaʉ oco bairo yʉre 
buiowĩ: ‘Rooro na ca-tamuo rijere caroaro yʉ tʉjʉ. 
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Moisé ca-tʉjʉ cote yupʉ cʉ̃ mañicʉ yarã oveja re.
(Éxodo 2.22)

Moisé ca-ʉ̃ʉ ricʉre tʉjʉʉ ca-acʉa yupʉ.
(Éxodo 3.3)
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Egipto macana israel maja re rooro nare na ca-paa roti 
epéro yʉ tʉjʉ,’ ĩmi, na ĩiña,” yʉre ĩiwĩ Dio. 17 Apeye 
yʉre ĩi nemowĩ Dio tunu: “Egipto macana rooro na 
ca-paa roti epé rijere yʉ netoo bojagʉ,” ĩiwĩ. “To bairo 
ácʉ mʉjaa re ti yepa ca-ãna re nee buu, cana neo maja, 
hitita maja, amor reo maja, fereseo maja, heveo maja, 
Jebu seo maja na ca-ani yepa tʉpʉ mʉjaa re yʉ ne aágʉ. 
Ti yepa caroa yepa ãa cabra õpe cõa, mumia óco, ca-oco 
uma yuuro re bairo ca-ani yepapʉ,” yʉre ĩi buio rotiwĩ. 
“Tiere nare mʉ ĩigʉ israel maja re,” yʉre ĩi buio rotiwĩ 
Jeová— ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére.

18  Oco bairi wame ca-ĩi nemo ñupʉ Dio Moisére:
—Israel maja ʉparã, “Mani re áti nemo gʉmi Dio,” 

nare mʉ ca-ĩi buioro mʉre api ʉja garãma. To bairi na 
mena Egipto macana Ʉpaʉ Faraón tʉpʉ aá, oco bairo 
cʉ̃re mʉ ĩi buio gʉ: “Jeová, hebreo maja Ʉpaʉ, jã tʉpʉ 
buia ejawĩ, Faraón' re buioya ĩi. To bairi itia rʉmʉ aá tato 
yucʉ ca-mano pʉ, camaja ca-mano pʉ jãare aá rotiya. 
Topʉ wai bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgori, Jeová jã Ʉpaʉ-
re jã áti nʉcʉ bʉgo garã,” Faraón' re cʉ̃ ĩiña. 19 To bairo 
cʉ̃re mʉja ca-ĩro, yʉ ca-tutua rije mena cʉ̃re yʉ cá-áti 
iñoo quẽpata, Egipto macana ʉpaʉ mʉjaa re buu queti-
boʉmi. 20 To bairi yʉ ca-tutua rijere iñoʉ, capee wameri 
ca-acʉori wame nare yʉ áti iñoogʉ. To bairo yʉ cá-áto 
bero Faraón mʉjaa re buu gʉmi.

21 ’Ape wame, Egipto macana re caroaro mʉjaa re na 
ca-tʉgoo ñaro nare yʉ átigʉ. To bairo caroaro mʉjaa re 
tʉgoo ñari, apeye uniere joo garãma mʉja ca-buti aáto. 
22  Ni petirã israel maja romiri maca egipcia maja romiri 
mʉja ya wiiri pʉ ca-anare, to bairi aperã mʉja ya wiiri 
tʉacã ca-anare oro mena átaje, plata mena átaje, to 
bairi juti quena re jeni garãma nare. To bairi tie juti na 
punaa na ca-jañape ani garo. To bairo áti, egipcio maja 
na ca-cʉgo rije caroaro jee peo cõa garãma— ca-ĩi ñupʉ 
Dio Moisére.

4  1 To bairo Jeová cʉ̃ ca-ĩro, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 
Moisé:

—Yʉ ca-ĩ rijere nʉcʉ bʉgo quẽnama. “Jeová mʉre 
buio queta cʉmi,” yʉre ĩi garãma— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

2  To bairo cʉ̃ ca-ĩro:
—¿Mʉ wamo pʉre ñe unie mʉ cʉgotí?— ca-ĩi jeniña-

ñupʉ Jeová.
—Yʉ ca-tue ricʉ ãa— ca-ĩi yʉʉ yupʉ Moisé.
3 —Tiʉre yepapʉ roca cũuña— ca-ĩi ñupʉ Dio.
To bairo cʉ̃ ca-ĩro Moisé, cʉ̃ ca-tue ricʉre yepapʉ 

ca-roca cũu ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-átona, tiʉ cʉ̃ ca-tue-
ricʉ aña ca-jeeña ñupe. To bairo ca-bairo tʉjʉʉ, Moisé 
uwi bacʉ, ca-rúi tunu ñupʉ. 4 Jeová maca cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉ wamo re ñu joo, aña picõro re ñeeña— ca-ĩi-
ñupʉ.

To bairo Moisé cʉ̃ ca-ñee rona, aña ca-ani batacʉ cʉ̃ 
tue ricʉ ca-jeeña ñupe tunu.

5 —Atiere tʉjʉrã, “Jeová na ñicʉ jãa Abra ham, Isaac, 
Jacob ca-ãnana ʉpaʉ cʉ̃re bau eja ricʉmi,” ĩi maji-
garãma— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

6 Cabero Jeová cʉ̃ ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:
—Yucʉ acãre mʉ wamo re mʉ jutiro pupea pʉ ñu-

jõoña— ca-ĩi ñupʉ.
To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Moisé cʉ̃ wamo re ca-ñu joo yupʉ 

cʉ̃ jutiro pupea pʉ. Cabero cʉ̃ wamo re nee buu, cami 
boari wamo re ca-tʉjʉ yupʉ. 7 Tiere cʉ̃ ca-tʉjʉro, oco 
bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére:

—Mʉ wamo re jutiro pupea pʉ ñu jõoña tunu.
To bairo Jeová cʉ̃ ca-ĩrore bairo cʉ̃ jutiro pupea pʉ 

ñu jõo, cá-ájupʉ Moisé. Cabero cʉ̃ wamo re nee buu ca-
cami máni wamo ca-tuaro ca-tʉjʉ yupʉ tunu.

8 —Mʉ cá-áti iñoo jʉgo rijere na ca-nʉcʉ bʉgo quẽpata 
cabero ape paʉ mʉ cá-áti iñoori wame mena nʉcʉ bʉgo-
borãma. 9 Mʉ pʉga wame mʉ cá-áti iñoo rije na ca-nʉcʉ-
bʉgo quẽpata, mʉ ca-roti rijere na ca-nʉcʉ bʉgo quẽpata, 
ape wame, oco bairi wame ája: Riapʉ ócore waa nee, 
yepapʉ pio cũuña. To bairo mʉ ca-pio cũuro rií jeeña-
garo— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére:

To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro: 10 —Name, yʉ Ʉpaʉ. Ca-wada 
majii yʉ ani quẽe. Mʉ mena wadaʉ, yʉ ca-wada cucu re 
bai rona, ti rʉmʉ pʉna to bairi wame ca-wada ricʉ aniri 
to bai rije yʉ wada— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

11 Jeová maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—¿Ni maca camaja re na ca-wada majiro cʉ̃ cá-átí? 

¿Ni maca camaja re na ca-api queto, na ca-wada queto 
cʉ̃ cá-átí? ¿Ni maca camaja re na ca-tʉjʉ maji queto cʉ̃ 
cá-átí? Yʉna to bairo yʉ cá-ápʉ́. 12  To bairi israel maja 
tʉpʉ aácʉja. Mʉ mena yʉ anigʉ nare mʉ ca-buioro. 
Nare mʉ ca-buiope re mʉre yʉ majiogʉ.

13 To bairi Jeová, “Mʉre yʉ áti nemogʉ,” cʉ̃ ca-ĩi bato 
quena Moisé maca cá-aá ga quẽ jupʉ. To bairi oco bairo 
ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:

—¡Aque Name! Yʉ Ʉpaʉ. Apeĩ re aá rotiya— ca-ĩi-
ñupʉ.

14 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apiʉ, Jeová Moisé mena ca-puni-
jini ñupʉ. To bairi Moisére ca-ĩi ñupʉ:

—Tona ãmi mʉ jʉgocʉ Aarón. Cʉ̃ maca caroaro 
ca-wada majii ãmi. Mʉre bairo Leví ya poa macacʉ 
ãmi. Maa pʉ mʉ cá-aáto mʉre bocaʉ atí gʉmi. Mʉre 
tʉjʉ, seeto wari ñuu gʉmi. 15 Cʉ̃ mena wada peniya. Ni-
peti rijere camaja re mʉja ca-ĩi pere caroaro cʉ̃ buioya 
Aarón' re. Mʉjaa pʉgarã re caroaro mʉja ca-wadaro yʉ 
átigʉ. Mʉja cá-átipe re cariape mʉjaa re yʉ buio gʉ. 16 Mʉ 
Aarón' re buioʉ, yʉ Dio cʉ̃re wadaʉ re bairo mʉ wadagʉ. 
Aarón maca mʉ ca-buio rijere camaja re buio gʉmi. 
17 Atiʉ tue ricʉre ne aácʉja. Tiʉ tue ricʉ mena capee áti 
iñoo rique ca-acʉori wameri yʉ áti iñoogʉ— ca-ĩi ñupʉ 
Dio Moisére.

Moisé Egiptopʉ cʉ̃ ca-tunu aátaje
18  Moisé cʉ̃ mañicʉ Jetro ya wiipʉ tunu ejaʉ, cʉ̃ ca-

ĩi ñupʉ:
—Egipto pʉ ca-tunu aápaʉ yʉ ãa. Topʉ yʉ yarã 

majuu ãma. Na catí ba parí ĩi, nare yʉ tʉjʉ aága.
—Jaʉ, caroaro aácʉja— Moisére ca-ĩi yʉʉ yupʉ cʉ̃ 

mañicʉ Jetro.
19 Moisé Madia yepapʉ cʉ̃ ca-ano Jeová cʉ̃re oco 

bairo ca-ĩi ñupʉ.
—Egipto pʉ tunu aácʉja. Mʉre ca-jĩa ga ricarã ca-ria 

peti coama, meere.
20  To bairo cʉ̃ ca-ĩro apiʉ, Moisé cʉ̃ nʉmo re, cʉ̃ 

punaa re, “Jita,” ĩi, jicʉ̃ burro buipʉ nare nee peó, 
Egipto pʉ cá-aá coa ju parã. To bairi cʉ̃ tue ricʉre, Dio cʉ̃ 
ca-ne aá roti ricʉre ca-ne aá jupʉ Moisé.

21 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére tunu:
—Egipto pʉre mʉ ca-ejaro, capee wameri yʉ ca-

tutua rije mena mʉre yʉ cá-áti iñoo rotigʉ faraón cʉ ca-
tʉjʉ átona. Ca-acʉori wameri re Faraón cʉ̃ ca-tʉjʉro mʉ 
áti iñoogʉ. Yʉ maca Faraón mʉjaa re cʉ̃ ca-neto nʉcaro 
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e 4.23 ca-ĩi buio yupʉ Dio Moisére. Versos 24-26 omitido inten cional mente. 

yʉ átigʉ. To bairi cʉ̃ maca neto nʉca, israel maja re buti 
aá roti queti gʉmi. 22  To bairo mʉjaa re cʉ̃ ca-buti roti-
queto, oco bairo cʉ̃re mʉ ĩigʉ: “Jã Ʉpaʉ Jeová oco 
bairo ĩiwĩ: ‘Israel maja yʉ macʉ, ca-jʉgocʉ re bairo ca-
ãna ãma. 23 Nare buuya, yʉre na ca-wari ñuu peo paro re 
bairo, mʉre yʉ ĩibapʉ. Mʉ maca nare mʉ buu gaquẽe. 
To bairi mʉ macʉ ca-jʉgocʉ cʉ̃ ca-ria yajiro yʉ átigʉ,’ ” 
Faraón' re mʉ ĩigʉ— ca-ĩi buio yupʉ Jeová Moisére. e 
27 Moisé maa pʉ cʉ̃ cá-aá nutu aáto Jeová oco bairo ca-
ĩi ñupʉ Aarón maca re:

—Ca-yucʉ mano pʉ camaja mano pʉ aá, mʉ bai 
Moisére bocaʉja.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro apii, Aarón maca aá, Moisére ca-
boca yupʉ Jeová yaʉ ʉ̃taʉ pʉ. Topʉ cʉ̃re boca ejaʉ, cʉ̃ 
ca-ñuu roti yupʉ. 28  Cʉ̃ ca-ñuu rotiri bero Moisé, Aarón'-
re Jeová cʉ̃re cʉ̃ ca-buio roti rique re, to bairi cʉ̃ ca-tʉjʉ 
acʉa rique re Jeová cʉ̃re cʉ̃ cá-áti roti rique re ca-buio-
yupʉ. 29 Moisé cʉ̃ ca-buio yapa roro, na pʉgarã pʉna 
Egipto pʉ aá, israel maja ʉparã re ca-pii neo ñu parã. 
30 Na pii neo, Aarón ni peti rije Jeová Moisére cʉ̃ ca-ĩ-
rique re ca-buio yupʉ. To bairi na ca-tʉjʉro tʉjʉ acʉa rije 
Jeová nare cʉ̃ cá-áti roti rique re cá-áti iñoo ñupʉ Aarón. 
31 Israel maja maca tiere apirã, ca-api nʉcʉ bʉgo yu parã. 
Jeová rooro na ca-tamuo rijere bopacoro na ca-bai rijere 
cʉ̃ ca-tʉjʉro queti apirã ca-eja cumu nʉcʉ bʉgo yu parã.

Moisé, Aarón Faraón mena
na ca-wadapenirique

5  1 Moisé, Aarón israel maja ʉparã re buiori bero, 
Faraón tʉpʉ aá, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñu parã:

—Jeová, israel maja yaʉ Dio jã cá-áti nʉcʉ bʉgoʉ 
jã Ʉpaʉ oco bairo mʉre buio rotiwĩ: “Camaja mano pʉ 
yʉcʉ mano pʉ yʉ yarãre na buti aá rotiya. Boje rʉmʉ 
yʉre áti wari ñuu peorã aá garãma,” ĩiwĩ Dio— ca-ĩi ñu-
parã Faraón' re.

2  To bairo na ca-ĩro apiʉ Faraón maca oco bairo nare 
ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—¿Ñamʉ cʉ̃ ãatí mʉja Ʉpaʉ Jeová? ¿Dope ácʉ mʉja 
Ʉpaʉ re api ʉjari, mʉjaa re yʉ buu bocʉtí? Mʉja “Jã Ʉpaʉ 
Jeová” mʉja ca-ĩire cʉ̃ yʉ maji quẽe. To bairi mʉjaa re 
yʉ buti roti quetigʉ— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

3  Faraón, “Na yʉ buti roti quẽe,” cʉ̃ ca-ĩro apirã, 
Moisé, Aarón jãa oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñu parã:

—Dio, hebreo maja Ʉpaʉ, jã tʉpʉ buia ejawĩ. To bairi 
itia rʉmʉ aá tato yucʉ ca-mano pʉ, camaja ca-mano pʉ 
jã aá garã. Topʉ wai bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgori, Jeová 
jã Ʉpaʉ re jã áti nʉcʉ bʉgo garã. To bairo jã cá-áti queto, 
riaye rooro jãare bai boro. To bairo áti quena, ame jĩa-
rique mena jã ria borã— ca-ĩi ñu parã Faraón' re.

4 To bairo na ca-ĩro apiʉ, Faraón maca oco bairo na 
ca-ĩi ñupʉ:

—Moisé, Aarón, ¿Dope ána camaja re na ca-paa 
janaro mʉja áatí? Na paarã aá paro tunu— na ca-ĩi-
ñupʉ Faraón.

5 Ape wame ca-ĩi buio yupʉ Faraón:
—Yucʉ acãre israel maja ati yepa pʉre ca paarã majuu 

mʉja ãa. ¿Ca paarã na ca-paa janaro mʉja áti gatí?— ca-
ĩi ñupʉ Faraón Moisé, Aarón jãare.

6  Ti rʉmʉna Faraón paa rique rotiri maja re, aperã 
ʉparã re oco bairo cá-áti roti yupʉ:

7 —Mʉjaa, yucʉ acã mena egipcio maja ya wiiri re 
israel maja na ca-weepa cuiri rii mena taare na ca-a-
jupere na joo queti cõaña. Na majuu na taare na jeerã 
aá paro. 8  Ca-jʉgoye na cá-áta cuiri cõona yucʉ quena re 
nare áti rotiya. Jicã cui na rʉgo queti cõato. Ca-teeye 
pairã aniri oco bairo awa jama: “Jitá, mani Ʉpaʉ Diore 
mani wari ñuu nʉcʉ bʉgo peorã aá paro, wai bʉcʉrã re 
jĩa joe buje mʉgo joorã aána jã áa” ĩi awa jama. 9 Neto-
bʉjaro tutuaro nare paa rotiya. Na ca-ĩito buio rijere na 
nʉcʉ bʉgo queti cõaña— na ca-ĩi ñupʉ Faraón paa rique 
rotiri maja re.

10  To bairo Faraón cʉ̃ ca-ĩi rotiro, paa rique rotiri 
maja, aperã ʉparã israel maja re oco bairo nare ca-ĩirã 
aá ju parã:

—Faraón yucʉ acã mena mʉja ca-weepa cuiri re mʉja 
cá-á jupe, taare “Nare joo quẽja,” ĩiwĩ. 11 To bairi mʉja 
majuu na taare mʉja jeerã aá garã. To bairo áti bana 
quena, ca-jʉgoye mʉja cá-áta cuiri cõona mʉja áti cõa 
ani garã— ca-ĩi ñu parã.

12  Tiere apirã, israel maja, ni petiro pʉ Egipto yepapʉ 
taare ca-macarã aá ju parã. 13 Faraón yarã paa rique rotiri 
maja, ni petiri rʉmʉri camaja re ca-jʉgoye na cá-áta cuiri 
cõona na cá-áti roti yu parã. 14 To bairi Egipto macana 
israel maja ca-ani jʉgorã re na bape, oco bairo ca-ĩi-
ñu parã:

—¿Dope ána mʉjaa ñamica, yucʉ acã quena re ca-
jʉgoye mʉja cá-átáto cõona mʉja áti quẽetí?— Nare ĩi, 
nare ca-bape yu parã.

15 To bairi israel maja re ca-jʉgo paarã Faraón tʉpʉ 
aá, oco bairo ca-ĩirã aá ju parã:

—Ʉpaʉ, ¿Dope ácʉ to cõo majuu rooro jãare mʉ 
paari maja re rooro mʉ roti epétí? 16 Mʉ yarã paa rique 
ca-rotiri maja taa butire joo queti bana quena, “Ca-
jʉgoye jita cuiri re mʉja cá-átáto cõona ája,” jã ĩima. 
To bairo ĩri, jãare bapema. Jã mee jã bui cʉti. Ʉpaʉ, 
mʉ yarã paa rotiri maja maca bui cʉtima— ca-ĩi ñu-
parã Faraón' re.

17 Faraón maca oco bairo nare ca-yʉʉ yupʉ:
—Mʉjaa ca-teeye pairã mʉja ãa. To bairo bairã, “Jã 

Ʉpaʉ Jeová re wai bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgo joo nʉcʉ-
bʉgo, wari ñuu peorã aána jã bai, jãare buuya,” mʉja ĩi. 
18  Paarã ája tunu. Mʉjaa re taa buti na ca-joo queti bato 
quena, ca-jʉgoye mʉja cá-áta cuiri cõona ánaja tunu— 
na ca-ĩi ñupʉ Faraón.
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19 Israel maja re ca-jʉgo paarã, Faraón, “¡To canaca 
cuiri ája!” nare cʉ̃ ca-ĩro apirã, seeto maji rioro, popiye 
majuu, ca-tʉgoo ña ñu parã. 20 Faraón tʉpʉ ca-ãnana buti 
aá, Moisé, Aarón nare ca-cote ricarã tʉpʉ ca-eja yu parã. 
21 Na tʉpʉ eja, oco bairo nare ca-ĩi tuti yu parã:

—Dio rooro jãare mʉja cá-áti ejere tʉjʉmi. Rooro 
mʉjaa re cʉ̃ áparo Jeová. Mʉja majuu na mʉja bai bui-
cʉti, Faraón, cʉ̃ yarã paa rique rotiri maja rooro jãare 
na ca-tʉjʉ tutiro. Faraón' re yije rica pãi mena mani re 
cʉ̃ ca-jĩa pa pãi ca-joo rãre bairo mʉja áa.

22  Na ca-ĩi tutiro apii, Diore oco bairo ca-ĩi jeni ñupʉ 
Moisé:

—Ʉpaʉ Jeová, ¿dope ácʉ ati maja re rooro mʉ áatí? 
¿Dope ácʉ yʉre mʉ áti rotirí? 23 Mʉ wame mena Faraón'-
re yʉ ca-wadaʉ acʉ́ yʉ cá-áti rʉmʉ mena israel ita maja-
re seeto rooro majuu paa roti epémi nare. Na buti roti-
quẽemi. Nare cʉ̃ buuato ĩi, mʉ áti queti majuu cõa mʉ 
yarã israel ita maja re— ca-ĩi ñupʉ Moisé Jeová re.

6  1 Moisé to bairo Jeová re cʉ̃ ca-ĩro Jeová maca oco 
bairo cʉ̃ ca-yʉʉ yupʉ:

—Yucʉ acã Faraón' re yʉ cá-átipe re mʉ tʉjʉgʉ. 
Tutuaro rooro mena cʉ̃ yʉ cá-áto israel maja re buti roti-
gʉmi. Yʉ ca-tutua rije mena, Egipto pʉ ca-ãna re israel 
maja re buti aá roti gʉmi— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

2  Oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ Jeová Moisére tunu:
—Yʉ Jeována yʉ ãa. 3 Abra ham, Isaac, Jacob jãa ca-

anana re wadaʉ, “Dio ca-tutuaʉ majuu yʉ ãa,” nare yʉ 
ca-ĩi buiowʉ. To bairo ĩibacʉ quena, yʉ wame majuu 
maca re, “Jeová yʉ ãa,” nare yʉ ca-ĩi buio quẽpʉ. 4 Apeye 
tunu, “Mʉja parã merã ca-ani nutu aá parãre Canaán 
yepare yʉ joogʉ,” nare yʉ ca-ĩi cũuwʉ. Ti yepare apero 
macana re bairo cá-aá teñarã ca-ãma mai. 5 Yucʉ acãre 
israel maja rooro na ca-tamuo ro tʉjʉʉ, Egipto macana 
seeto rooro na ca-paa roti epéro tʉjʉ bacʉ, na ñicʉ 
jãa pʉre yʉ ca-ĩi cuña rique re yʉ tʉgoo ña tunuo. 6  To 
bairi aácʉja. Israel maja re ĩi buioya. Yʉ, Jeová, Egipto 
macana mʉjaa re paa rotiri maja re na ca-paa roti epé-
rijere mʉja ca-buti ro yʉ átigʉ. Egipto macana re rooro 
majuu na popiye yeri, Yʉ ca-tutua rijere iñoori mʉjaa re 
na ca-buti rotiro yʉ átigʉ. 7 Yʉ yarã mʉja ani garã, yʉ 
Jeová mʉja Ʉpaʉ yʉ anigʉ. To bairi egipcio maja re 
rooro majuu nare yʉ ca-popiye ye rije mena yʉre, “Jeová 
jã Ʉpaʉ ãmi, Egipto maja mani re na ca-paa roti rijere 
mani ca-buti ro cá-ámí,” mʉja ĩi maji garã. 8  Abra ham'-
re, Isaa c' re, Jacob jãa ca-anana re, “Yʉ joogʉ,” nare yʉ 
ca-ĩi cũu rica yepapʉ mʉjaa re yʉ ne aágʉ. Ti yepa mʉja 
ya yepa ani garo. Yʉ Jeová, mʉja Ʉpaʉ yʉ ãa— ca-ĩi-
ñupʉ Dio.

9 Moisé Jeová cʉ̃ ca-ĩ rica wamerina na ca-buio yupʉ 
israel maja re. Seeto Egipto maja nare ca-paa roti epé-
rijere tʉgoo ña rique pai tʉgoo ña oca buti quẽ ju parã. To 
bairi Moisé cʉ̃ ca-ĩi buio rijere ca-api ʉja quẽ ju parã. 10 To 
bairo na ca-bairo tʉjʉ, Jeová ca-ĩi ñupʉ Moisére:

11 —Faraón tʉpʉ aácʉja. Aá, “Israel maja re Egipto 
yepapʉ ca-ãna re na buti rotiya,” cʉ̃ ĩiña.

12  Moisé maca oco bairo ca-yʉʉ yupʉ Jeová re:
—Israel maja quena yʉre api ga quẽema. Faraón maca 

nemoro api ga quẽ cʉmi, ca-wada meni quẽcʉ yʉ ca-ano 
maca— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

13 Cabero, Moisére, Aarón' re oco bairo ca-ĩi buio roti-
yupʉ Jeová israel maja re, Faraón quena re: “Israel maja 
Egipto pʉ ca-ãna re jãare nee buti aá rotiwĩ Jeová.”

Aarón, Moisé ñicʉ jãa ya poari wame ãa.
14 Israel maja jʉgocʉ jãa ati maja ca-añu parã: Jacob 

macʉ Rubén, na jʉgocʉ ca-añupʉ. Cʉ̃ punaa Hanoc, 
Falú, Hesrón, Carmí ca-wame cʉju parã. 15 Simeón ya 
poa ato ca-anacaʉ ca-añu parã: Jemuel, Jamín, Óhad, 
Jaquín, Sóhar, Saúl ca-añu parã. Saúl maca cana neo 
majoco macʉ ca-añupʉ.

16  Leví ciento treinta y siete (137) cʉmari ca-catí-
yupi. Na jʉgocʉ mena, ca-ani tʉjaʉ mena cʉ̃ punaa 
oco bairo ca-wame cʉju parã: Guer són, Coat, Merarí. 
17 Guer són punaa ato ca-anacaʉ ca-añu parã: Libní, Simí. 
18  Coat ciento treinta y tres (133) cʉmari ca-catí yupʉ. 
Cʉ̃ punaa ato ca-anacaʉ ca-añu parã: Amram, Ishar, 
Hebrón, Uziel. 19 Merarí punaa ato ca-anacaʉ ca-añu-
parã: Mahli, Musí ca-añu parã.

Ati maja Leví ya poa ca-ani jʉgoʉ mena, ca-ani tʉjaʉ 
mena ca-ãnana ca-añu parã.

20  Amram cʉ̃ pacʉ baio Jocabed ca-wame cʉcore 
ca-nʉmo cʉjupʉ. Na punaa Aarón, Moisé ca-añu parã. 
Amram ciento treinta y siete cʉmari ca-catí yupʉ.

21 Ishar punaa ato ca-anacaʉ ca-añu parã: Cora, 
Néfeg, Zicrí.

22  Uziel punaa ato ca-anacaʉ ca-añu parã: Misael, El-
safán, Sitrí.

23  Aarón Elisabet ca-wame cʉcore ca-nʉmo cʉjupʉ. 
Elisabet Amina dab maco, Naha són baio ca-añupo. 
Na ato ca-anacaʉ ca-punaa cʉju parã: Nadab, Abihú, 
Eleazar, Itamar.

24 Coré ato ca-anacaʉ ca-punaa cʉjupʉ: Asir, El caná, 
Abiasaf. Coré ya poa macana ca-añu parã.

25  Jicʉ̃ Aarón macʉ Eleazar, Futiel ca-wame cʉcʉ 
maco jicão re ca-nʉmo cʉjupʉ. Na Finees ca-wame-
cʉcʉre ca-macʉ cʉju parã. Leví ya poa na jʉgocʉ mena 
ani jʉgo, ca-ani tʉjaʉ mena ca-añu parã.

26  Aarón, Moisé jãa rena israel maja Egipto yepapʉ 
ca-anana re na ca-nee buu roti yupʉ Jeová. Ati maja 
camaja poari re nare ca-nee buu roti yupʉ Dio Egipto pʉ 
ca-ãna re. 27 Moisé, Aarón jãana israel maja re Egipto pʉ 
ca-ãna nare jã nee buti aá garã ĩirã, Faraón mena ca-
wada penirã aá ju parã.

Moisé Aarón jãare Jeová cʉ̃ ca-ĩrique
28-29 Egipto pʉ Moisé cʉ̃ ca-ano oco bairo cʉ̃ ca-ĩi-

ñupʉ Jeová:
—Yʉna yʉ ãa Jeová. Yʉ ca-ĩ rije ni peti rijere buioya 

Faraón' re.
30 To bairo Jeová cʉ̃ ca-ĩro oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ-

yupʉ Moisé maca:
—Ʉpaʉ, yʉ wada meni maji quẽe. To bairi Faraón 

yʉ ca-wada rijere yʉ api ga quẽ cʉmi— ca-ĩi ñupʉ Moisé 
Jeová re.

7  1 —To bairo Moisé cʉ̃ ca-ĩro apii, Jeová cʉ̃re ca-
ĩi ñupʉ:

—Apiya. Mʉ, Faraón mena wadaʉ, yʉ maca ca-
wadaʉ re bairo mʉ wadagʉ. Mʉ jʉgocʉ Aarón mʉre 
wada boja gʉmi.

2  Mʉ Aarón' re ni peti rije yʉ ca-ĩi roti rijere mʉ buio gʉ. 
Cabero cʉ̃ maca Faraón' re israel maja re cʉ̃ ya yepapʉ 
ca-ãna re buti roti wada gʉmi Aarón. 3,4 Yʉ maca Faraón 
mʉjaa re cʉ̃ ca-neto nʉcaro yʉ átigʉ. Egipto pʉre áti 
iñoo rique ca-acʉori wame yʉ cá-áti iñoo bato quena 
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Faraón maca mʉja ca-jeni rijere yʉʉ queti gʉmi. Cabero 
Egipto pʉre yʉ ca-tutua rijere yʉ áti iñoogʉ. Roo rije na 
ca-tamuo ro Egipto macana re yʉ átigʉ. To bairo nare 
átiri yʉ yarã israel maja re Egipto pʉ ca-ãna re na ca-
buti ro yʉ átigʉ yua. 5 Egipto pʉre yʉ ca-tutua rijere yʉ 
cá-áti iñooro bero, to bairi israel maja re yʉ ca-nee buti 
aá tato bero, Egipto macana Jeová ca-roti maji majuʉ 
yʉ ca-anie re maji garãma— ca-ĩi ñupʉ Dio.

6  Moisé, Aarón Jeová cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona cá-
áju parã. 7 Faraón mena na ca-wada rica cʉmare Moisé 
ochenta (80) cʉmari ca-cʉgo yupʉ. Aarón maca ochenta 
y tres (83) cʉmari ca-cʉgo yupʉ.

Aarón cʉ̃ tuericʉ queti
8  Moisére, Aarón jãare oco bairo na ca-ĩi ñupʉ Jeová 

tunu:
9 —Faraón mʉjaa re cʉ̃ cá-áti iñoo rotiro, Aarón cʉ̃ ya 

tue ricʉre nee, yepapʉ Faraón tʉ roca cũuña. To bairo 
mʉ cá-áto, tii tue ricʉ aña jeeña garo— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

10 To bairi Moisé, Aarón, Faraón tʉpʉ cʉ̃ mena ca-
wada penirã aá ju parã. Cʉ̃ tʉpʉ aá, Jeová cʉ̃ ca-roti-
ricaro re bairo cá-áju parã. Aarón cʉ̃ tue ricʉ Faraón, 
cʉ̃re roti nemori maja na ca-tʉjʉro yepapʉ ca-roca 
cũu ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto aña ca-jeeña ñupe. 11 To 
bairo cʉ̃ cá-áto tʉjʉ, Faraón maca cʉ̃ yarã cumúa ca-
majirã re ca-pii neo ñupʉ. Nare Faraón cʉ ca-pii neoro 
na quena na cá-áti maji rije mena to bai rona cá-áju parã. 
12  Na quena na ca-tue ricʉ yucʉri re ca-roca cũu ñu parã 
na quena. To bairo na cá-áto na ye tue rica yucʉri quena 
aña ca-jeeña ñupe. Aarón tue ricʉ aña ca-jeeña ricʉ maca 
Faraón yarã cumúa ca-majiri maja ye tue ricʉ yucʉri 
aña ca-jeeña rique re ca-ʉga roca cõañupʉ. 13  To bairo 
ca-bai bato quena, Faraón maca Diore ca-neto nʉca cõa-
ñupʉ. “To bai rona ĩigʉmi Faraón,” Jeová cʉ̃ ca-ĩ ricaro re 
bai rona ca-yʉʉ quẽ jupʉ Faraón.

Rií mena Egipto manare rooro Dio cʉ̃ cá-átaje
14 Cabero Jeová oco bairo ca-ĩi ñupʉ Moisére:
—Faraón mʉjaa re api ʉja ga quẽemi. Israel maja re na 

ca-buti ro áti quẽemi. 15 To bairi bujiyʉ ca-bujuri paʉ acã, 
riapʉ cʉ̃ ca-roaáto cʉ̃ mena wada penirãja. Ria tʉjaro pʉ 
cʉ̃ mʉja yuu garã. Mʉ tue ricʉ aña ca-jeeña ecʉ mena 
aácʉja. 16 Topʉ Faraón' re oco bairo ĩiña: “Jeová, hebreo 
maja Ʉpaʉ, mʉre ĩi rotii, yʉre joomi: ‘Yʉ yarã ca-yucʉ 
mano pʉ, camaja mano pʉ yʉre wari ñuu peorã aá paro, 
nare cʉ̃ buuato,’ ĩmi. Mʉ maca, ‘Nare yʉ buti roti quẽe,’ 
mʉ ĩi. 17 To bairi Jeová oco bairo ĩmi: ‘Yucʉ acã mena 
Ʉpaʉ Jeová yʉ ca-anie re maji gʉmi Faraón,’ ĩmi Jeová. 
Yʉ, Moisé, yʉ tue ricʉ mena Río Nilore yʉ ca-paáro 
óco rií jeeña garo. 18  To bairo óco rií ca-jeeña ro wai 
ria garãma. Óco ca-ʉni rije tua garo. Tie ócore Egipto 
macana eti queti garãma, ‘Ca roo rije ãa’ ĩirã,” ĩi buioya 
Faraón' re— ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére.

19 Oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ Jeová Moisére tunu:
“Egipto yepapʉ ca-anie re riari ni petiri yaari, ria 

mari, tunu, ni peti rije ca-rupa rari, mʉ tue ricʉ mena 
ñu jooya. To bairo mʉ cá-áto, oco rií jeeña garo. Yucʉ 
coori pʉ óco ca-jaña rije, ʉ̃ta mena na ca-wee rique jotʉri-
pʉ ca-anie quena rií jeeña garo,” ca-ĩi ñupʉ Jeová.

20 Moisé, Aarón Jeová cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona cá-
áju parã. Aarón cʉ̃ tue ricʉ mena ria pʉre ca-paá yupʉ. 
Faraón, cʉ̃ mena macana na ca-tʉjʉro na to bairo 

cá-ájupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto tie óco rií ca-jeeña ñupe. 
21 To bairo to ca-bairo wai ca-ria yu parã. Óco ca-ʉni rije 
ca-tua yupe. To bairi Egipto macana tie ócore ca-eti 
maji quẽ ju parã. Egipto yepa pʉre óco rií jeto ca-tua yupe. 
22  To bairo ca-bairo tʉjʉrã Egipto macana cumúa majiri 
maja quena to bairi wamena cá-áju parã. To bai rije na 
quena na cá-áti majiro tʉjʉ, Faraón maca Diore neto-
nʉcari, Moisé, Aarón na ca-ĩ rijere ca-api ga quẽ jupʉ, 
Dio cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona tunu. 23  Faraón to bairo cʉ̃ 
ca-tʉjʉ rique re tʉgoo ña nemo quetiri, cʉ̃ ca-ani wiipʉ 
ca-tunu coa jupʉ. 24 Ni petirã Egipto macana óco caroare 
boorã ria tʉjaro ca-yejea yu parã. Ria macaje óco maca 
eti rique mee, ca-ʉni ñupe. 25 Jeová riare óco rií ca-jeeña-
ro cʉ̃ cá-átáto bero, jicã semana ca-neto ñupe.

Dio uma mena rooro cʉ̃ cá-átaje Egipto macanare

8  1 To bairi oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére:
—Faraón tʉpʉ aá, oco bairo cʉ̃re ĩiña: “Dio oco 

bairo mʉre ĩmi: ‘Yʉ yarã israel maja re na buuya, yʉre 
na áti nʉcʉ bʉgorã aá paro ĩi. 2  Israel maja re mʉ ca-buu-
quẽpata uma mena Egipto yepa ni petiro pʉre rooro uma 
ca paarã majuu na ca-ano yʉ átigʉ. 3 Uma ria ca-wʉgaro-
re bairo buia garãma ca paarã majuu. Riapʉ ca-ãnana 
atí, mʉ ca-ani wiipʉ jãa garãma. Mʉ ca-caniri arʉa pʉre, 
mʉ ca-cani pejari paʉ pʉre, mʉre ca-roti nemori maja 
ʉparã ya wiiri pʉre, ni petirã mʉ yarã ya wiiri pʉre jãa-
garãma. Pan joe rica wiiri pʉre, to bairi pan na ca-aju-
rica coori pʉre jaña garãma. 4 Uma mʉ buipʉ bapa eja 
pea garãma. Mʉre ca-roti nemori maja ʉparã buipʉ, 
mʉ yarã buipʉ bapa eja pea garãma,’ ” Faraón' re cʉ̃ ĩi 
buioya— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére. 

5 Moisére ca-buio nemo ñupʉ Jeová tunu:
—Aarón cʉ̃ tue ricʉ mena ni peti rije riari re, ria maari-

re, ca-rupa rari pʉre cʉ̃ tue ricʉ mena cʉ̃ ñu jooáto. To 
bairo cʉ̃ cá-áto, uma tiepʉ ca-ãnana maa aá, Egipto 
yepare jira cõa garãma— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

6  Cabero Moisé Jeová cʉ̃re cʉ̃ cá-áti rotiro, Aarón 
maca Egipto yepapʉ ca-anie óco buipʉ cʉ̃ tue ricʉre 
ca-ñu joo yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto, uma ca paarã Egipto 
yepa pʉre ca-jira coa ju parã. 7 To bairo ca-bairo cumúa 
ca-majiri maja quena to bai rona cá-áju parã. 8  To bairo 
uma ca paarã majuu na ca-ano tʉjʉ, Faraón maca Moisé, 

 Éxodo 7 ,  8 59

“Mʉ yarã buipʉ bapa eja pea garãma umaa.”
(Éxodo 8.4)

© 1996 David C. Cook



Aarón' re ca-pijoo roti yupʉ. Na ca-ejaro, oco bairo na 
ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉja Ʉpaʉ Jeová re uma jã tʉpʉ ca-ãna na ca-
yajiro áti rotiya. To bairo mʉja yaʉ Jeová cʉ̃ cá-áto, 
mʉ yarãre israel maja re yʉ buugʉ. To bairi mʉja wai-
bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgo joo, mʉja Ʉpaʉ Jeová re 
mʉja áti nʉcʉ bʉgo aá garã— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

9 To bairo cʉ̃ ca-ĩro Moisé Faraón' re ca-yʉʉ yupʉ:
—¿Noo cõopʉ mʉre, mʉre ca-roti nemori maja 

ʉparã, mʉ yarã Egipto macana re Jeová re yʉ ca-jeni-
bojaro mʉja bootí? Yʉ ca-jeniro, uma mʉ ya wiipʉ, 
Egipto pʉre mani garãma. Riapʉ tunu aá garãma— ca-
ĩi ñupʉ Moisé.

10 —Buji yʉna jãare jeni bojaya— ca-ĩi ñupʉ Faraón.
Moisé maca cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Mʉ ca-ĩrore bai rona bai garo. Uma na ca-mano 

tʉjʉri jã Ʉpaʉ Jeová re bairo apeĩ ca-tutuaʉ mácʉmi 
mʉ ĩi majigʉ. 11 Uma mʉ ca-ani wiipʉ ca-ãna tunu peti-
coa garãma riapʉ. Mʉre, mʉ ẽoro macana ʉparã re, mʉ 
yarã camaja re pato wacõ nemo queti garãma— ca-ĩi ñupʉ 
Moisé.

12  Wada peni yaparo Moisé, Aarón Faraón cʉ̃ ca-ani 
wiipʉ ca-ãnana ca-buti coa ju parã. Buti aá, Moisé Jeová-
re, “Egipto macana tʉpʉ ca-ãna uma na petiato” ca-ĩi 
jeni ñupʉ. 13  Moisé cʉ̃ ca-jeni ricaro re bairo cá-ájupʉ 
Jeová. Uma wiipʉ ca-ãna, macapʉ ca-ãna, wejeri pʉ 
ca-ãna ca-ria peti coa ju parã. 14 Na ca-riaro, uma ca-ria-
ricarã re ca-rupa tuburi ca-jee neo cũu ñu parã egipcio 
maja. Ni petiro pʉ rʉjʉ goro na ca-ʉniro maca cá-áju-
parã. 15 Uma na ca-mano tʉjʉʉ, Faraón maca Jeová re 
neto nʉcaʉ, Moisé, Aarón na ca-ĩ rijere ca-api ga quẽ jupʉ 
Faraón, Jeová cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona tunu.

Dio becoa mena rooro egipcio majare cʉ̃ cá-átaje.
16 Cabero Moisére ca-ĩi ñupʉ Jeová tunu:
—Aarón cʉ̃ tue ricʉ mena yepapʉ cʉ̃ paa mucuáto. 

Tie jita buje rina becoa jeeña garãma ni petiro Egipto 
yepa pʉre— ca-ĩi ñupʉ Dio.

17 Jeová cʉ̃ ca-ĩrore bairo cá-ájupʉ Aarón. Yepa pʉre 
cʉ̃ tue ricʉ mena cʉ̃ ca-paá mucuaro yepa buje rina 
Egipto ni petiro pʉ ca-jeeña ñu parã becoa. To bairi ca-
paarã majuu aniri, Egipto macana re, wai bʉcʉrã quena-
re seeto ca-pato wacõ cõa ñu parã. 18  Cumúa ca-majiri 
maja quena becoare ca paarã bʉja cá-áti ga ba ju parã na 
cá-áti maji rije mena. Na maca cá-áti maji quẽ ju parã. 
Na becoa camaja re, wai bʉcʉrã re seeto ca-pato wacõ-
ñu parã.

19 Cumúa ca-majijri maja áti maji queti bana, Faraón' re 
ca-ĩi ñu parã:

—Atie Jeová cʉ̃ ca-tutua rije mena átaje ãa— ca-ĩi-
ñu parã.

To bairo ca-bai bato quena Faraón maca Jeová re ca-
neto nʉca ñupʉ. Moisé, Aarón na ca-ĩ rijere ca-api ga quẽ-
jupʉ, Jeová cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona.

Dio nunuroa mena egipcio majare rooro cʉ̃ cá-átaje
20 Cabero ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére:
—Faraón bujiyʉ meepʉ acã ca-bujuri paʉ riapʉ roaá-

gʉmi. To bairi nemoo na aá, cʉ̃re boca, oco bairo cʉ̃ 
ĩiña: “Dio oco bairo ĩmi: ‘Yʉ yarã israel maja re nare 
buuya, yʉre na cá-áti nʉcʉ bʉgo paro re bairo. 21 Nare mʉ 
ca-buu quẽpata, mʉ, mʉre ca-roti nemori maja ʉparã re, 

mʉ yarã Egipto macana re, mʉja ya wiiri pʉre nunuroa re 
yʉ joogʉ. Egipto macana ya wiiri pʉre nunuroa jira-
cõa garãma. Mʉja ya paʉri pʉ ani cõa garãma. Yepapʉ 
quena re ani garãma. 22  To bairo ca-bai bato quena Gosen 
yepa mácarã, yʉ yarã israel maja na ca-ano maca re jicʉ̃ 
maca nunuro mani gʉmi. Mʉ Faraón, tie mena yʉ Jeová, 
ati yepapʉ yʉ ca-anie re mʉ majigʉ. 23 To bairo ca-bairo, 
yʉ yarã israel maja, mʉ yarã egipcio maja ricati jeto na 
ca-anie re mʉ majigʉ. Atie buji yʉna bai garo,’ ĩmi Dio,” 
ĩiña Faraón' re— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moi sé' re.

24  Cabero macá rʉmʉ to bai rona cá-ájupʉ Jeová. 
Faraón ya wiipʉre, to bairi cʉ̃re ca-roti nemori maja 
ya wiiri pʉre nunuroa ca paarã majuu na ca-ano Egipto 
yepa ni petiro pʉre seeto ca-rooye tua yupe. 25 To bairo 
ca-bairo, Faraón Moisére, Aarón' re ca-pijoo roti yupʉ. 
Cʉ̃ tʉpʉ na ca-ejaro, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Wai bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgoña, Mʉja Ʉpaʉ 
Jeová re áti nʉcʉ bʉgorã, ati yepare buti nʉca quẽnana.

26 Oco bairo cʉ̃re ca-yʉʉ yupʉ Moisé:
Egipto macana yarã wai bʉcʉrã na cá-áti nʉcʉ bʉgorã 

majuu ãma. Jã Ʉpaʉ Jeová na rena jã ca-jĩa joe buje 
mʉgo jooata, cariape ani qeti boro. To bairi na Egipto 
macana yarã wai bʉcʉrã re na cá-áti nʉcʉ bʉgorã re jã 
maca jã ca-jĩa joe buje mʉgo jooro tʉjʉrã, ʉ̃ta rupaari 
mena jãare ree jĩa bo rãma. 27 Itia rʉmʉ aá tato pʉ, ca-
yucʉ mano pʉ, camaja mano pʉ jã aá garã. Topʉ wai-
bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgo joo, jã Ʉpaʉ Jeová cʉ̃ ca-
roti ricaro re bai rona jã áti nʉcʉ bʉgorã aá garã.

28  To bairo Moisé cʉ̃ ca-ĩro apii Faraón ca-ĩi ñupʉ:
—To roque re camaja mano pʉ aánaja. Topʉ mʉja 

Ʉpaʉ Jeová re wai bʉcʉrã re jĩa, joe buje mʉgorãja. 
Yoaro pʉ aá queti coaña. Yʉ quena re Jeová re jeni bojaya. 
29 To bairo Faraón cʉ̃ ca-ĩro, Moisé cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Nemoo na ato ca-ãnacʉ buti aácʉna, Jeová re yʉ 
jeni bojagʉ. To bairi buji yʉna nunuroa mʉ tʉpʉ mani-
garãma, mʉjaa, “Egipto re buti aánaja,” jocʉ mee 
jãare mʉ ca-ĩata. Mʉ tʉpʉre, mʉre ca-roti nemori 
maja tʉpʉre, mʉ yarã Egipto macana tʉpʉre nunuroa 
mani garãma. To bairi israel maja jã Ʉpaʉ Jeová re áti 
nʉcʉ bʉgo garã wai bʉcʉrã re jã jĩa joe buje mʉgo joorã 
aá garã. Nunuroa mani garãma jãare mʉ ca-buti aá 
rotiro— ca-ĩi ñupʉ Moisé.
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30 To bairo ĩi, Faraón cʉ̃ ca-ani wiipʉ ca-ãnacʉ, buti 
aácʉna Jeová re ca-jeni boja yupʉ Faraón' re. 31 To bairi 
Moisé cʉ̃ ca-jeni ricaro re bai rona cá-ájupʉ Jeová. Moisé 
Jeová re cʉ̃ ca-jeni bojaro bero egipcio maja tʉpʉ ca-
ãnana nunuroa cá-aá peti coa ju parã. To bairi Faraón 
tʉpʉ, cʉ̃re ca-roti nemori maja tʉpʉ, cʉ̃ yarã egipcio 
maja tʉpʉ nunuroa ca-ãnana cá-aá peti coa ju parã.

32  Na ca-petiro tʉjʉʉ, Faraón maca Jeová re neto-
nʉcaʉ, Moisé, Aarón na ca-ĩ rijere ca-api ga quẽ jupʉ. 
Israel maja re ca-buti roti quẽ jupʉ tunu.

Jehová waibʉcʉrã na ca-nuurãre na ca-riaro cʉ̃ cá-átaje

9  1 Cabero Moisére ca-ĩi ñupʉ Dio tunu:
—Faraón tʉpʉ aá, oco bairo cʉ̃ ĩiña: “Jeová, 

hebreo maja Ʉpaʉ, oco bairo ĩmi: ‘Yʉ yarã israel maja re 
na buuya, yʉre na cá-áti nʉcʉ bʉgorã aá paro re bairo,’ ĩmi 
Jeová. 2 ‘Nare mʉ ca-buti roti quẽ pata, 3 Jeová Cʉ ca-tutua-
rije mena mʉ nuu ricarã wai bʉcʉrã noo na ca-ano pʉ na 
ca-riaro áti gʉmi. Nare riaye ca-puni rije eja garo. Caballoa, 
burroa, came lloa, wecʉa, oveja, cabra ria garãma. 4 Egipto 
yepa macana wai bʉcʉrã re na ca-riaro áti gʉmi Jeová. To 
bairi Israel maja yarã wai bʉcʉrã maca ria queti garãma,’ ” 
ĩiña Faraón' re— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

5 Dio maca rooro cʉ̃ cá-áti pa rʉmʉ re ca-maji tʉga-
yupʉ. —Buji yʉna atiere yʉ átigʉ— ca-ĩi ñupʉ Dio.

6  Cabero macá rʉmʉna cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona cá-
ájupʉ Dio. Ni petirã wai bʉcʉrã Egipto macana yarã 
ca-ria peti coa ju parã. Israel yarã nuu ricarã wai bʉcʉrã 
maca jicʉ̃ mácana ca-ria quẽ ju parã. 7 Egipcio maja yarã 
wai bʉcʉrã na ca-riaro tʉjʉ, Faraón Israel yarã maca 
wai bʉcʉrã re ca-tʉjʉ roti joo yupʉ cʉ̃ paa bojari maja re. 
Israel yarã maca re jicʉ̃ maca wai bʉcʉrã na ca-ria queto 
ca-tʉjʉ yu parã. To bairi Faraón tʉpʉ tunu ejari, “Israel 
maja yarã maca ñuu bʉjama, ria quẽema. Ni petirã wai-
bʉcʉrã jã yarã Egipto macana yarã maca ria peti coapa,” 
na ca-ĩro api bacʉ quena Diore ca-neto nʉca ñupʉ Faraón. 
Israel maja re ca-buu quẽ jupʉ.

Dio cami boarije mena rooro egipcio majare cʉ̃ cá-átaje
8  Cabero Moisére, Aarón' re ca-ĩi ñupʉ Jeová:
—Peero õare maa jeeya. Moisé Faraón cʉ̃ ca-tʉjʉro 

jõ buipʉ ree bateya. 9 Tie peero õare caroa manari acã 
tua garo. Ni petiro Egipto yepapʉ buje jeja peti coa garo. 
Peero õwa buje rina, camaja re, wai bʉcʉrã ca-nuu rãre 
cami boa rique aá garo— ca-ĩi ñupʉ Dio.

10 To bairi Moisé, Aarón peero õare maa jee, Faraón 
tʉpʉ cá-aá juparã. Faraón cʉ̃ ca-tʉjʉro na Moisé peero 
õare ca-ree mʉgo bate yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-átona, 
camaja, wai bʉcʉrã ca-nuu ricarã ca-cami boa yuparã. 
11 Egipto macana cumúa quena aperã re bai rona ca-cami 
boa yuparã. To bairi Moisére na ca-maji rijere cá-áti iñoo 
maji quẽ ju parã, cami wijio bana. 12  Moisé, Aarón jãare 
Faraón cʉ̃ ca-neto nʉcaro cá-ájupʉ Jeová. To bairo ca-
neto nʉcaʉ aniri Jeová cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona Moisé, 
Aarón na ca-wada rijere ca-api ga quẽ jupʉ. Israel maja re 
ca-buti roti quẽ jupʉ.

Dio oco ca-bʉʉrica rupaa mena egipcio 
majare rooro cʉ̃ cá-átaje

13  Cabero ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére:
—Bujiyʉ meepʉ acã, Faraón' re oco bairo cʉ̃ ĩija: 

“Jeová, Dio hebreo maja Ʉpaʉ oco bairo mʉre ĩmi: ‘Yʉ 

yarã israel maja re na buuya, yʉre na cá-áti nʉcʉ bʉgorã 
aá paro re bairo,’ mʉre ĩmi Jeová. 14 ‘Yucʉ acã mʉre, mʉre 
ca-roti nemori maja ʉparã, mʉ yarã Egipto macana re 
rooro yʉ átigʉ. Tie mena, “Apeĩ ati yepa pʉre Diore bairo 
ca-ãcʉ̃ maami,” mʉ ĩi majigʉ, Faraón. 15 Yʉ ca-tutua-
rije iñoʉ, jicã wame áti iñoo rica wame mená na tutuaro 
roori wame nemoo na Egipto yepa macana, mʉja ca-bai 
yajiro yʉ áti boricʉ. 16 Egipcio maja re na ca-bai yajiro 
yʉ áti quẽpʉ, yʉ ca-tutua rijere mʉja tʉjʉáto ĩi, “Jeová 
jicãʉ na ãmi cá-áti nʉcʉ bʉgo paʉ,” ati yepa pʉre ni petirã 
camaja na ca-ĩi maji paro re bairo ĩi. 17 To bairo mʉja ca-
bai yaji petiro yʉ cá-áti queti bato quena, mʉ maca yʉ 
yarã israel maja re mʉ buti aá roti quẽe. 18 To bairi bujiyʉ 
ato cõona oco ca-bʉʉri rupaa ca-wẽero yʉ átigʉ. Jicã ni 
Egipto pʉ yʉ cá-áti pa wame re bairo ca-baiña quẽ jupa. 
19 To bairi mʉja yarã nuu ricarã wai bʉcʉrã re caroaro na 
queno cũuña mʉjaa. Ni petiri macapʉ mʉja ca-cʉgorã re 
queno cũuña, oco ca-bʉʉri rupaa roca pea jĩare ĩirã. 
Camaja, wai bʉcʉrã wii pupea pʉ ca-ani quena re jĩa-
garo,’ ” cʉ̃ ĩiña Faraón' re— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

20 Jicãarã Faraón' re ca-roti nemori maja ʉparã Moisé 
cʉ̃ ca-ĩ rijere api bana seeto ca-uwi yu parã. To bairo uwi-
bana nare paa coteri maja re, na yarã wai bʉcʉrã re wii 
pupea pʉ ca-queno cũu roti yu parã. 21 Aperã maca tiere 
ca-api ʉja quẽ ju parã. To bairi nare paa coteri maja maca, 
na wai bʉcʉrã re maca pʉna ca-cũu ñu parã, wii pupea pʉ 
cũu quẽ nana.

22  Cabero ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére:
—Mʉ wamo re jõ buipʉ ñu mʉgoña. To bairo mʉ cá-

áto, ni petiro Egipto yepa pʉre oco ca-bʉʉ rique capaca 
rupaa wẽe garo. Camaja re, wai bʉcʉrã re, yucʉri re, 
wejepʉ ote rique re ni petiro Egipto pʉ ca-anie re oco ca-
bʉʉri rupaa roca pea jĩa garo. 

23  To cõona, Moisé cʉ̃ wamo re jõ buipʉ ca-ñu mʉgo-
ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto, bʉpo pa rique, bʉpo yabe rique 
ca-bai yupe. To bairi oco ca-bʉʉri rupaa ca-wẽero cá-
ájupʉ Jeová. Ni petiro Egipto pʉre tie oco ca-bʉʉ rica 
rupaa wẽe, ca-tuu bate nutu aá jupe. 24 Bʉpo yabe, oco 
rupaa ca-bʉʉ rica rupaa jana ricaro mano ca-wẽe ñupe. 
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Egipto pʉre to cõo seeto oco rupaa paca rupaa ca-
wẽeña quẽ jupe. 25 Tie oco rupaa ni petiro Egipto pʉ ca-
anie re camaja re, wai bʉcʉrã re, na otere, ca-roca mʉto 
jĩa ñupe. Yucʉ rʉpʉri quena re ca-roca pea jĩa ñupe. To 
bairi, topʉ ca-anie re ni peti rije yucʉri re ca-roca pea jĩa-
ñupe. 26 To bairo ca-bai bato quena, Gosen yepa maca re 
israel maja tʉre jicã apea acã ca-wẽe quẽ jupe. 27 To bairo 
ca-bairo tʉjʉʉ, Faraón Moisére, Aarón' re ca-pijoo yupʉ. 
Na ca-ejaro, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Rooro yʉ áa. Yʉna bui cʉti. To bairi yʉ yarã quena 
bui cʉtima. Cariape cá-ácʉ ãmi Dio maca. 28  Seeto 
majuu bʉpo paa rique, oco rupaa ca-bʉʉ rica rupaa ca-
wẽe rijere to cõona jã nʉca maji quẽe. To bairi mʉjaa-
re yʉ buti aá rotigʉ yua. Diore jãare jeni bojaya, oco 
rupaa ca-bʉʉri rupaa to wẽe janaato ĩi. Diore mʉja 
ca-jeni bojaro israel maja re yʉ buti aá rotigʉ— ca-ĩi-
ñupʉ Faraón Moisére.

29 To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Moisé cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Nemoo na áti maca pʉre buti aácʉ, Diore jeni, yʉ 

wamori re ñu mʉgo, yʉ átigʉ. To bairo yʉ cá-áto, oco 
rupaa ca-bʉʉ rica rupaari wẽe jana garo, bʉpo paa jana-
gʉmi. Tie mena, “Ati yepa ni petiro Jeová ya yepa ãa,” 
mʉ ĩi majigʉ. 30 To bairi ca-jana bato quena yʉ maji: Mʉ, 
mʉre ca-roti nemori maja ʉparã quena, jã Ʉpaʉ Jeová re 
mʉja nʉcʉ bʉgo queti borã— ca-ĩi ñupʉ Moisé Faraón' re.

31 Cebada putiro pʉ ca-bai ba jupe. Lino quena oaro 
ca-bai ba jupe. To bairi tiere na ca-ote ba taje re ca-roca 
mʉto ree cõa ñupe oco ca-bʉʉri rupaa. 32  Trigo, centenoa 
na ca-ĩ rije maca cabero pʉ ca-putiro maca ca-ree eco-
quẽ jupe.

33  Moisé Faraón tʉpʉ ca-ãnana ti macapʉ buti aácʉ, 
Moisé cʉ̃ wamori re ñu mʉgo, Diore ca-jeni ñupʉ. To bairi 
Moisé cʉ̃ ca-ñu mʉgo rona nemoo oco rupaa ca-bʉʉri 
rupaari ca-wẽe jana ñupe, oco quena ca-oca jana ñupe. 
Bʉpo quena ca-jana ñupʉ. 34 To bairo ca-janaro tʉjʉ, 
Faraón Jeová re ca-neto nʉca ñupʉ tunu. Cʉ̃re ca-roti 
nemori maja ʉparã quena to bai rona ca-neto nʉca ñu-
parã. 35 Ca-jʉgo ye pʉ Jeová Moisére cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai-
rona Faraón israel maja re ca-buti roti quẽ jupʉ tunu.

Dio ñimia mena Egipto macanare rooro cʉ̃ cá-átaje

10  1 Cabero Jeová Moisére oco bairo ca-ĩi ñupʉ 
tunu:

—Faraón mena wadaʉja tunu. Yʉna Faraón' re, to 
bairi cʉ̃re roti nemori maja ʉparã re mʉre na ca-neto-
nʉcaro yʉ ápʉ́. Yucʉra yʉ ca-tutua rije mena, ca-acʉori 
wame re nare yʉ iñoogʉ tunu. 2  To bairi mʉ punaa re, 
mʉ parã merã re mʉ buio majigʉ rooro yʉ cá-átaje re 
egipcio maja re, tʉjʉ acʉa rica wame yʉ cá-áti iñoo-
rique re. Tiere mʉ ca-buioro maji garãma yʉ Jeová yʉ 
ca-anie re.

3 To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩ ricaro bero Moisé, Aarón Faraón 
mena ca-wada penirã aá ju parã tunu. Cʉ̃ tʉpʉ ejarã, oco 
bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã Faraón' re:

—Jeová, hebreo maja Ʉpaʉ oco bairo ĩi joomi: “¿Noo 
cõopʉ, yʉre neto nʉca jana cõari mʉ api nʉcʉ bʉgoʉ ãtí? 
Yʉ yarã israel maja re nare buuya, yʉre na áti nʉcʉ-
bʉgorã aá paro. 4  Nare mʉ ca-buu quẽpata, buji yʉna 
ñimia ati yepare na ca-ejaro yʉ átigʉ. 5 Yepa bau queto 
ca paarã majuu ani garãma. Oco ca-bʉʉ rica rupaa otere 
cá-áti jinio yajio ricaro bero maca jere ca-puti rijere ʉga 
peo cõa garãma. Wejepʉ ca-anie yucʉ pũurori quena re 

ʉga peo cõa garãma. 6 Mʉ ya wiire, mʉre ca-roti nemori 
maja ʉparã ya wiiri re, ni petirã Egipto macana ya 
wiiri re jira coa garãma ñimia. Jicʉ̃ mácana ati wame re 
ca-tʉjʉ ña quẽ jupa. Mʉja pacʉa, mʉja ñicʉa quena ca-
tʉjʉ ña quẽ jupa to bairo ca-bairi wame re. Ati yepapʉ to 
cõo ca paarã majuu ñimia na ca-ano ca-ma ñupa,” mʉ ĩi 
joomi Dio— Faraón' re ca-ĩi ñupʉ Moisé.

To bairo ĩi yaparo, Moisé amo jore nʉca, Faraón ya 
wiipʉ ca-ãnacʉ ca-buti coa jupʉ.

7 Tiere apirã, Faraón' re ca-roti nemori maja ʉparã 
maca oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñu parã:

—¿Noo cõopʉ ani Moisé mani re roori wameri re cʉ̃ 
áti jana cʉtí? Jeová na Ʉpaʉ re na áti nʉcʉ bʉgo aá paro 
nare buuya. Mani ca-ani yepare rooye tuu peo coami. 
¿Tiere mʉ tʉjʉ maji quẽetí?— cʉ̃ ca-ĩi ñu parã.

8  To bairo na ca-ĩro apiri Faraón maca Moisére, 
Aarón jãare ca-pijoo roti yupʉ tunu. Na ca-ejaro, oco 
bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉja Ʉpaʉ Jeová re wari ñuu peorã aánaja. Aá garã 
jʉgoye buioya. ¿Noa na aácʉtí mʉja mena?

9 To bairo Faraón cʉ̃ ca-ĩi jeniñaro, Moisé maca ca-
yʉʉ yupʉ:

—Jãarã Dio ya boje rʉmʉ ca-ani majuuri boje rʉmʉ 
ano bai. To bairi jã punaa ca wimarã, ca bʉcʉrã jã mena 
aá garãma. To bairi jã yarã oveja, wecʉa jã ne aá garã.

10 Faraón maca oco bairi wame ca-yʉʉ yupʉ Moisére:
—Mʉja nʉmoa, ca wimarã mena buu jo gʉmi yʉre 

mʉja ĩibana. Yʉ ca-joo ata, “Dio jãare cote gʉmi,” mʉja 
ĩirã. Yʉ ca-tʉjʉata, rooro mʉja tʉgoo ña. 11 Mʉja ca-boori 
wame yʉ áti quẽcʉ̃. Ca riapena Diore áti nʉcʉ bʉgo garã 
caʉmʉa jeto aánaja— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

To bairo ĩi yaparo, Faraón cʉ̃ tʉ macana re ca-roca 
buu roti yupʉ Moisére, Aarón' re.

12  Cabero ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére:
—Ñimia na buia ato ĩʉ, Egipto yepapʉ mʉ wamo-

re ñu mʉgoña. To bairo mʉ cá-áto, ni petiro pʉ Egipto 
yepare jeja peti cõa garãma ñimia. Oco ca-bʉʉ rica rupaa 
otere cá-áti jinio yajio ricaro bero maca jere ca-puti rijere 
ʉga peo cõa garãma ñimia.

13  To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro, Moisé Egipto pʉre cʉ̃ tue-
ricʉre ca-ñu joo yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto, Dio maca 
muipu cʉ̃ ca-wamʉ atí nʉgoa maca wino ca-papuro 
cá-ájupʉ. Ʉmʉ recó, ñami ca-papu yupe. Cabero macá 
rʉmʉ wino ca-papu rije mena ñimia ca-eja ricarã ca-añu-
parã. 14 Ñimia Egipto yepa ni petiro pʉ ca-ani peti coa-
ju parã. Ca-jʉgo ye pʉ ñimia to cõo ca paarã ca-ani queti 
nucu ñu parã. Cabero pʉ quena re to cõo ca paarã tʉjʉya 
mani garãma. 15 Ca paarã na ca-ano, yepa bau quetopʉ 
ca-añu parã. Wejepʉ na ca-ote rique re ʉga peo, to bairi 
yʉcʉ rica oco ca-bʉʉ rica rupaa otere cá-áti jinio yajio-
ricaro bero macaje ca-puti rijere ca-ʉga peo cõa ñu parã.

16 To bairo rooro ñimia na cá-áto tʉjʉ, Faraón yoaro 
mee Moisére, Aarón' re na pi joori oco bairo na ca-ĩi-
ñupʉ:

—Jeová mʉja Ʉpaʉ re rooro yʉ ápʉ́, mʉja mena 
quena re. 17 Yʉcʉ acãre rooro yʉ cá-átaje re maji rioya. 
Diore yʉre jeni bojaya, ati maja ñimia ca-rooye tuurã re 
cʉ̃ ree boja ato— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

18  To bairi Moisé Faraón cʉ̃ ca-ani wiipʉ ca-ãnacʉ 
buti aá, Faraón cʉ̃ ca-jeni roti ricaro re bai rona Diore 
ca-jeni boja yupʉ. 19 To bairi Dio maca wino muipu ape 
nʉgoa maca ca-papu rique re seeto ca-papuro cá-ájupʉ 
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yua. To bairi wino seeto ca-papu rije mena ria Mar Ro-
jo pʉ ca-papu joo yupe ñimia re. To bairo ca-papuro bero 
Egipto pʉre ñimia jĩcaʉ uno ca-ma ñupʉ. Ni petirã ca-yaji 
peti coa ju parã. 20 Dio maca Faraón' re Moisére cʉ̃ ca-neto-
nʉcaro cá-ájupʉ tunu. To bairi Faraón israel maja re 
ca-buu quẽ jupʉ tunu.

Dio ca-naitĩarije mena rooro egipcio majare cʉ̃ cá-átaje
21 Cabero Dio ca-ĩi ñupʉ Moisére tunu:
—Ni petiro Egipto pʉre to nai tĩato ĩʉ, jõ bui maca 

mʉ wamo re ñu mʉgoña. Ni petiro Egipto yepapʉ seeto 
to nai tĩato ĩi, ája— ca-ĩi ñupʉ.

22  To bairo Dio cʉ̃ ca-ĩro, Moisé jõ bui maca cʉ̃ 
wamo re ca-ñu mʉgo ñupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto seeto ca-
nai tĩa ñupe. 23 Itia rʉmʉ Egipto pʉre seeto ca-nai tĩa ñupe. 
Egipcio maja maca ca-naitĩa rije jʉgori ame tʉjʉ queti, 
apero ri pʉ cá-aá teña quẽ ju parã. Israel maja ya wiiri jeto 
ca-buju yupe.

24  To bairi Moisére ca-pii roti yupʉ Faraón tunu. 
Moisé cʉ̃ ca-ejaro, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—Mʉja Ʉpaʉ Jeová re áti nʉcʉ bʉgo rãja. Mʉja 
nʉmoare, mʉja punaa re ne aánaja. Mʉja yarã oveja, 
wecʉa maca re atona cũuña— ca-ĩi ñupʉ Faraón.

25 Moisé maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Bai quẽe. Jã yarã wai bʉcʉrã quena re jã ne aá garã. 

Na mená na Jeová jã Ʉpaʉ re wari ñuurã jã ca-jĩa joe 
mʉgo joo parã ãma. 26  To bairi jã wai bʉcʉrã re jã nee 
peo cõa garã. Jicʉ̃ jã cũu ga quẽe. Jeová re jã ca-joe buje 
mʉgo joo parãre beje garã jã boo. Topʉ ejarã, Jeová re 
jã ca-joe buje mʉgo joo parãre jã boo garã. Topʉ eja garã 
jʉgoye ni maja maca Jeová re mani ca-jĩa joe buje mʉgo 
joo parã ãnama jã ĩi maji queti borã— ca-ĩi ñupʉ Moisé 
Faraón' re.

27 Dio maca Faraón' re cʉ̃ ca-neto nʉcaro cá-ájupʉ 
tunu. Faraón maca to bairo ca-neto nʉcaʉ aniri israel 
maja re ca-buu ga quẽ jupʉ. 28  Apeyera Faraón Moisére 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—¡Aácʉja! ¡Atore pʉgani atí nemo queti cõaña! Yʉ tʉ 
pʉgani mʉ cá-atí nemo ata mʉ boa coagʉ.

29 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apii, Moisé ca-ĩi yʉʉ yupʉ 
Faraón' re:

—Cariape mʉre yʉ ĩi. Pʉgani mʉre yʉ tʉjʉ nemo-
queti gʉ— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

Dio camaja jʉgocʉ jãa riagarãma cʉ̃ ca-ĩrique

11  1 Cabero Moisére ca-ĩi ñupʉ Jeová:
—Faraón' re, egipcio maja ni petirã re ca-

roori wame majuu nare yʉ áti tʉjagʉ. Atie bero Faraón 
mʉjaa re buti aá roti gʉmi. Ni peti rije mʉja ye mena buti 
roti, mʉjaa re ree buu gʉmi. 2  Yʉcʉ acãre israel maja 
caʉmʉa, ca romia egipcio maja re na tʉ ca-ãna re oro, 
plata mena átaje re jeni rotiya— ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére.

3  Dio egipcio maja re caroaro israel maja re na ca-
tʉjʉ bopacoro cá-ájupʉ. Apeyera tunu Faraón ca-roti 
nemori maja ʉparã, to bairi aperã Egipto macana ni-
petirã Moisére nʉcʉ bʉgo rique mena ca-tʉjʉ yu parã.

4 Moisé oco bairo ca-ĩi ñupʉ Faraón' re:
—Oco bairo ĩmi Dio: “Ñami reco maca ca-ano ni-

petiro pʉ Egipto re yʉ aá teñagʉ. 5  Yʉ cá-aá teñaro 
ni petirã Egipto macana punaa camaja jʉgocʉ jãa 

ria garãma. Faraón macʉ cʉ̃re ca-wajoa paʉ quena, cʉ̃re 
ca-paa coteo trigo ca-wãiao macʉ, to bairi wai bʉcʉrã 
ca-buia jʉgo ricarã quena ria garãma. 6 To bairo ca-bairo, 
ni petirã Egipto macana awaja oti garãma. Ca-jʉgo ye pʉ 
to cõo seeto ca-oti quẽma, cabero pʉ quena re tunu to 
cõo oti queti garãma yua,” ĩmi Dio.

Moisé oco bairo ca-ĩi nemo ñupʉ Faraón' re:
7 —Egipcio maja rooro na ca-tamuo rije to ca-ani bato 

quena ñee unie maca bai queti garo israel maja maca re. 
Yaia quena awaja pato wacõ queti garãma israel ita maja-
re, na nuu ricarã quena re. To bairo caroaro israel ita 
maja na ca-bairo mʉja egipcio maja, “israel ita maja re 
ricati na cũumi Jeová,” mʉja ĩi maji garã. 8  Cabero ni-
petirã mʉ ca-roti nemori maja ʉparã yʉ tʉpʉ atí, eja 
cumuri, “Buti aácʉja, mʉ yarã israel maja mena,” yʉre 
ĩi garãma. Tiere yʉre na ca-ĩi paro jʉgoye yʉ aá queti gʉ 
mai— ca-ĩi ñupʉ Moisé Faraón' re.

Moisé ĩi yaparo, seeto puni jiniri, Faraón tʉ ca-ãnacʉ 
ca-buti coa jupʉ.

9 Cabero Jeová Moisére oco bairo ca-ĩi ñupʉ tunu:
—Faraón mʉjaa re api queti gʉmi mʉja ca-ĩ rijere. To 

bairi yʉ ca-tutua rije mena ca-acʉori wameri re seeto-
bʉja Egipto yepa pʉre yʉ átigʉ tunu— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

10  Moisé, Aarón mena capee wameri ca-acʉori 
wameri cá-áju parã Faraón cʉ̃ ca-tʉjʉro na. Dio maca 
Faraón' re cʉ̃ ca-neto nʉcaro cá-ájupʉ tunu. To bairi 
Faraón israel maja re ca-buu ga quẽ jupʉ.

Israel maja Egiptopʉre ca-ãnana na ca-buti aátaje

12  1 Moisére, Aarón' re Egipto pʉ ca-ãna re oco bairo 
ca-ĩi buio yupʉ Dio:

2  —Ani muipu to canaca cʉmari re ca-ani jʉgori 
muipu ani nucu garo. 3 To bairi israel maja ni petirã re oco 
bairo na ĩi buioya: “Ani muipu diez (10) rʉmʉ ca-ano, 
jicã wii macana jicʉ̃ oveja ca wimaʉ re o cabra re cʉgo 
yuuya. 4  Jicã wii macana õco acã ca-ãna, wai bʉcʉre 
‘jã ʉga peo maji queti borã,’ ĩirã, oco bairo ája: Mʉja 
ya wii tʉ ca-ãna re pi joo, jʉgo ʉgaya. Mʉja ca-ʉgaro 
cõo, ‘To cõo majuu camaja jã ãa,’ ĩi, bate ʉgaya. 5 Wai-
bʉcʉ nuu ricʉ oveja o cabra ca wimaʉ jicã cʉma ca-
cʉgoʉ, caʉmʉ, ca-riaye mácʉ, ca-cami mácʉ cʉ̃ ãmaro. 
6 Nuu ricʉ oveja re o cabra re ani muipu catorce rʉmʉri 
majuu cʉgoya. Catorce rʉmʉ cʉ̃re cʉgori bero ca-naiori 
paʉ acã ca-ano cʉ̃ jĩaña. Mʉja israel maja ni petirã, to 
canaca wii macana to bai rona ája. 7 Cabero cʉ̃ riíre jee, 
mʉja ca-ʉga anipa wii jope buire wareya.  8  Ti ñami 
majuu ajʉ̃ rica rirori re, taa ca-jʉ̃gue rije mena mʉja ʉga-
garã. To bairi pan ca-wawuo rije mena ca-ajuya manie 
mʉja ʉga garã. 9 Ca-catíri rirori, roá rica rirori re ʉga-
quẽja. Ajʉ̃ rica rirori jetore ʉgaya. Wai bʉcʉ cʉ̃ rʉpoa, 
cʉ̃ rʉpori, cʉ̃ ʉta miji wẽeri ni peti rijere ajʉ̃ peo cõaña. 
10 To ca-rʉja ata joe ree peo cõaña. Tiere ape rʉmʉ pʉ jã 
ʉga garã ĩiquẽja. Cũu queno quẽja.

11 Juti jañari, rʉpo juti jañari mʉja tue ricʉre cʉgori, 
yoaro mee ʉgaya. Yʉ Jeová Egipto pʉre mʉjaa re yʉ 
ca-netoo rijere tʉgoo ña rica boje rʉmʉ ani garo. f 12  Ti 
ñamina yʉ ni petiro Egipto pʉre yʉ tʉjʉ aágʉ. Tʉjʉ aá, 
ni petirã Egipto macana punaa ca-jʉgocʉ jãa na ca-riaro 
yʉ átigʉ. Na yarã nuu ricarã quena caʉmʉa ca-buia 
jʉgo ricarã quena re na ca-riaro yʉ átigʉ. Ni petirã Egipto 
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macana na ca-wee ricarã na ca-nʉcʉ bʉgorã re ca-wapa 
mana na ca-anie re iñoʉ yʉ átigʉ.

13  ’Mʉja ca-rií ware rique re tʉjʉʉ, Jeová re ca-nʉcʉ-
bʉgorã ãma ati wiire, ĩi iñoo rica wame ani garo. Ti 
wiiri pʉ jope buire rií ware rique re tʉjʉʉ, yʉ neto coagʉ. 
Ti wiiri pʉ ca-ãna jicʉ̃ macana ria queti garãma, Egipto 
macana na ca-ria bato quena.

14 ’To canaca cʉmari ati rʉmʉ noore boje rʉmʉ átii, 
mʉja Ʉpaʉ yʉre mʉja cá-áti nʉcʉ bʉgo cõa anipe ani-
garo. Mʉja bero macana quena na cá-áti nʉcʉ bʉgo-
nucupe yʉ cũu. To bairo áti, israel maja Egipto pʉre 
ca-anana re yʉ ca-nee buti aáta rʉmʉ re mʉja tʉgoo ña 
ʉja garã. 15  Jicã wamo peti ape wamo pʉga peni pearo 
(7) ca-ani rʉmʉri pan' re ca-wawuo rije ca-ajuya manie 
mʉja ʉga garã. Boje rʉmʉ ca-jʉgori rʉmʉ mena mʉja 
ye wiiri pʉre pan' re ca-wawuaro cá-átie re cʉgo queti-
coaña. Jicã wamo peti ape wamo pʉga peni peari (siete) 
rʉmʉri pan ca-wawuo rije mena aju rique re ca-ʉgarã una 
israel maja mena ca-ani batana roca buu eco garãma. 
16  Boje rʉmʉ ca-ani jʉgori rʉmʉ mʉja neña po garã. 
Yʉre mʉja ca-ĩi wari ñuuri rʉmʉ ani garo. Ca-ani tʉjari 
rʉmʉ re neña poo, yʉre ĩi wari ñuu rica rʉmʉ ani garo. 
Ti rʉmʉri re paa queti cõaña. Ʉga rique jeto queno paa 
ʉgaya ti rʉmʉri re.

17 ’Ati rʉmʉ unona boje rʉmʉ mʉja áti garã, Egipto-
pʉ ca-ãna re mʉjaa re yʉ ca-nee buu rica rʉmʉ ca-ano 
maca. Mʉja beripʉ macana quena, to bai rona na cá-áti 
nʉcʉ bʉgo ʉjape re yʉ cũu. 18  Catorce rʉmʉ ca-ano, ca-
ani jʉgori muipu re, to canaca cʉmare mʉja ʉga garã 
pan ca-wawuo rije ca-ajuya manie re. Ti rʉmʉ ãa boje 
rʉmʉ ca-ani jʉgori rʉmʉ. Veinti uno (21) rʉmʉ re ãa pan 
ca-wawuo rije ajuya manie re ʉga tʉja rica rʉmʉ boje 
rʉmʉ. 19 Mʉja ya wiiri pʉre jicã wamo peti ape wamo 
pʉga peni peari (7) rʉmʉri majuu pan ca-wawuaro 
cá-átie re mʉja ya wiiri pʉre mʉja cʉgo queti garã. Noo 
jicʉ̃ ti rʉmʉri ca-ano pan ca-wawuo rije mena ca-ʉgaʉ 
ucʉ̃ roca buu eco gʉmi. Apeĩ apero macacʉ mʉja mena 
ca-ãcʉ̃ quena roca buu eco gʉmi. 20 Noo mʉja ca-ani 
paʉpʉ ati boje rʉmʉ ca-ano pan ca-wawuo rije mena 
átaje re ʉga queti cõaña,” na ĩi buioya.

To bai rona ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére, Aarón' re, israel 
maja re na ca-buiope re. 21 Cabero Moisé ni petirã israel 
maja ca bʉcʉrã re ca-pii roti joo yupʉ. Na ca-ejaro tʉjʉ, 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Nemoo na aánaja. Oveja ca wimaʉ re o cabrito re 
nee, mʉja ya wii macana mena jʉgo ʉga garã wai bʉcʉre 
neatí, cʉ̃ jĩa ʉgaya. Egipto pʉre buti rica rʉmʉ tʉgoo ña-
rica boje rʉmʉ ani garo.

22  ’Riíre jicã bapapʉ cũuña. Cabero hisopo ca-wame 
cʉtii rʉpʉre nee, riíre yojeya. Yoje, jope tʉjaro macá 
pãiri re wareya. Ca-bujuri paʉ jʉgoye jicʉ̃ ucʉ̃ cʉ̃ buti-
queti cõato. Wiipʉna ani cõaña. 23 Jeovál ni petirã Egipto 
macana punaa ca-jʉgocʉ jãa na ca-riaro áti gʉmi. Wiiri 
ca-ano cõo tʉjʉ neto aácʉ, jope pʉ rií ware rique re tʉjʉ, 
ti wiiri re neto coa gʉmi. To bairo tʉjʉ neto aácʉ mʉja ya 
wiiri pʉ ca-ãna re na ca-riaro áti queti gʉmi Dio. 24 Atie 
roti cũu rique re mʉja, mʉja parã merã ca-ani nutu aána 
quena to bai rona áti nucu garãma. 25 Jeová, “Ati yepare 
mʉjaa re yʉ joogʉ,” cʉ ca-ĩ ricaro re bairo, ti yepa pʉre 
mʉja ca-jãaro bero ati boje rʉmʉ re mʉja áti nucu garã. 
26  Mʉja punaa, “¿Ati boje rʉmʉ dope bairo ĩigaro to 
ĩití?” mʉjaa re na ca-ĩi jeniñaro, 27 oco bairo nare mʉja 
ĩi buio garã mʉja punaa re: “Egipto macana punaa ca-
jʉgocʉ jãa na ca-riaro Jeová cʉ̃ cá-áto, israel maja 
maca re Egipto pʉ ca-ãna re na ca-riaro cá-áti quẽ jupi Dio. 
Tie tʉgoo ñari, boje rʉmʉ Pascua ca-ano, wai bʉcʉre jã 
jĩa joe buje mʉgo joo, Diore áti nʉcʉ bʉgo rica boje rʉmʉ 
ãa,” na ĩi buioya mʉja punaa re— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

Moisé cʉ̃ ca-ĩi buio rije apirã, israel maja eja cumu, 
Jeová re cá-áti nʉcʉ bʉgo yu parã. 28  Cabero ni peti rije 
Moisé, Aarón jãare nare Jeová cʉ̃ ca-buio roti ricaro re 
bai rona cá-áju parã israel maja.

Egipto macana camaja jʉgocʉ jãa na ca-riarique
29 Ñami reco maca, Dio ni petirã Egipto macana punaa 

ca-jʉgocʉ jãa na ca-riaro cá-ájupʉ yua. Faraón ti yepa 
ʉpaʉ macʉ ca-ani jʉgoʉ ca-bai yaji yupʉ. To bairi 
presopʉ ca-ãna punaa ca-jʉgocʉa quena ca-bai yaji-
yu parã. Na ca-nuurã wai bʉcʉrã punaa ca-ani jʉgorã 
quena ca-ria peti coa ju parã. 30 To bairi Faraón, ni petirã 
cʉ̃re roti nemori maja ʉparã, ni petirã Egipto macana 
ti ñami re ca-yupi yu parã. Ni petiro Egipto pʉre tʉgoo-
ña rique pai otii, ca-awaja yu parã. Jicʉ̃ to canaca wii-
rena ca-bai yaji ricʉ ca-añupʉ. 31 Ti ñamina Faraón maca 
Moisére, Aarón' re ca-pijoo yupʉ. Nare pi joo, oco bairo 
na ca-ĩi ñupʉ:
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—¡Aánaja! ¡Yʉ yarã tʉre ani nemo queti cõaña! ¡Buti 
aánaja! ¡Mʉjaa, ni petirã israel maja mena aánaja! Mʉja 
ca-ĩ ricaro re bai rona mʉja Ʉpaʉ Jeová re áti nʉcʉ bʉgo-
rãja. 32  Mʉja ca-ĩetore bairo mʉja yarã oveja re, wecʉa re 
ne aánaja. Diore yʉre jeni bojaya— ca-ĩi ñupʉ.

33  Egipto macana maca, “Yoaro mee, buti aánaja,” 
na ca-ĩi ñu parã. “Yoaro mee mʉja ca-buti aá quẽ pata, jã 
quena jã ria peti cõa borã,” ca-ĩi ñu parã.

34 To bairi israel maja pan na cá-átipe re, ca-wawua-
rije mano ca-anie re ca-nee ñu parã. Tie aju rique coori pʉ 
na ye juti ajeri mena uma átiri ca-nee pʉja yu parã. 35 To 
bairi Moisé cʉ̃ ca-rotiro re bai rona Egipto macana re 
oro, plata, juti rori nare ca-jeni ñu parã. 36 Egipcio maja, 
caroaro israel maja re na ca-bopaco tʉjʉro cá-ájupʉ 
Jeová. To bairi israel maja re apeye na ca-jeni rijere ca-
joo yu parã.

Israel maja na ca-buti aátaje
37 To bairi israel maja Egipto pʉ, Ramsé ca-wame cʉti 

macapʉ ca-ãnana buti aá, Sucot ca-wame cʉto pʉ ca-
eja yu parã. Seis ciento mil (6.000) majuu rʉpo mena 
cá-aána caʉmʉa ca-añu parã. Ca romia, ca wimarã ca-
cõoña quẽ ju parã. 38  Na mena cá-aá juparã ca paarã israel 
maja ca-ani quena, to bairi oveja, wecʉa quena re ca-jee 
aá ju parã ca paarã. 39 Egipto macana israel maja re yoaro 
mee nare ca-buti aá roti yu parã. To bairi aá garã jʉgoye 
na ca-ʉgape re ca-queno maji quẽ ju parã. Pan ca-wawua-
rije mano Egipto pʉ na cá-átaje mena ca-rupa ajeri baba-
rique áti, ca-jee aá ju parã. 40-41 Israel maja cuatro ciento 
treinta (430) cʉmari Egipto pʉ na ca-ani tʉjari rʉmʉ 
majuu ca-buti yu parã israel maja Jeová yarã ni petirã.

42  Ti ñami re Jeová caroaro nare ca-tʉjʉ cote yupʉ. 
Egipto pʉ ca-ãna re nee buti aágʉ ĩi, cá-ájupʉ. To bairi 
israel maja to canaca cʉma boje rʉmʉ ti ñami ca-ejaro 
cáni quẽema, Jeová nare Egipto pʉ ca-anana re cʉ̃ ca-nee 
buti aá tajere tʉgoo ñari. To bairi to canaca cʉmari ca-
ano cõo israel maja Jeová ti ñami re cʉ̃ ca-cote rique re 
tʉgoo ñari cani quena buju coa ãnama. g

Bujeri bʉrʉa, peero ca-ʉ̃ʉrije mena 
Dio nare cʉ̃ ca-jʉgo aátaje

13  17 Faraón israel maja re cʉ̃ ca-buu joo rica rʉmʉ 
ca-ano Jeová fi listeo maja na ca-ani yepa na 

cá-aá netoro cá-áti que jupʉ. Cariape maa ca-ani bato 
quena, “Fi listeo maja na mena na ca-ame quẽ garo, nare 
uwirã, Egipto pʉ tunu aá borãma. ‘Egipto pʉ mani ca-
tunu aáto ñuu garo,’ ĩi tʉgoo ña borãma,” ca-ĩi maji ñupʉ 
Jeová. 18  To bairi ria Mar Rojo na ca-ĩri ya pairi yapʉ aá 
rotii camaja mano pʉ yucʉ ca-mano pʉ na ca-neto aáto 
na cá-ájupʉ Dio. Israel maja Egipto yepare buti aána, 
uwa marã ame jĩarã aána re bairo ca-buti aá ju parã.

19 Moisé José ãnacʉ ye õware ca-jee aá jupʉ. Ca-
jʉgoye pʉna José ãnacʉ cʉ̃ yarã anana re to bairo mʉja 
áti garã, na ca-ĩi cũña ñupʉ. To bairi José ãnacʉ oco 
bairo cʉ yarãre nare ca-ĩi ña ñupʉ: “Dio mʉjaa re ca-
riapena áti nemoʉ áti gʉmi. To bairo ca-bairo, yʉ õwa 
anajere Canaá n'pʉ mʉja ne aá garã. Dio wame mena, ‘To 
bairo jã áti garã,’ ĩiña,” ca-ĩi ña ñupʉ José ãnacʉ.

20  Israel maja Su cot' re buti, Etam ca-wame cʉto 
camaja mano, yʉcʉ mano pʉ ca-tua nʉca ñu parã. 21 Dio 

na jʉgoye cá-aá jupʉ. Ʉmʉ recóore bujeri bʉrʉa mena 
nare cá-aá jʉgo yupʉ. Ñami maca re ca-jĩa buju rije peero 
ca-ʉ̃ʉro re bai rije nare ca-jĩa buju cote yupe. To bairi, 
ñami, ʉmʉ recó cá-aá juparã israel ita maja. 22  Bujeri 
bʉrʉa maca ʉmʉ recóore na jʉgoye ca-jʉgo nucu ñupe. 
Ñami maca re peero ca-ʉ̃ʉ buju rije mena ca-jʉgo nucu-
ñupe. To bairo jeto ca-bai nucu ñupe. 

Israel maja ria Mar Rojo na ca-peña aátaje

14  1 Oco bairo Moisére ca-ĩi ñupʉ Jeová:
2  —Israel maja re amo jore tunu aá rotiya, 

Pi-ha hirot ca-wame cʉto pʉ, Mig dol, ria Mar Rojo pairi 
ya watoa re. Topʉ na tua ato. Baal-sefón ca-namuña ro 
na tua rotiya. Topʉ ria Mar Rojo tʉjaro pʉ na ya wiiri 
juti ajeri mena na cá-áta wiiri re áti rotiya. 3  To bairo 
na cá-áto, Faraón maca oco bairo tʉgoo ña gʉmi: “Ati 
maja, israel maja noo apero aá maji quẽ nama. Camaja 
mano, yucʉ mano pʉ ma wijia tu nucu teña rãma,” ĩigʉmi 
Faraón. 4 Faraón cʉ̃ ca-neto nʉcaro yʉ átigʉ. To bairo 
neto nʉcari, israel maja re ñeegʉ ʉja gʉmi. Cʉ̃, cʉ̃ uwa-
marã mʉjaa re na ca-ñee ga rije jʉgori yʉ maca yʉ ca-
tutua rijere yʉ iñoogʉ. Ni petirã Egipto macana yʉ cá-áti 
tutua rijere tʉjʉrã, yʉ, Jeová, ca-roti majuʉ yʉ ca-anie re 
yʉre maji garãma— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

Moisére Dio cʉ̃ ca-ĩi roti ricaro re bai rona ria Mar 
Rojo tʉjaro pʉ ca-tua yu parã israel maja. 5 Egipto ʉpaʉ 
na ca-ruti buti aá tajere queti apiri, cʉ̃re ca-roti nemori 
maja ʉparã mena ricati tʉgoo ña wajoa, oco bairo ca-
ĩi ñu parã: “¿Dope ĩirã israel maja mani re ca-paa boja-
ba tanare mani buti aá roti yuparí?” ca-ame ĩiñu parã.

6  Nemoo na Faraón cʉ̃ caballo tʉ̃ga rica corore cʉ̃ 
yarãre quenoo roti, cʉ̃ uwa marã mena israel maja re 
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ca-ʉjarã aá coa ju parã. 7 Ʉja aá, caballo bui caroaro ca-
atʉ majirã mena tʉ̃ga rica coori seis ciento 600 coori 
mena, cá-aá juparã. Ape coori ni peti rijere rʉga bʉjaro 
ca-atʉ rije mena cá-aá juparã. To bairi to canaca coropʉ 
jicãʉ uwa marã ʉpaʉ ca-jaña ñupʉ. 8  Jeová Faraón' re 
cʉ̃re cʉ̃ ca-neto nʉcaro cʉ̃ cá-áto, israel maja re ca-ʉjarã 
aá ju parã. Israel maja maca uwi rica ro mano ca-tʉgooña 
oca buti ricarã ca-ani ba ju parã.

9 Eg ipto macana uwa marã rʉpo mena cá-aána, 
caballoa bui ca-peja aána, caballo tʉ̃ga rica coori pʉ ca-
jaña aána mena israel maja re ca-ʉjarã aá ju parã. Ria 
Mar Rojo tʉjaro pʉ ca-tua nʉca rica rãre nare ca-emʉ-
ñuparã, Pi-ha hirot tʉpʉ Baal-sefón ca-namuña ro pʉ.

10  Faraón, cʉ̃ uwa marã Egipto macana na ca-ʉja 
ató tʉjʉrã, israel maja seeto ca-uwi yu parã. Uwi bana, 
Jeová re, “Jãare áti nemoña ĩirã,” seeto ca-jeni ñu parã. 
11 Moisé maca re oco bairo ca-ĩi ñu parã:

—¿Egipto pʉre camaja yaa rica paʉri to ca-maní? 
¿Jãare topʉ ca-ãna re ato camaja mano pʉ, yucʉ mano-
pʉ na ria yajiato ĩi jãare mʉ ca-neatí? ¿Dope bairo jãare 
átigʉ Egipto pʉ ca-ani batana re atopʉ jãare mʉ ca-neatí? 
12  Jã Egipto pʉ ãnaa oco bairo mʉre jã ca-ĩi bapʉ: “Jãare 
pato wacõ quẽja. Egipto macana re paa cote, to bai rona 
jã ani cõa garã,” mʉre jã ca-ĩi bapʉ. Yucʉ acãre camaja 
mano pʉ, yʉcʉ ca-mano pʉ jã ca-ria yajiro ñuu quẽe. 
Nare paa cote, jã ca-ani nucu cõaro ñuu bo ricaro— ca-ĩi 
tuti yu parã Moisére.

13  To bairo cʉ̃re na ca-ĩi tutiro oco bairo na ca-ĩi 
yʉʉ yupʉ Moisé:

—Uwi queti cõaña. Tutuaro tʉgoo ña tutuaya. Yucʉ acã 
Jeová mʉjaa re cʉ̃ ca-netoo pere mʉja tʉjʉ garã. Egipto 
macana yucʉ acã mʉja ca-tʉjʉrã re mʉja tʉjʉ nemo-
queti garã. 14 Jeová majuu na mʉjaa re ame quẽ bojagʉmi. 
Tʉgoo ña rique pai queti cõaña.

15 Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére:
—¿Dope ácʉ áti nemo rique yʉre mʉ jenití? Israel 

maja re na aá rotiya. 16 Mʉ tue ricʉre ria Mar Rojo oco 
buire ñu jooya. To bairo mʉ cá-áto, ria ca-reco maca óco 
máni eja garo. Óco máni, ca-cari yepapʉ ca-ano israel 
maja peña aá garãma ape nʉgoa pʉ. 17 Yʉ maca Egipto 
macana re yʉre na ca-neto nʉcaro yʉ átigʉ. To bairi 
mʉjaa re ñee garã ʉja garãma. To bairi Faraón cʉ̃ yarã 
uwa marã, cʉ̃ yarã caballo tʉ̃ga rica coori, uwa marã 
caballoa bui ca-peja aána, rooro nare yʉ cá-átipe mena 
yʉ cá-áti maji rijere yʉ iñoogʉ. 18  Pharaón' re, cʉ uwama-
rãre yʉ ca-maji rije mena rooro nare yʉ cá-áto bero, 
“Ca riapena Ʉpaʉ majuu ãmi Jeová,” ĩi maji garãma 
Egipcio maja— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

19 Jeována ĩi yaparo, cʉ̃ Ángel, bujeri bʉrʉa mena 
israel maja jʉgoye cá-aá batato na bero maca ca-amo jore 
nʉca coa jupe bujeri bʉrʉa. 20 To bairi ti bujeri bʉrʉa 
egipcio maja uwa marã, israel maja reco maca re ca-eja 
nʉca ñupe. Ñami pʉ ti bʉrʉa egipcio maja re to ca-nai-
tĩaro cá-á jupe. Israel maja maca re peero ca-ʉ̃ʉ buju-
yupe. To bairi egipcio maja ti ñami re israel maja re ca-
emʉ quẽ juparã.

21 Ape rʉmʉ yua, Moisé cʉ̃ wamo re ria bui pʉre ca-
ñu joo yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-áto muipu cʉ̃ ca-wamʉ ató 
maca wĩno seeto ca-papuro cá-ájupʉ Jeová. Wino ti 
ñami re ca-papu buju coa jupe. To bairi ti ria pʉga paʉri 
ca-rica wati yupe. To bairi ria reco maca ca-oco mano, 
ca-carari wãa ca-tuaro cá-ájupʉ Jeová. 22  To bairi ria 

reco maca ca-carari yepa, pʉga paʉ óco yojo watoa pʉ 
ca-peña aá ju parã israel maja.

23  Faraón yarã uwa marã, cʉ̃ yarã caballoa tʉ̃ga rica 
coori, caballoa ca-peja aána mena israel maja bero ria 
Mar Rojo reco maca pʉ nare ca-ʉja eja yu parã. 24  Ca-
bujuri paʉ ca-ano Jeová bujeri bʉrʉa pʉ ãcʉ̃, egipcio 
maja uwama rãre ca-tʉjʉ rio yupʉ. Tʉjʉ rioʉ, egipcio 
maja rooro na ca-bairo cá-ájupʉ Jeová. 25  To bairi 
caballo tʉ̃ga rica coori ca-cague nʉcaro cá-ájupʉ Jeová. 
To bairo ca-bairo ca-ʉja maji quẽ ju parã. To bairo rooro 
nare to ca-bairo maca:

—¡Jitá! ¡Israel maja re to cõona mani ʉjarã! ¡Mani 
tunu aá paro! ¡Na Ʉpaʉ Jeována nare ame quẽ bojaʉ 
áami!— ca-ĩi awaja yu parã egipcio maja.

26 Egipcio maja uwa marã rooro na ca-bairo, Moisére 
ca-ĩi ñupʉ Jeová:

—Mʉ wamo re ria tʉ maca ñu jooya tunu. To bairo mʉ 
cá-áto óco pʉga nʉgoa ca-tua nʉca rique maca egipcio 
maja re ruu ree cõa garo. Na ye caballoa ca-tʉ̃gari coori, 
uwa marã, caballoa bui ca-peja rã ca-ãna re ruu peo cõa-
garo— ca-ĩi ñupʉ Jeová. 27 To bairi Moisé cʉ̃ wamo re ria 
tʉ maca ca-ñu joo yupʉ. Ca-bujuri paʉ ca-ano to bai rona 
ti ria ca-anato re bai rona ca-tua yupe tunu. Egipcio maja 
ca-ruti ga ba ju parã, óco maca nare ca-ruu peo cõa ñupe. 
Jeová to bairo átii, egipcio maja re ca-ruu ree yupʉ. 28  To 
bairo ria ca-bairo caballoa tʉ̃ga rica coori, caballoa pʉ 
ca-peja aá tana, ni petirã egipcio maja uwa marã, israel 
maja re ca-ʉjarã aá ba tana ca-rua peti coa ju parã ria 
ca-jũari yapʉ. Faraón yarã jicʉ̃ maca ca-tua quẽ jupʉ. 

29 Egipcio maja Jeová nare cʉ̃ ca-ruu ree rije to ca-ani-
bato quena, israel maja maca ria reco maca ca-carari 
yepa, pʉga paʉ óco yojo watoa pʉ ca-peña aá ju parã.

30 Ti rʉmʉ ca-ano israel maja re Egipto macana rooro 
na ca-paa roti epé rique re na ca-netoo ñupʉ Jeová. Israel 
maja Egipto macana ca-ria ricarã anana re ria Mar Rojo 
tʉjaro pʉ na ca-boa cuñaro ca-tʉjʉ yu parã. 31 Jeová cʉ̃ 
cá-áti maji rije mena Egipto macana re cʉ̃ ca-ruu reero 
tʉjʉrã, israel maja maca Jeová re seeto tʉgoo ña uwiri, 
cʉ̃re ca-nʉcʉ bʉgo yu parã. Moisé, Jeová re ca-paa coteri 
majocʉ quena re ca-nʉcʉ bʉgo yu parã.

Moisé Jeováre cʉ̃ ca-baja peórique

15  1 Jeová Egipto macana uwa marã riapʉ na ca-
rua petiro tʉjʉrã, Moisé, to bairi israel maja 

Jeová re oco bairo ca-wari ñuu baja peó yu parã:
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h 15.12 v. 13-17 omitido intencionalmente. i 15.23 Mará hebreo ye mena ca-jʉ̃gue rije ĩigaro ĩi. 

Jeová caroaro cʉ̃ cá-áti majirije iñoowĩ.
Caballoa, na bui ca-peja aábatana menáre
ca-pairi yapʉ na ca-rua yajiro áami.
To bairo cʉ̃ cá-áto tʉjʉri cʉ̃re
nʉcʉbʉgori yʉ wariñuu baja peogʉ. 2  Jeová yʉ ca-

tutuaro áami. Cʉ̃re yʉ baja peó.

Yʉ wapana rooro yʉre na cá-átiqueto áami.
Yʉ Ʉpaʉ, yʉ ca-nʉcʉbʉgoʉ ãmi.
Yʉ mena Jeová cʉ̃ ãmaro.
Yʉ pacʉ cʉ̃ ca-nʉcʉbʉgoricʉ ãmi.
Cʉ̃re yʉ wariñuu peogʉ.

 3 Yʉ Ʉpaʉ Jeová ca-tutuaʉ majuʉ ãmi,
Jeová ca-wamecʉcʉ ãmi.

 4 Jeová caballo tʉ̃garica coori,
to bairi Faraón yarã uwamarã
ria Mar Rojopʉ na ca-ruaro áami.
Cʉ̃ yarã uwamarã ʉparã,
ria Mar Rojopʉ rua yajicoama.

 5 Ria pupeapʉ ʉ̃ta rupaare bairo
rua yajicoapa.
Ti ria ca-ʉ̃cʉaropʉ yaa rocaricarã ãma.

 6 Jeová, yʉ Ʉpaʉ, mʉ ya wamo
cariape wamo mena mʉ wapanare
mʉ reewʉ, ca-tutuaʉ aniri.

 7 Nare tʉjʉ punijiniri, mʉ ca-tutuarije mena
mʉ wapanare mʉ reewʉ.
Peero yoaro mee taare ca-joe rocarore bairona
yoaro mee nare mʉ reewʉ riapʉ.

 8 Tutuaro puti bateire bairo, wino ca-papuro,
Ócore ca-tua nʉcaro mʉ ápʉ́.
Pʉga paʉri yojo ca-tuaro mʉ ápʉ́.
Ria recomaca ca-oco mano mʉ ápʉ́.

 9 Mʉre ca-netonʉcaʉ maca
oco bairo tʉgooñaricʉmi:
“Nare ʉja, yʉ emʉgʉ.
Na ca-cʉgorijere yʉ emagʉ.
Na ca-cʉgorijere emari, aperãre joo bate, yʉ 

wariñuugʉ.
Yʉ yijerica pãire nee, nare yʉ jĩa reegʉ,”
ĩi tʉgooñabatacʉmi.

 10 Mʉ maca wino ca-papuro mʉ cá-ápʉ́ tunu.
To bairo mʉ cá-áto,
ti riapʉ nare mʉ ca-ruu reewʉ.
Come ca-nʉcʉrijere bairo ca-rua yajiwã.

 11 Jeová ca-aniquena aperã
na cá-áti nʉcʉbʉgorã na jʉ̃guea,
mʉre bairo ca-ñuurã maama.
Mʉ jetona tʉjʉ acʉarique,
ca-uwiorijere cá-ácʉ mʉ ãa.

To bairi camaja nipetirã, “Ñuu majuucõami,”
mʉre na ca-ĩi nʉcʉbʉgo baja peope ãa.

 12 Mʉ cá-áti majirijere iñoʉ,

mʉ wapanare riapʉ na ca-rua yajiro mʉ ápʉ́. h
 18 Jeová, jã Ʉpaʉ, mʉ ca-rotirije anicõagaro.

 19 Faraón yarã caballoa tʉ̃garica coori
cʉ̃ yarã caballoa bui ca-peja aána,
riapʉre na ca-peña aáto riapʉ na ca-ruaro mʉ ápʉ́.
¡Israelita maja macare ca-carari yepapʉ
jã ca-peña ejaro mʉ ápʉ́!

María cõ ca-bajarique
20 Cabero Aarón jʉgoco María Dio yere ca-buio, na 

ca-pa bajaro re nee, ca-baja yupo. Ni petirã aperã ca-
romia quena cõ cá-áto re bairo ca-pá baja ʉja yu parã. 
21 Cõ maca oco bairo nare ca-jʉgo baja yupo:

¡Jeováre nʉcʉbʉgori baja peóya!
Cʉ̃ wapanare jĩa netonʉca ámí.
¡Ria ca-pairi yapʉ, uwamarã,
caballoa buipʉ ca-pejaricarãre
na ca-ruaro áami!

Óco ca-jʉ̃guerije
22  Moisé israel maja mena ria Mar Rojo peña yaparo, 

apero pʉ nare ca-jʉgo aá jupʉ. Aá, camaja mano pʉ, 
yʉcʉ mano pʉ “Sur” ca-wame cʉto pʉ ca-eja yu parã. Itia 
rʉmʉ aá, ócore ca-bʉga quẽ ju parã ti yepa pʉre. 23  Mará 
ca-wame cʉto pʉ ejarã, to macaje ócore ca-eti maji quẽ-
ju parã, óco ca-jʉ̃gue rije jeto ca-ano maca. To bairi ti 
paʉre Mará i ca-wame ye yu parã.

24 Óco caroa ca-mano tʉjʉrã, Moisére ca-wada pai 
jʉgo yu parã. “¿Ñee unie mani eti cʉti?” Ca-ĩi tuti yu parã.

25  To bairo na ca-ĩi tuti rijere apii, Moisé, Jeová re, 
“Jãare áti nemoña,” ĩi, seeto Jeová re ca-ĩi jeni ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩi jeniro Jeová jicʉ̃ yucʉ acãre Moisére 
ca-iñoo ñupʉ. Moisé maca tiʉre tʉjʉ, tiʉre pa ta nee, 
óco pʉ ca-roca yupʉ. To bairo cʉ̃ cá-átona, óco ca-ipiti-
rije ca-jeeña ñupe yua.

“¿Ca riapena yʉre na api ʉja cʉti?” nare ĩi, to bairo 
cá-ájupʉ Jeová. Ti paʉna cʉ̃ ca-roti rijere na cá-átipe re 
oco bairo ca-ĩi cũu ñupʉ:

26  —Yʉ, Jeová mʉja Ʉpaʉ yʉ ãa. Mʉja riaye re ca-
netooʉ yʉ ãa. Yʉre mʉja ca-api ʉjaro, yʉ ca-tʉjoo rije 
mʉja cá-áto, yʉ ca-roti rije yʉ ca-cũu rijere mʉja cá-áto, 
egipcio maja re rooro nare yʉ cá-áta tore bairo mʉjaa re 
yʉ áti quetigʉ.

27 Cabero israel maja aá nutu aá, Elim ca-wame cʉto-
pʉ ca-eja yu parã. Topʉ doce (12) óco ca-butiri operi 
ca-añupe. Setenta ñoori majuu (70) ca-añupe. Topʉ óco 
operi tʉacã ca-tua nʉca ñu parã.

Ʉgarique maná ca-wame cʉtiere Dio cʉ̃ ca-joorique

16  1 Cabero israel maja ni petirã Elim ca-wame-
cʉto pʉ buti aá, Sin ca-wame cʉto, camaja ca-

mano pʉ, yucʉ ca-mano pʉ ca-eja yu parã. Elim, Sinaí 
watoa re ca-añupe ti paʉ, Sin.

Ti paʉre Egipto re na ca-buti aá tato bero jicʉ̃ muipu 
peti apeĩ muipu quince (15) rʉmʉri ca-tʉja aá jupe. 
2  Topʉ camaja mano, yucʉ mano pʉ ejarã, israel maja 
ni petirã ca-wada pai jʉgo yu parã Moisé, Aarón jãare.

3  —Egipto pʉna Dio mani ca-riaro cʉ̃ cá-áto ñuu bo-
ricaro. Topʉre mani ʉga rique wai bʉcʉ rii roá rique 
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mani ca-ʉga nucu bapʉ. Mani ca-ʉga garo cõo ʉga rique 
ca-amʉ. Mʉja maca jã ni petirã re camaja mano pʉ, yucʉ 
mano pʉ ñigo ria rique mena na bai yajiato ĩirã jãare 
mʉja ca-neapʉ.

4 To bairo na ca-wada pai rijere apiri, oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ Jeová Moisére:

—Ʉmʉ recóopʉ macaje ʉga rique oco ca-ocaro re 
bairo ca-rúi atóre bairo yʉ átigʉ. To canaca rʉmʉ tie 
ʉga rique re mʉja jee garã. Na ca-ʉga paro cõona na jee 
aáto. Tie mena, “¿Noa maca yʉ ca-roti rijere cariape cá-
ána ãma, noa maca yʉre na neto nʉcatí?” yʉ ĩi majigʉ. 
5 Jicã wamo canaca rʉmʉri bero ca-ani rʉmʉ ca-ano 
pʉga rʉmʉ na ca-ʉgape re na jee aáto— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová.

6 To bairi Moisé, Aarón israel maja re ca-buio yu parã:
—Yucʉ ca-naiori paʉ acã ca-ano, “Mani Ʉpaʉ Jeová 

ãmi Egipto pʉ ca-anana re mani re ca-nee buti atácʉ 
ãmi,” mʉja ĩi maji garã. 7 Bujiyʉ ca-bujuri paʉ acã ca-
ano Jeová cʉ̃ ca-aji bate rijere mʉja tʉjʉ garã, cʉ̃re mʉja 
ca-wada pai rijere cʉ̃ ca-apiro maca. ¿Dope bairo ána 
jãare mʉja wada paití? Jã maca noo ca-boorã jã ãa— 
ca-ĩi ñu parã Aarón, Moisé jãa.

8  Moisé ape wame nare ca-ĩi nemo ñupʉ tunu:
—Ca-naiori paʉ acã mʉja ca-ʉgapa rirori re joo gʉmi 

Jeová. Ca-bujuri paʉ acã pan mʉja ca-booro cõo mʉjaa-
re joo gʉmi. Cʉ̃re mʉja ca-wada pai rijere apimi. Jã 
meere wada pairã mʉja áa, Jeová maca re rooro wada 
pairã mʉja áa.

9 Cabero Moisé ca-ĩi ñupʉ Aarón' re:
—Ni petirã israel maja re Jeovácʉ̃ ca-tʉjʉ jooro, na 

atí rotiya. “Mʉja ca-wada pai rijere apimi Jeová,” na 
ĩiña— ca-ĩi ñupʉ Moisé Aarón' re.

10 Cabero Aarón israel maja ni petirã re Moisé nare 
cʉ̃ ca-ĩi roti rijere nare cʉ̃ ca-ĩi buiori paʉna ca-tʉjʉ 
joo yu parã camaja mano pʉ, yʉcʉ mano pʉre. Na ca-
tʉjʉ joorona, Jeová cʉ̃ ca-aji bate rije bujeri watoa pʉ 
ca-bau yupe. 11 To bairo ca-bairo, oco bairo ca-ĩi ñupʉ 
Jeová Moisére:

12  —Israel maja re na ca-wada pai rijere yʉ apiwʉ. 
To bairi oco bairo na ĩi buioya: “Ca-naiori paʉ ca-ano 
wai bʉcʉrã rirori re mʉja ʉga garã. Bujiyʉ ca-bujuri 
paʉ maca re pan mʉja ca-ʉga garo cõo mʉjaa re yʉ 
joogʉ. To bairo yʉ cá-áto, ‘Jeová mani Ʉpaʉ majuu 
ãmi,’ mʉja ĩi maji garã,” na ĩiña— ca-ĩi ñupʉ Jeová 
Moisére.

13 Ti rʉmʉna ca-naiori paʉ jʉgoye acã ca-ano bua ca-
paarã na tʉpʉ ca-rúi áju parã. Ca paarã majuu rúi eja-
bana, na ca-ani paʉre ca-jira coa ju parã. Ape rʉmʉ ca-
bujuri paʉ ca-ano na ca-ani paʉ wejare ʉcope ca-weya 
amo jore yupe. 14  Cabero ti ʉcope ca-cara ricaro bero, 
yepapʉ ca-cuña ñupe ocã cuiri acã. 15 Na israel maja tiere 
tʉjʉ maji quena, “¿Ñee unie to ãatí?” ca-ame ĩi jeniña-
ñu parã.

Moisé israel ita maja re na ca-ĩi ñupʉ:
—Atie pan mʉja ca-ʉgape Jeová mʉjaa re cʉ̃ ca-joo-

rije ãa. 16  Oco bairo mʉjaa re áti rotimi Jeová: “Mʉja 
ca-ano cõo mʉja ca-ʉgape re jeeya. Mʉja ya wiiri pʉ ca-
ãna re to ca-anacaʉ na ca-ʉgape pʉga kilo jeto jeeya,” 
ĩmi Jeová— nare ca-ĩi ñupʉ Moisé.

17 To bairi Moisé nare cʉ̃ cajee roti ricaro cõona ca-
jee yu parã. Aperã pairo, aperã õco acã ca-jee yu parã. 
18 Na ca-jee rique re bapoña ata, capee ca-jee ricʉre ca-rʉja 

eja quẽ jupa. Peto acã ca-jee ricarã quena re cõo ricaro ca-
eja yupe. Na ca-ʉga paro cõona ca-añupe.

19 Cabero Moisé nare ca-ĩi ñupʉ tunu:
—Bujiyʉ mani ʉga garã ĩirã, rʉga queti cõaña.
20 Moisé to bairo cʉ̃ ca-ĩi bato quena, aperã cʉ̃ ca-api-

ʉja quẽ ju parã. “Bujiyʉ mani ʉga garã,” ĩirã, ca-rʉga yu-
parã. Na ca-rʉga rique becoa eja, ca-ʉni coa jupe. Moisé 
maca tiere tʉjʉ, na mena ca-puni jini ñupʉ.

21 Cabero to canaca rʉmʉ ca-bujuri paʉ acã ca-ano 
ni petirã na ca-ʉga paro cõona ca-jee yu parã. Na ca-jee-
quetaje muipu cʉ̃ ca-aji rije mena ca-ocoaca peti coa jupe. 
22  Jicã wamo canaca rʉmʉri bero ca-ani rʉmʉ ca-ano 
pʉga rʉmʉ na ca-ʉgape re ca-jee neo ñu parã. Bapari 
canaca litros jicʉ̃ cʉ̃ ca-ʉgape re ca-jee neo ñu parã. To 
bairo na cá-áto tʉjʉrã, Israel maja re ca-jʉgo ãna Moisé 
tʉpʉ aá, cʉ̃re ca-buio yu parã. 23  To bairo na cá-átaje re 
cʉ̃re na ca-buioro apii, Moisé nare ca-ĩi ñupʉ:

—To bai rona Jeová cʉ̃ ca-roti rique ãa. “Bujiyʉ mʉja 
ca-yeri jãpa rʉmʉ ani garo. Yʉ Jeová re mʉja cá-áti nʉcʉ-
bʉgopa rʉmʉ ani garo,” ĩmi Jeová. “Ʉga rique quenoo-
ña yucʉ mʉja ca-ʉgape. Mʉja ca-ʉga rʉga rije rʉgaya 
bujiyʉ mʉja ca-ʉgape,” ĩiwĩ Dio— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

24 To bairo Moisé nare cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona ape 
rʉmʉ na ca-ʉgape re ca-rʉga yu parã. Ape rʉmʉ na ca-
ʉgape maca rooye tua queti, becoa eja queti ca-bai yupe, 
yerijã rica rʉmʉ ca-ano maca.  25 To bairi nare ca-ĩi ñupʉ 
Moisé tunu:

—Yucʉ acã yerijã rica rʉmʉ ãa, to bairi ca-rʉja rijere 
ʉgaya. Jeová re áti nʉcʉ bʉgo, cʉ̃re wari ñuu peó rica 
rʉmʉ ãa. To bairi yucʉ acãre mani ca-ani paʉ tʉjaro re 
apeye unie ʉga rique mʉja bʉga queti garã. 26 Jicã wamo 
peti ape wamo jicã peni peari (6) rʉmʉri re ʉga rique 
mʉja jee neo garã. Ca-ani tʉjari rʉmʉ jicã wamo peti 
ape wamo pʉga peni peari rʉmʉ (7) ca-ano, mʉja jee-
queti garã— na ca-ĩi ñupʉ Moisé.

27 To bairo cʉ̃ ca-ĩi bato quena, ti rʉmʉ rena jicãarã 
ʉga rique jee garã cá-aá ba ju parã. Ca-bʉga quẽ ju parã. 
28  To bairo na cá-áto tʉjʉʉ, Jeová Moisére nare cʉ̃ ca-ĩi 
buio roti yupʉ tunu:

—¿Noo cõo yoaro yʉ ca-roti rije, mʉjaa re yʉ ca-buio-
rijere mʉja neto nʉcagatí? 29 Atiere majiña. Yʉ, mʉja 
Ʉpaʉ Jeová, yerijã rica rʉmʉ re mʉjaa re yʉ cũu. To bairi 
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j 16.31 Hebreo ye mena “¿Ñee to ãatí?” ĩigaro ĩi. k 17.7 Meribá “tuti rique” ĩigaro ĩi, hebreo ye mena. l 17.7 Masá “átiña rique”, “tʉjʉ-
ña rique” ĩigaro ĩi. m 17.15 Jeová-nisi “Yʉ Ʉpaʉ Jeová ya bandera yʉ ca-cʉgoro cá-ácʉ ãmi” ĩigaro ĩi. 

jicã wamo peti ape wamo jicã (6) peni peari rʉmʉ ca-
bujuri paʉ ca-ano jeeya pʉga rʉmʉ mʉja ca-ʉgape re. 
Ape rʉmʉ maca yerijã rica rʉmʉ ca-ano, ni petirã mʉja 
ca-ani paʉpʉ tuaya, buti aá quẽja— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

30 To bairi jicã wamo peti ape wamo pʉga peni peari 
rʉmʉ (7) ca-ano ca-yerijã ñu parã. 31 Israel maja ʉga rique 
na ca-jee rique re maná j ca-wame ye yu parã. Tie silantro ca-
wame cʉtie apeare bairo ca-boti rije apeari ca-bau yupe. 
Yucʉ pũu ri acã, mumia oco mena átaje re bairo ca-ipiti rije 
ca-añupe. 32  Oco bairo nare ca-ĩi nemo ñupʉ Moisé tunu:

—Oco bairo áti rotimi Jeová: “Pʉga litro ca-nʉcʉro 
jee queno cũuña. Tiere mʉja parã merã ca-ani nutu 
aá parã pʉre camaja mano, yucʉ ca-mano pʉ ʉga rique 
mʉjaa re yʉ ca-joo rique re tʉjʉ garãma. Mʉjaa re Egipto-
pʉ nee buti aá, yʉ ca-joo rique re tʉjʉ tʉgoo ña garãma,” 
ĩiwĩ Jeová— na ca-ĩi ñupʉ Moisé.

33  Cabero oco bairo ca-ĩi ñupʉ Moisé Aarón' re:
—Jicã pii neatí, ti piipʉ pʉga litro ca-nʉcʉro maná-

re jee jãaña. Cabero tiere Jeová cʉ̃ ca-tʉjʉro pʉ cũuña. 
Tiere mani punaa, mani parã merã ca-ani nutu aána na 
tʉjʉáto ĩirã, queno cũuña.

34 To bairi Jeová Moisére cʉ̃ cá-áti roti ricaro re bai-
rona, cá-ájupʉ Aarón. Dio wiipʉ ca-ani pata pupea pʉ 
ti piire ca-cũu ñupʉ.

35 Israel maja cua renta (40) cʉmari maná re ca-ʉga 
añu parã. Canaán yepa tʉjaro aperã camaja ca-ano pʉ 
ejarãpʉ tiere ca-ʉga jana ñu parã. Canaán Dio “Mʉjaa re 
yʉ joogʉ,” cʉ̃ ca-ĩ rica yepa ca-añupe.

Ʉ̃tapʉ óco ca-butirique

17  1 Ni petirã israel maja camaja mano, yucʉ mano, 
Sin ca-wame cʉto pʉ ca-ãnana cá-aá coa ju parã. 

Aá, Dio nare cʉ̃ ca-rotiro re bai rona aá, Refi dim ca-
wame cʉto pʉ eja, topʉ ca-tua yu parã. Topʉre óco na 
ca-etipe ca-ma ñupe. 2  Óco to ca-mano tʉjʉrã, Moisére 
ca-ĩi puni jini ñu parã israel maja.

—Óco jã ca-etipe jãare jooya— ca-ĩi tuti yu parã.
To bairo na ca-ĩro Moisé maca oco bairo ca-ĩi ñupʉ:
—¿Dope ána to bairo yʉre mʉja ĩi tutití? ¿Dope ĩirã, 

“Dio jãare óco joo maji quẽcʉmi,” mʉja ĩi tʉgoo ñatí?— 
nare ca-ĩi yʉʉ yupʉ Moisé.

3  Na maca seeto ócore eti gabana, oco bairo cʉ̃ ca-
wada pai yu parã Moisére:

—¿Dope ácʉ Egipto pʉ ca-anana re jãare mʉ ca-nee 
buurí? ¿Jãare, jã punaa re, jã yarã wai bʉcʉrã oco eti-
ga rique mena yʉ jĩagʉ ĩi tʉgoo ñari, jãare mʉ ca-nee 
buuti atí?

4 Moisé cʉ̃re na ca-ĩi tuti rijere apii, seeto Diore jenii 
oco bairo ca-ĩi ñupʉ Diore:

—¿Yʉa dope bairo yʉ áticʉtí ati maja mena? Peto acã 
rʉja ʉ̃ta rupaa mena yʉre na ca-ree jĩape.

5 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apii, Moisére ca-ĩi yʉʉ yupʉ Dio 
maca:

—Camaja jʉgoye neto aácʉja. Jicãarã israel maja-
re ca-jʉgo anare bapa cʉtiya. Mʉ tue ricʉ, ria Nilore 
mʉ ca-pa ricʉre ne aácʉja. 6 Mʉ jʉgoye Ʉ̃taʉ Horeb ca-
wame cʉtii paʉpʉ ʉ̃taa buina yʉ anigʉ. Ti ʉ̃taa re mʉ 
tue ricʉ mena paaya. Mʉ ca-paaro camaja na ca-etipe 
óco buti garo— ca-ĩi ñupʉ Jeová Dio Moisére.

To bairo Jeová cʉ̃ ca-roti ro, israel maja ca-jʉgo ãna 
na ca-tʉjʉro na tia ʉ̃taa re ca-paa yupʉ Moisé. 7 To bairo 
cʉ̃ cá-áta paʉre Meribá k ca-wame tuu yupʉ Moisé, israel 
maja cʉ̃re na ca-ĩi tuti rique jʉgori. Ti paʉ rena Masá l 
ca-wame ye yupʉ tunu, Jeová re, “¿Ca riapena Jeová mani 
mena cʉ̃ ani quẽetí?” na ca-ĩ rique jʉgori.

Amalecita maja mena Israelita maja na ca-ame jĩarique
8  Uwa marã ama le cita maja ca-wame cʉti poa 

Refidim pʉ israel maja mena ame jĩa garã cá-aá juparã. 
9 To bairi Moisé oco bairo ca-ĩi ñupʉ cʉ̃re cá-áti nemoʉ 
Josué re:

—Jicãarã caʉmʉa re bejeya. Nare beje, ama le cita 
maja mena ame jʉgo jĩaʉja. Yʉ maca bujiyʉ ati buuro 
buipʉ yʉ anigʉ. Topʉre tue ricʉ Dio yʉre cʉ̃ ca-ne aá 
roti ricʉ mena yʉ tu nucugʉ.

10 To bairi Moisé cʉ̃ ca-roti ricaro re bairo cá-ájupʉ 
Josué. Caʉmʉa re beje, Ama le cita maja mena ca-ame 
jĩarã aá ju parã. Topʉ na cá-aáto Moisé, Aarón, apeĩ 
Hur ca-wame cʉcʉ, ti buuro buipʉ ca-wamʉ aá ju parã. 
11 Moisé cʉ̃ wamori re cʉ̃ ca-ñu mʉgo ano israel maja 
ca-jĩa neto nʉca cõa ñu parã. Cʉ̃ wamori cʉ̃ ca-nee ruioro 
maca, Ama le cita maja maca ca-ame jĩa neto nʉca cõa ñu-
parã israel maja maca re. 12  Moisé cʉ̃ wamori ñu mʉgo-
bacʉ cʉ̃ ca-wʉ̃garo tʉjʉ majirã, Aarón, Hur maca ʉ̃taa-
re neatí, cʉ̃re ruí rotirã cʉ̃re ca-rʉpo yu parã. To bairo 
átiri cʉ̃ wamori re ca-tuu ñee tu nucu ñu parã. Jicʉ̃ ape 
nʉgoa, apeĩ ape nʉgoa ca-tuu ñee tu nucu ñu parã, Moisé 
cʉ̃ ricari re cʉ̃ wʉ̃ga queti cõato ĩirã. To bairi cʉ̃ wamori-
re ca-tuu ñee boja naio coa ju parã. 13  To bairo na cá-áto 
Josué uwa marã ama le cita maja mena ame jĩarã, yije-
rica pairi mena ca-ame jĩa neto nʉca cõa ñu parã.

14 Cabero Jeová ca-ĩi ñupʉ Moisére tunu:
—Atiere israel maja maji riti rema ĩi, jicã pũuro pʉ 

uca tuuya. Josué re oco bairo ĩiña: “Ni petirã ama le cita 
maja re yʉ ree peo cõagʉ. To bairi ati yepa macana ama-
le cita maja anana re tʉgoo ña queti garãma.”

15 Cabero Diore wai bʉcʉ jĩa joe buje mʉgo joo rica 
tuture cá-ájupʉ Moisé. Ti tuture áti, ti paʉre Jeová-nisi m 
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n 18.5-6 Sinaí ape wame Horeb wamecʉ Sinaí. 

ca-wame ye yupʉ: 16  To bairo átiri oco bairo ca-ĩi ñupʉ 
Moisé:

—Jeová yʉre cá-áti nemoʉ ãmi. “Jeová, jãare áti-
nemoña,” ĩi jeni, yʉ wamori re cʉ̃re yʉ ñu mʉgowʉ. 
Ama le cita maja Jeová wapana ani nucu cõa garãma. 
Cabero macána pʉ quena re Jeová wapana ani cõa ani-
nucu garãma— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

Jetro Moisére cʉ̃ ca-tʉjʉ ejarique

18  1 Jetro Madián yepa macacʉ sacer dote, Moisé 
mañicʉ, ni peti rije Moisé jʉgori, Jeová yarã 

israel maja re cʉ̃ cá-áti boja rique re, Egipto pʉ ca-anana-
re Jeová cʉ̃ ca-nee buu rique re ca-queti api yupʉ.

2  Ca-jʉgo ye pʉ Moisé cʉ̃ nʉmo Séfora re cõ punaa 
caʉmʉa pʉgarã menáre cõ pacʉ tʉpʉ ca-joo yupʉ. 
3  Moisé macʉ jicʉ̃ Gersom ca-wame cʉjupʉ, “aperã ya 
yepa pʉre aá teñari majocʉ apero macacʉ yʉ ãa,” ĩrica 
wame. To bai rona tʉgoo ña bacʉ cʉ̃ jʉgocʉ re Guer són 
ca-wame ye yupʉ. 4  Ca-bai maca re Eliézer ca-wame-
ye yupʉ, “Yʉ pacʉ yaʉ Dio yʉre áti nemoowĩ, Faraón 
yʉre cʉ̃ ca-jĩa bo ricʉre yʉre cʉ̃ ca-jĩa queto cá-ámí,” ĩrica 
wame cʉ̃re ca-wame ye yupʉ Moisé.

5-6  Moisé mañicʉ Jetro, Moisé tʉpʉ aágʉ oco bairi 
wame ca-queti joo jʉgoye ye yupʉ: “Yʉ, mʉ mañicʉ, mʉ 
nʉmo mena, mʉ punaa caʉmʉa pʉgarã mena mʉ tʉpʉ 
yʉ tʉjʉ aágʉ,” ca-ĩi joo yupʉ.

Moisé maca camaja mano pʉ, yucʉ mano pʉ, Dio ya 
ʉ̃taʉ Sinaí n pʉto pʉ ca-añupʉ. To bairi Moisé mañicʉ 
Jetro, Moisé nʉmo, Moisé punaa mena ca-tʉjʉ eja yupʉ 
Moisé tʉpʉ.

7 To bairi Jetro cʉ̃ ca-ejaro, Moisé juti ajeri mena cʉ̃ 
cá-áta wiipʉ ca-ãnacʉ buti aá, cʉ̃ mañicʉ re ca-bocaʉ 
aá jupʉ. Cʉ̃re ñuu rotii, mu bia, cʉ̃ ca-pa bario yupʉ. Ame 
ñuu rotiri bero Moisé ya wiipʉ ca-jãa aá ju parã. 8  Wiipʉ 
jãa, Faraón' re, Egipto pʉ macana re rooro Jeová nare cʉ̃ 
cá-átaje re ca-buio yupʉ Moisé cʉ̃ mañicʉ Jetrore. “Jã 
israel maja re caroaro jãare cá-áti bojawĩ Jeová,” ca-ĩi-
ñupʉ. To bairi maa pʉ na cá-aá taje re buio, ni peti rije na 
ca-popiye tamuo rique re, Jeová nare cʉ̃ cá-áti nemo rique 
quena re ca-ĩi buio yupʉ cʉ̃ mañicʉ Jetrore. 9 Jetro maca 
israel maja re Jeová caroaro nare cʉ̃ cá-áti boja rique re, 
Egipto macana nare na ca-roti epé rique re na ca-buti-
rique re apii, ca-wari ñuu ñupʉ. 10 Oco bairo ca-ĩi wari-
ñuu ñupʉ Jetro:

—¡Ñuu majuu cõami Jeová! Faraón, Egipto macana 
na ca-paa roti epé ricarã re mʉja ca-buti ro cá-á jupi 
Jeová. 11 Rooro mʉjaa re na cá-átaje re mʉjaa ca-buti 
weoro ájupi. To bairi yucʉ acãre yʉ maji: Ni petirã re 
aperã camaja jʉ̃guea na ca-nʉcʉ bʉgorã netoro cá-áti 
majii majuʉ ãmi Jeová— ca-ĩi ñupʉ Jetro.

12  Cabero Jetro jicʉ̃ wai bʉcʉre jĩa, joe buje mʉgo, 
apeye quena re ca-joo yupʉ, Diore áti nʉcʉ bʉgoʉ. 
Cabero Aarón, aperã ni petirã israel maja re ca-jʉgo ana 
menáre Dio cʉ̃ ca-tʉjʉ jooro, Moisé mañicʉ mena ca-
ʉgarã aá ju parã.

Moisé jues majare cʉ̃ ca-bejerique
13  Na ca-ʉga ricaro bero macá rʉmʉ maca Moisé 

israel maja rooro na cá-átaje re wada quenoo gʉ, cʉ̃ 
ca-ruí nucu ropʉ ca-ruí yupʉ. Camaja maca cʉ̃ ca-wada 

quenoo boja pere boorã cʉ̃ tʉpʉ ca-bujuri paʉ ejarã 
ca-ani naio coa ju parã. 14  Cʉ̃ mañicʉ ni peti rije Moisé 
camaja re cʉ̃ ca-wada peni boja rijere tʉjʉʉ, oco bairo 
cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ:

—¿Dope ĩi jicãʉ na ni peti rijere na yere mʉ quenoo-
boja gatí? Na maca ca-bujuri paʉ, ca-naiori paʉ eja naio-
coapa, mʉ mena wada penirã. ¿Dope ácʉ jicãʉ na mʉ 
áatí?— cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jetro.

15 To bairo cʉ̃ ca-ĩro, oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ 
Moisé:

—Naa, “¿Dio dope bairo cʉ̃ bootí?” ĩirã, yʉre jeniñarã 
eja nucuma. 16  Nare rooro ca-bairo, “¿Dope bairo jã 
áticʉtí?” ĩirã, “¿Noa maca cariape na ĩití?” ĩirã, queno 
rotirã, yʉ tʉpʉ jeniñarã ejama. Na ca-jeni ñarã ejaro yʉ 
maca Dio cʉ̃ ca-roti rique cʉ̃ ca-cũu rique re, cʉ̃ ca-buio-
rique re nare yʉ buio majio nucʉ— ca-ĩi ñupʉ Moisé.

17 Tiere apiʉ, cʉ̃ mañicʉ oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:
—To bairo mʉ cá-átie ñuu quẽe. 18  Mʉ quepe coagʉ. 

Camaja quena mʉ mena ca-ãna quena quepe cõa garãma. 
To cõo jicãʉ na mʉ cá-áti garije mʉ áti peo oca buti quẽcʉ. 
19 “Oco bairo cá-áti paʉ mʉ ãa,” mʉre yʉ ca-ĩro caroaro 
apiya. To bairo mʉ ca-apiro, Dio mʉre áti nemo gʉmi. 
Mʉ maca camaja yere Diopʉre ca-wada bojaʉ mʉ anigʉ. 
20 Dio cʉ̃ ca-roti rijere cʉ̃ ca-cũu rique re, cʉ̃ ca-buio rique-
re nare mʉ buio gʉ. “Oco bairo ca-anipe ãa, atie maca re 
cá-átipe ãa,” na ca-majiro ája. 21 Oco bairo cá-áti paʉ mʉ 
ãa: israel maja watoa pʉ caʉmʉa caroaro ca-tʉgooña 
majirã re, caroaro Diore ca-nʉcʉ bʉgorã, to bairi cariape 
ca-ĩirã unare bejeya. “Ʉpaʉ yʉ ca-ano, apeye unie yʉre 
joo garãma,” ca-ĩi tʉgoo ña quena unare, nare bejeya. 
Nare bejei, mil (1.000) majuu ca-ãna re ca-roti parãre 
beje, ʉparã tuu jõoña. Aperã cien (100) majuu ca-ãna-
re ca-roti parãre bejeya. Aperã cin cuenta (50) majuu 
ca-roti parãre bejeya. Aperã tunu diez (10) majuu ca-
roti parãre bejeya. 22  Ni petirã israel maja re, “Oco bairo 
maca ája,” ĩi maji garãma. Ape wame ca-quenoo majiña 
máni wame unuore to ca-amata, mʉ tʉpʉ wada peni 
quenoo rã atí garãma. Noo ca-boori wamerã, na majuu 
wada quenoo ga rãma. To bairo mʉre na cá-áti nemoro, 
mʉ popiye tamuo quetigʉ. 23  Atie yʉ ca-ĩ rijere mʉ cá-
ápata, Dio mʉre, “Atiere to bairo ája,” mʉre cʉ̃ ca-ĩro, 
atie mʉ paa rique mʉ áti oca butigʉ. To bairo mʉ cá-
áto, camaja wari ñuu rique mena na ya wiiri pʉ tunu 
aá garãma— Moisére ca-ĩi buio yupʉ Jetro.

24 To bairi cʉ̃ mañicʉ, “To bairo mʉ ápa,” cʉ̃ ca-ĩi buio-
ricaro re bai rona cá-ájupʉ Moisé. 25 Israel maja watoa re, 
“Ati majana caroaro tʉgoo ña majima,” ĩi, ca-beje yupʉ. 
Na ca-roti pere cũʉ, mil, cien, cin cuenta, pʉga wamo 
cõo (5) ca-roti parãre ca-beje yupʉ. 26 Na maca, “To bairo 
cá-átipe ãa,” ĩirã, israel maja re ni petiri wame re ca-wada 
quenoo bojayu parã. Na ca-wada quenoo maji quetie re 
Moisé tʉpʉ ca-wada quenoo aá roti yu parã. Seeto ca-bai-
quetie unie maca re na majuu na ca-wada quenoo ñu parã.

27 Cabero Moisé cʉ̃ mañicʉ re cá-aá taje ui yupʉ. Aátaje 
ui yapa roro, Jetro cʉ̃ ya macapʉ ca-tunu coa jupʉ yua.

Israel maja ʉ̃taʉ Sinaípʉ na ca-ejarique.

19  1-2  Israel maja Refidim pʉ ca-ãnana buti aá, 
camaja mano pʉ, yucʉ mano ʉ̃taʉ Sinaí tʉpʉ 

ca-eja yu parã. Eja, tii ʉ̃taʉ ca-namuña ro ca-tua yu parã. 
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Pʉgarã muipua bero ca-ani muipu ca-ano Egipto pʉ na 
ca-buti aá tato bero topʉre ca-eja yu parã. 

3  Cabero Dio maca ʉ̃taʉ pʉ ãcʉ̃, Moisére ca-pii yupʉ. 
Moisé maca cʉ̃re cʉ̃ ca-piiro apii, tiʉ ʉ̃taʉ pʉ ca-wamʉ 
aá jupʉ. Cʉ̃ ca-wamʉ ejaro, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 
Jeová:

—Atie yʉ ca-ĩ rijere Jacob ãnacʉ parã merã ca-ãna 
israel maja re na buioya. 4 “Egipto macana re rooro nare 
yʉ cá-átaje re mʉja ca-tʉjʉwʉ. Aa pacʉ cʉ̃ punaa re cʉ̃ 
queeri rʉpʉri buipʉ ca-ne aácʉ re bairo mʉjaa re yʉ cá-
ápʉ́ yʉ tʉpʉ mʉjaa re nee aácʉ. To bairi wame re yʉ 
cá-átaje re mʉja maji. 5  To bairi mʉja yʉ ca-roti rijere 
cariape mʉja cá-ápata, yʉ ca-ĩi cũu rijere cariape mʉja 
cá-ápata, ni petirã aperã netoro yʉ yarã majuu mʉja 
ani garã, ati yepa macana ni petirã watoa re. 6 Mʉja maca 
yʉ yarã majuu, sacer dote maja re bairo yʉ ca-boo rije 
cá-ána mʉja ani garã.” Atie ni petiro israel maja re na 
buioya— ca-ĩi ñupʉ Dio Moisére.

7 Moisére Dio cʉ̃ ca-buio roti yapa roro bero, Moisé 
ʉ̃taʉ pʉ ca-ãnacʉ rúi aá, ni petirã israel maja re ca-jʉgo 
anare pi joo, ni peti rije Dio cʉ̃ ca-buio roti rique re na 
ca-buio yupʉ. 8  Moisé Dio cʉ̃ ca-buio roti rique re apirã, 
israel maja jicãro cõo tʉgoo ña, oco bairo ca-yʉʉ yu parã:

—Ni peti rije Dio jãare cʉ̃ ca-buio roti rique re jã áti-
garã— ca-ĩi ñu parã.

To bairo na ca-ĩi yʉʉro apii, Diore ca-buio yupʉ 
Moisé.

9 Jeová maca na ca-yʉʉ rique Moisé cʉ̃ ca-buioro apii, 
oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Moisére:

—Bujeri bʉrʉa watoa pʉ mʉ tʉ yʉ anigʉ, mʉ yarã 
israel maja mʉ mena yʉ ca-wadaro na api ato ĩi. To 
bairo yʉ ca-bairo mʉre nʉcʉ bʉgo garãma— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová Moisére. To bairo cʉ̃ ca-ĩro bero Jeová re ca-buio-
yupʉ Moisé Israel ita maja na ca-ĩi yʉʉ rique re.

10 To bairi Moisére ca-ĩi ñupʉ Jeová tunu:
—Camaja tʉpʉ aácʉja. Yʉre na áti nʉcʉ bʉgo paro 

jʉgoye yucʉ, bujiyʉ na queno yuu ato. Na jutire na coje-
ato. 11 Bujiyʉ ape rʉmʉ queno yuu rique to ani tʉga-
ato. Ti rʉmʉ ca-ano yʉ, mʉja Ʉpaʉ, ni petirã mʉja ca-
tʉjʉro ʉ̃taʉ pʉ Sinaí pʉ yʉ rúi atígʉ. 12  Sinaí ʉ̃taʉ pʉto pʉ 
camaja na neto aá queti cõato ĩi, mata cũuña. Oco bairo 
na ĩi buioya: “Tii ʉ̃taʉ re nʉcʉ bʉgo rique mena tʉjʉri, 
wamʉ aá queti cõaña. Tiʉ pʉtore aá queti coaña. Noa 

tiʉre ca-pañaʉ ria coa gʉmi. 13 Atiere yʉ ca-roti rijere ca-
neto nʉca ucʉ̃re ʉ̃ta rupaa mena ree jĩa, temu eco gʉmi.

’Ca majocʉ, wai bʉcʉ ti paʉre ca-neto aácʉ ucʉ̃ jĩa 
eco gʉmi. Cabero Carnero pota mena puti rique apirã, 
tii ʉ̃taʉ tʉpʉre aátaje ani garo,” na ĩi buioya— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová Moisére.

14 Cabero Moisé ʉ̃taʉ pʉ ca-ãnacʉ ca-rúi aá jupʉ. Israel 
maja re Jeová re na cá-áti nʉcʉ bʉgo pere nare ca-queno 
yuu ato ĩi buioʉ aácʉ ca-rúi aá jupʉ. To bairi camaja 
na jutire ca-coje yu parã. 15 Oco bairo nare ca-buio yupʉ 
Moisé tunu:

—Bujiyʉ ape rʉmʉ queno yuu ricarã pʉ ãña. To bairi 
ati rʉmʉri mʉja nʉmoa mena ani quẽja— ca-ĩi ñupʉ 
Moisé.

16  Pʉga rʉmʉ bero ca-bujuri paʉ acã ca-ano, bʉpo 
yabe, bʉpo paa, cá-á jupe. Tii ʉ̃taʉ buipʉ bujeri bʉrʉa 
ca-tua nʉca ñupe. Puti ricaro seeto ca-bʉjʉ yupe. To bairo 
ca-bai rijere apirã ni petirã to ca-ãna seeto uwi bana, ca-
nana ñu parã. 17 To bairi Moisé, nare ca-jʉgo aá jupʉ na 
ca-ani paʉ tʉjaro pʉ, Jeová re na bocaato ĩi. Na maca 
aá, tii ʉ̃taʉ pʉto pʉ ca-eja nʉca ñu parã. 18  Ni petiro tii 
ʉ̃taʉ Sinaí ca-wame cʉtii bujeri ca-añupe, Jeová peero 
ca-ʉ̃ʉrije watoa pʉ cʉ̃ ca-rúi aáto. Pairi peero re bairo 
seeto ca-buje yupe. Tii ʉ̃taʉ ni petiro seeto ca-wãre ñupe. 
19 Puti ricaro seeto bʉja ca-bʉjʉ yupe. To bairo ca-bairo 
Moisé maca ca-wada yupʉ. Cʉ̃ ca-wadaro Dio maca 
bʉpo ca-bʉjʉro re bairo cʉ̃re ca-yʉʉ yupʉ.

20 Jeová ʉ̃taʉ Sinaí buipʉ rúi atí, Moisére cʉ̃ tʉpʉ ca-
wamʉ aá roti yupʉ. Tiere apii, Moisé ca-wamʉ aá jupʉ. 
21 Oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Dio:

—Rúi aácʉja tunu. Camaja re nare buioʉja: Yʉre na 
tʉjʉ ga queti cõato. Ati ʉ̃taʉ pʉto pʉ mata ricaro re na neto 
atí queti cõato. Na ca-neto aápata, ria garãma. 22  Sacer-
dote maja quena, yʉ tʉpʉ atí garã na queno yuu áto. To 
bairo na cá-áti quẽ pata, rooro nare yʉ átigʉ, ĩmi Jeová, 
nare ĩi buioya— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

23  To bairi Moisé maca Jeová re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Ati ʉ̃taʉ re wamʉ atí maji quẽ nama. Mʉna, “Tii 

pʉtore mataya, na neto wamʉ atí queti cõato mʉ ĩiwʉ̃, 
yʉ ca-ani paʉ to ca-ano maca,” mʉ ĩi buio roti tʉgawʉ. 
To bairi ʉ̃taʉ re wamʉ aá maji queti garãma— ca-ĩi ñupʉ 
Moisé Jeová re.

24 Jeová maca Moisére ca-ĩi ñupʉ tunu:
—Rúi aá, Aarón' re atopʉ cʉ̃re nea já. Sacer dote maja, 

to bairi camaja atopʉ wamʉ atí ga bana quena, mata-
ricaro re na neto queti coato. Mata ricaro re na ca-neto 
aápata, rooro nare yʉ átigʉ— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

25 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apii, Moisé rúi atí, Jeová cʉ̃ ca-
ĩ rique re israel maja re ca-buio yupʉ yua.

Jeová pʉga wamo cõo ca-rotirije cʉ̃ ca-cũuriqu

20  1 Jeová ʉ̃taʉ pʉ wadaʉ, atie ca-ĩi cũu ñupʉ:
2  Yʉ Jeová, mʉja Ʉpaʉ, Egipto pʉre rooro 

mʉjaa re na ca-paa roti epéro mʉjaa re ca-nee buu-
ricʉna yʉ ãa.

 3 Yʉ jetore áti nʉcʉbʉgoya. Aperã jʉ̃gueare áti 
nʉcʉbʉgoqueticõaña.

 4 Weericarãre áti nʉcʉbʉgoqueticõaña. 
Ʉmʉrecóopʉ macana áti cõoñari, ati yepa 
macana waibʉcʉrã, riari macana wee cõoñari, 
áti nʉcʉbʉgo queticõaña. Noo ca-boorijere áti 
cõoñari nʉcʉbʉgoquẽja. 5 Nare nʉcʉbʉgorã, 
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o 20.21 Capítulos 20.22—23.33 omitido inten cional mente. Israel maja Dio wiire na cá-átipe, israel maja na paa bojari maja caroaro nare 
na cá-átipe, na ca-ame anipe, caroa jeto na cá-átipe nare Dio cʉ̃ cá-áti roti rique ãa. 

mubia roca cumu átiqueticõaña. Yʉ jeto 
Jeová mʉja Ʉpaʉ yʉ ãa. Aperãre mʉja cá-áti 
nʉcʉbʉgoro, yʉ booquẽe. Yʉre ca-booquẽna, 
caroorije na cá-átie wapa yʉ popiyeyegʉ na 
punaa quenare, na parãmerã quenare, na 
parãmerãpʉ punaa quenare. 6 Baibacʉ quena, 
yʉre ca-mairã, yʉ ca-rotirijere cariape cá-ána 
macare mairi, caroaro na ca-bairo nare yʉ 
átigʉ. Na parãmerãpʉ ca-ani nutu aána yʉre 
ca-mairã, yʉ ca-rotirijere cariape cá-ánare 
caroaro na ca-bairo nare yʉ átigʉ.

 7 Yʉ Jeová, mʉja Ʉpaʉ yʉ wame ĩi epéri 
cawatoana nʉcʉbʉgorique manona yʉ wamere 
ĩiqueticõaña. To bairo rooro ca-ĩirã na ca-ano, 
rooro nare yʉ átigʉ.

 8 Yerijã rotirica rʉmʉre tʉgooñaña. Yʉre 
nʉcʉbʉgorica rʉmʉ ãa. 9 Jicã wamo, ape wamo 
jicã peni peari (6) rʉmʉri paaya. Ti rʉmʉrire 
nipetirije mʉja ca-paarije paaya. 10 Jicã wamo 
peti ape wamo jicã peni peari rʉmʉ (6) bero 
macá rʉmʉ (7) macare, yʉ Jeová mʉja Ʉpaʉre 
áti nʉcʉbʉgori, yerijã rotirica rʉmʉ ãa. Ti 
rʉmʉre paaquẽja. Mʉja macʉ, mʉja maco, 
mʉjaare ca-paa coterã, mʉja ca-paa coterã 
romiri, mʉja yarã waibʉcʉrã, apero macana 
mʉja tʉpʉ ca-ãna quena na paaqueticõato. 11 Yʉ, 
Jeová mʉja Ʉpaʉ jicã wamo peti, ape wamo 
jicã peni peari rʉmʉri (6) ʉmʉrecóore, ati yepa, 
capaca yaarire, nipetirijere ati yepapʉ ca-aniere 
yʉ cá-ápʉ́. Áti yaparo, seis rʉmʉri bero yʉ ca-
yerijãwʉ. To bairi yʉre mʉja cá-áti nʉcʉbʉgopa 
rʉmʉ, yerijãrica rʉmʉ to ãmaro ĩi, ti rʉmʉ 
ricati yʉ ca-cũuwʉ.

 12 Mʉ pacʉre, mʉ pacore nʉcʉbʉgoya, caroaro 
nare ája. To bairo nare mʉja cá-áto yoaro mʉja 
catígarã ati yepapʉ, yʉ, Jeová, mʉja Ʉpaʉ 
mʉjaare yʉ ca-joorica yepapʉre.

 13 Aperãre jĩaqueticõaña.
 14 Mʉja nʉmo ca-aniquẽcore, mʉja manapʉ ca-

aniquẽcʉre áti epéqueticõaña.
 15 Apeĩ yere jee rutiqueticõaña.
 16 Aperãre rooro nare to baiato ĩirã, na ye macajere 

ĩitoqueticõaña.
 17 Aperã na wiirire tʉjʉ ʉgooquẽja. Cʉ̃ nʉmore, cʉ̃ 

ca-paa coteire, cʉ̃re ca-paa coteore, cʉ̃ wecʉre, 
cʉ̃ burrore, nipetirije cʉ̃ ca-cʉgorijere tʉjʉ 
ʉgooquẽja.

Israel maja Dio cʉ̃ cá-átiere tʉjʉrã na ca-uwirique.
18  Israel maja ni petirã bʉpo cʉ̃ ca-paáro, puti ricaro 

seeto ca-bʉjʉro apirã, bʉpo cʉ̃ ca-yabero, ʉ̃taʉ pʉ seeto 
ca-bujero tʉjʉrã, uwi neto bana seeto ca-nana ñu parã. To 
bairo bai bana, tii ʉ̃taʉ yoa bʉjaro pʉ ca-tua nʉca ñu parã. 
19 To bairi israel maja oco bairo ca-ĩi ñu parã Moisére:

—Mʉ maca jãare wadaya. Mʉ ca-wada rijere jã api-
garã. Dio cʉ̃ majuu na jãare cʉ̃ wada queti cõato. Dio 
majuu na jãare cʉ̃ ca-wadaro, jã bai yaji borã— ca-ĩi-
ñu parã.

20 Moisé maca na ca-ĩi yʉʉ yupʉ:

—Uwi queti cõaña. Dio, “¿Ca riapena yʉre na nʉcʉ-
bʉgo baparí?” ĩi áami. Cʉ̃re nʉcʉ bʉgo rique mena 
mʉja ca-tʉgoo ñaro boʉ, ca roo rijere na áti queti cõato ĩi 
áami— na ca-ĩi ñupʉ Moisé.

21 Israel maja maca uwi bana, ʉ̃taʉ tʉ yoa bʉjaro ca-
tua nʉca ñu parã. Moisé maca Dio tʉpʉ aá, bujeri bʉrʉa 
ca-nai tiãri bʉrʉa tʉpʉ ca-eja nʉca ñupʉ. o

“Nipetirije Jeová jãare cʉ̃ ca-rotiriquere jã 
átigarã” Israel maja na ca-ĩi yʉʉrique

24  1-2  Jeová cʉ̃ ca-roti rique re buio yaparo Moisére 
ca-ĩi ñupʉ:

—Aarón, cʉ̃ punaa Nadab, Abihú, aperã setenta 
israel maja re ca-jʉgo anare mena ato yʉ ca-ano pʉ 
na jʉgo wamʉ ajá. Mʉ jeto yʉ tʉpʉ mʉ ejagʉ. Aperã 
yoa bʉjaro pʉ na tua nʉca ato. Topʉna na áti nʉcʉ bʉgo 
ãmaro. Na maca mʉ mena na atí queti cõato— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová.

3  Moisé maca Jeová cʉ̃ ca-ĩro apii, camaja tʉpʉ 
aá, ni peti rije Jeová cʉ̃ ca-ĩ rique re, cʉ̃ ca-roti rique re 
camaja re ca-buio yupʉ. Cʉ̃ ca-buioro apirã, ni petirã pʉna 
jicãro cõo tʉgoo ñari, ca-ĩi yʉʉ yu parã:

—Ni peti rije Jeová jãare cʉ̃ ca-roti rique re jã áti garã— 
ca-ĩi ñu parã.

4 Tiere apii, Moisé ni peti rije Jeová cʉ̃ ca-roti rique-
re ca-uca yupʉ. Ape rʉmʉ maca ca-bujuri paʉ acã ca-
ano, jicã paʉ Jeová re joe buje mʉgo joo rica tuture 
ʉ̃taʉ pʉto pʉ cá-ájupʉ. Topʉre doce (12) ʉ̃ta rupaa, 
tie Israel poa ca-ano cõo ca-ani cõoña rije ca-añupe. 
5 Cabero jicãarã ca wamarã israel maja re wecʉa punaa 
caʉmʉa re jĩa rotii ca-joo yupʉ. Jeová mena caroaro na 
ca-anipe re ĩirã, nare jĩa, ca-joe buje mʉgo joo yu parã. 
6 Moisé ca-reco maca mena riíre jee, ca-rupa bapari pʉ 
pio jãa, apeye ca-rʉja rijere wai bʉcʉrã re joe buje mʉgo 
joo rica tutupʉ ca-yaye bate yupʉ. 7 Áti yaparo, Jeová 
israel maja re cʉ̃ ca-ĩi cũu rique ĩi uca rica tutire nee, 
nare ca-bue iñoo ñupʉ Moisé. Tiere apirã oco bairo ca-
ĩi ñu parã na maca:

—Ni peti rije mani Ʉpaʉ Jeová mani re cʉ̃ ca-buio-
rique re mani áti garã. Cʉ̃ ca-roti rijere mani api ʉja-
garã— ca-ĩi ñu parã.

8  Cabero Moisé wai bʉcʉ riíre nee, camaja pʉre tiere 
yaye bate, oco bairo na ca-ĩi ñupʉ:

—Atie rií mena Jeová mʉja mena “To bairo yʉ 
átigʉ,” cʉ̃ ca-ĩi cũu rique, “Ca riapena cʉ̃ ca-rotiro re bai-
rona jã áti garã,” mʉja ca-ĩ rique ca-ani cõoña rije ãa— 
ca-ĩi ñupʉ Moisé.

9 Cabero Moisé ʉ̃taʉ pʉ Aarón, Nadab, Abihú, to bairi 
setenta (70) israel maja ʉparã mena ca-wamʉ aá ju parã. 
10 Topʉna Jeová, israel maja Ʉpaʉ re ca-tʉjʉ yu parã. Cʉ̃ 
ca-ano ẽoro caroa ca-jʉme rije apeari zafiro ca-wame 
cʉti apeari re bairo ca-bau rije ca-ajiya rije ca-cuña ñupe. 
Ʉmʉ recóore bairo ca-jʉme ñupe. 11 Ati maja israel maja-
re ca-jʉgo anare Diore ca-tʉjʉ ricarã re, nare ricati cá-
áti quẽ jupʉ Dio. Tie bero jicãro mena ʉga, eti, cá-áju-
parã.

Moisé ʉ̃taʉpʉ Sinaí ca-wame cʉtiipʉ cʉ̃ ca-anaje
12  Oco bairo ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére:
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p 24.18 24.19—31.17 omitido inten cional mente. Israel maja Dio wii macaje na cá-átaje buio rique ãa. q 31.18 31.1-17 omitido inten-
cional mente. Israel maja yerijã rica rʉmʉ na cá-átipe, Dio wii macaje roti rique ãa. 

—Yʉ tʉpʉ ʉ̃taʉ pʉ wamʉ atí nemoña tunu. Wamʉ atí, 
topʉ yʉre yuuya. Ʉ̃ta pãiri pʉ yʉ ca-uca tuu rique ni peti-
rije yʉ cá-áti roti rijere Israel maja re mʉ ca-buiope re 
mʉre yʉ joogʉ.

13  To bairo Jeová cʉ̃ ca-ĩro apiri, Moisé, cʉ̃re cá-áti-
nemoʉ Josué mena ʉ̃taʉ pʉ Jeová cʉ̃ ca-ano pʉ ca-wamʉ 
aá ju parã. 14 Cʉ̃ ca-wamʉ aá paro jʉgoye israel maja re 
ca-jʉgo anare oco bairo na ca-ĩi ñupʉ Moisé:

—Atona mʉja yuuwa, jã ca-rúi ejaropʉ. Aarón, to 
bairi Hur mʉja mena tuama. Ricati mʉjaa re to ca-baiata 
nare buioya.

15 To bairo na ĩi yaparo, Moisé ʉ̃taʉ pʉ ca-wamʉ aá-
jupʉ. Ti ʉ̃taʉ re bujeri ca-buje bia coa jupe. 16  Jeová cʉ̃ 
ca-aji bate rije ʉ̃taʉ pʉ rúi ató, jicã wamo cõo peti ape 
wamo jicã peni peari (seis 6) rʉmʉri bujeri ca-buje bia 
añupe tii ʉ̃taʉ re. Cabero macá rʉmʉ bujeri bʉrʉa pʉna 
ãcʉ̃ Jeová ca-pii yupʉ Moisére. 17 Israel maja Jep vá cʉ̃ 
ca-aji bate rije ʉ̃taʉ buipʉ peero ca-ʉ̃ʉro re bairo ca-tʉjʉ-
yu parã. 18  Moisé ti bujeri bʉrʉa pʉ jãa, tii ʉ̃taʉ buipʉ 
ca-wamʉ nemo ñupʉ. Topʉre cua renta (40) rʉmʉri, cua-
renta ñamiri ca-añupʉ Moisé. p

31  18  Jeová Dio ʉ̃taʉ Sinaí pʉ Moisé mena wadari 
bero pʉga pãi ʉ̃ta pãiri re cʉ̃ majuu na cʉ̃ ca-

uca rique cʉ̃ ca-roti cũu rique re Moisére ca-joo yupʉ 
Dio. q 

Oro mena wecʉ macʉ áti cõoñari Israel 
maja na cá-áti nʉcʉbʉgorique

32  1 Cabero Moisé ʉ̃taʉ pʉ yoaro cʉ̃ ca-rúi atí queto 
tʉjʉrã, israel maja Aarón tʉpʉ neña pori, oco 

bairo cʉ̃ ca-ĩi ñu parã:
—Jʉ̃guea jã cá-áti nʉcʉ bʉgo parã re, mani re ca-jʉgo 

aá parãre quenoo bojaya. Moisé Egipto pʉ ca-anana re 
mani re ca-jʉgo buti atácʉ re ¿Dope bairo cʉ̃re to bai-
yuparí? mani ĩi maji quẽe— ca-ĩi ñu parã Aarón' re israel 
maja.

2  To bairo na ca-ĩro, Aarón maca nare ca-ĩi ñupʉ:
—Mʉja nʉmoa romiri, mʉja punaa caʉmʉa, mʉja 

punaa ca romia amoro na ca-yoo rije oro mena átaje re 
yʉ tʉpʉ nea já— ca-ĩi ñupʉ Aarón.

3 To bairo cʉ̃ ca-ĩro apirã, ni petirã pʉna na amo rori na 
ca-yoo rijere oro mena na cá-átaje re tuwee nee, Aarón 
tʉpʉ ca-ne aá ju parã. 4 Aarón maca tiere joe aboo, wecʉ 
macʉre baii comee mena ca-wee yupʉ. Wecʉ macʉ wee-
ricʉre tʉjʉrã, camaja oco bairo ca-ĩi ñu parã:

—Israel maja, ani mani cá-áti nʉcʉ bʉgo paʉ ãmi. 
Cʉ̃na Egipto pʉ ca-anana re mani re ca-nee butiwĩ.

5 Aarón maca to bairo na ca-ĩro apiri, wecʉ macʉ áti 
cõoña ricʉ tʉpʉ aá, wai bʉcʉre jĩa joe buje mʉgo joopa 
tuture cá-ájupʉ. Áti yaparo:

—Bujiyʉ Jeová re boje rʉmʉ mani áti wari ñuu 
peorã— na ca-ĩi ñupʉ Aarón.

6 Ape rʉmʉ maca ca-bujuri paʉ acã yupi, wai bʉcʉrã-
re jĩa joe buje mʉgo joo yu parã. Jeová mena caroaro 
mani ani garã ĩibana cá-áti ba ju parã. Cabero ruiri ʉga, 
eti cumu, cá-áju parã. Cabero wamʉ nʉca, tʉgoo ña maji-
queti, bobo rique mano ca-baja tu nucu teña ñu parã. 
7 Jeová maca to bairo na cá-áto tʉjʉʉ, oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ Moisére:

—Rúi aácʉja. Egipto mʉ ca-nee buti aá tana rooye 
tuarã áama. 8  Yoaro mee yʉ cá-áti roti rique re neto-
nʉcama. Oro mena joeri jicʉ̃ wecʉ macʉre bairo 
quenoo ma. Cʉ̃ tʉ eja cumu, cʉ̃re áti nʉcʉ bʉgori wai-
bʉcʉrã re jĩa joe buje mʉgo jooma. To bairo ána oco 
bairo ĩima: “Ani mani cá-áti nʉcʉ bʉgo paʉ ãmi. Cʉna 
Egipto yepapʉ ca-ani batana re mani re ca-jʉgo butiwĩ,” 
ĩima— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

9 Apeye ca-ĩi nemo ñupʉ Jeová Moisére tunu:
—Yʉ maca na ca-anie cʉtiere caroaro yʉ maji. Yʉre 

ca-neto nʉca pairã ãma. 10 Na mena seeto yʉ puni jini 
neto cõa. To bairi nare yʉ reegʉ. To bairo yʉ cá-áto, 
yʉre mata quẽja. Nare ree, mʉ parã merã maca re ca-ani 
nutu aána ca paarã na ca-ani nutu aáto yʉ átigʉ— ca-
ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

11 Moisé maca Jeová cʉ̃ Ʉpaʉ to cõo israel maja mena 
cʉ̃ puni jini queti cõato ĩi, oco bairi wame ca-ĩi ñupʉ:

—Jeová, yʉ Ʉpaʉ, ¿dope ácʉ mʉ yarã israel maja 
mena to cõo mʉ puni jinití? Mʉ ca-tutua rije mena nare 
Egipto pʉre mʉ ca-nee butiwʉ. 12  Nare mʉ ca-reata, 
Egipto macana oco bairo ĩi tʉgoo ña garãma: “Jeová 
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rooro ʉ̃ta yucʉpʉ nare áti reegʉ, ati yepapʉ ca-ãna re 
nare ca-nee buti ámí,” ĩibo rãma. Puni jini queti cõaña na 
mena. Mʉ yarãre rooro nare mʉ cá-áti ga rijere áti queti-
cõaña. 13 Mʉre paa coterã Abra ham' re, Isaa c' re, Jacob' re 
ca-anana re yʉ ca-ĩi cũu rique re tʉgoo ñaña. Mʉ majuu-
na mʉ wame mena nare oco bairo yʉ átigʉ mʉ ca-ĩi 
cũu ñupa: “Mʉja parã merã ca-ani nutu aána re ca paarã 
majuu na ca-bʉʉro yʉ átigʉ. Ñocoa bairo ca paarã na 
ca-anore bairo ca paarã ani garãma mʉ bero macana. 
To bairi ati yepa mʉjaa re yʉ joogʉ yʉ ca-ĩi cũu rica 
yepare mʉja parã merã ca-ani nutu aána re yʉ joogʉ. Na 
ya yepa ani nucu cõa garo,” mʉ ĩi cũu ricʉ— ca-ĩi ñupʉ 
Moisé Diore.

14 To bairo Moisé cʉ̃ ca-ĩro apii, Dio cʉ̃ yarã israel 
maja re, “Rooro nare yʉ átigʉ,” cʉ̃ ca-ĩi ba tajere cá-áti-
que jupʉ yua. 15 Cabero Moisé ʉ̃taʉ pʉ ca-ãnacʉ Dio cʉ̃ 
ca-roti rique pʉga nʉgoa pʉ uca rica pãiri ʉ̃ta pãiri re ca-
nee rúi aá jupʉ. 16 Diona ti ʉ̃ta pãiri re ca-quenoo ñupʉ. 
Cʉ̃ majuu na ca-uca yupʉ.

17 Josué maca camaja na ca-awaja rijere apii, oco 
bairo ca-ĩi ñupʉ Moisére:

—Camaja ame quẽ awajarã re bairo awaja cʉma mani 
yarã israel maja na ca-ani paʉre— ca-ĩi ñupʉ Josué.

18  Moisé maca oco bairo cʉ̃ ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Ame quẽ netorã awaja rique re bairo mee awaja-

cʉma. To bairi ame quẽ tʉgoo ña rique pai rique re bairo 
mee awaja cʉma. Ricati baja rica wame yʉ apicʉpʉ— 
ca-ĩi ñupʉ Moisé. 

19 Moisé na ca-ani paʉpʉ ejaʉ, wecʉ macʉ na ca-
wee ricʉre tʉjʉʉ, noo na ca-booro baja tu nucu teñaro 
tʉjʉʉ, ca-puni jini neto coa jupʉ. Seeto puni jini neto bacʉ, 
Jeová cʉ̃ ca-roti cũu rique re uca rica pãiri re cʉ̃ ca-nee 
rúi atíbata pãiri re ʉ̃ta pʉto pʉ ca-ree mʉto cũu cõa-
ñupʉ. 20 Ti pãiri re ree mʉto cũu, wecʉ macʉ áti cõo ñari 
quenoo ricʉre nee, peero pʉ ca-roca joe yupʉ. Cabero 
cʉ̃re caroaro ca-roca mʉto cõa ñupʉ. Ti manari re óco pʉ 

ca-roca ñua ñupʉ. To bairo áti yaparo israel maja re ti 
ócore na ca-etiro cá-ájupʉ. 21 Cabero oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ Moisé Aarón' re:

—¿Ati maja dope bairo mʉre na áti batí? Mʉ nare 
rooro majuu na cá-áto mʉ ájupa.

22  Aarón maca cʉ̃re ca-yʉʉ yupʉ:
—Yʉ Ʉpaʉ, yʉ mena puni jini quẽja. Meere mʉ maji, 

ati maja ca roo rije áti ga nucuma. 23 Oco bairo yʉre ĩiwã: 
“Jãare ca-jʉgo aá parãre jʉ̃guea re quenoo bojaya. Jõo 
ca-aniecʉ Moisé mani re Egipto pʉre ca-jʉgo nee buti 
aá tacʉre dope bairo bai ricaro jã ĩi maji quẽe,” ĩiwã. 24 To 
bairo na ca-ĩro apii, “Oro mena átaje re ca-cʉgorã nea-
já,” nare yʉ ĩiwʉ̃. Oro yʉre na ca-joo rique re peero pʉ 
yʉ roca joewʉ. Peero pʉ yʉ ca-roca joero, tʉgoo ñaña 
mano ani wecʉ macʉ cõoña ricʉ re bairo butiwĩ— ca-
ĩi ñupʉ Aarón.

25 Moisé noo na ca-booro ca roo rije na cá-áto ca-tʉjʉ-
yupʉ. Aarón maca to bairo na cá-áti bato quena, “To 
bairo áti queti cõaña,” ca-ĩi quẽ jupʉ. To bairo rooro na 
cá-átie re tʉjʉrã, na wapana quena na ĩi épe bo rica rãma. 
26 To bairo na ca-bairo tʉjʉʉ, Moisé na ca-ani paʉ jãa 
eja nʉca rica yepare eja nʉca, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Jeová mena ca-ãna maca yʉ tʉ maca ádʉjá— ca-
ĩi ñupʉ.

To bairo cʉ̃ ca-ĩro, ni petirã Leví ya poa macana 
Moisé tʉ maca ca-eja nʉca ñu parã. 27 To bairo na ca-eja 
nʉcaro, Moisé nare ca-ĩi ñupʉ:

—Jeová, israel maja Ʉpaʉ oco bairo ĩmi: “Mʉja ca-
ano cõo yije rica pãiri jeeya. Yije rica pãi mena jee aá, 
mani ca-tua nʉca rica paʉ ni petiro pʉ aá, wee ricʉre cá-
áti nʉcʉ bʉgo ricarã re mʉja yarãre, mʉja mena macana-
re, mʉja tʉ ca-ãna re jĩa ree cõaña,” ĩmi Dio— ca-ĩi buio-
yupʉ Moisé.

28  Leví ya poa macana Moisé to bairo cʉ̃ cá-áti roti-
rique re cá-áju parã. To bairo na cá-áto ti rʉmʉ re itia 
mil (3.000) majuu caʉmʉa ca-jĩa eco yu parã. 29 Cabero 
Moisé nare ca-ĩi ñupʉ:

—Yucʉ acã Jeová yarã cʉ̃ ye macaje cá-áti parãre 
cũumi mʉja levita maja re. Cʉ̃re ca-neto nʉca rãre Jeová 
cʉ̃ ca-rotiro re bairo mʉja ápʉ́, mʉja punaa, mʉja yarã 
na ca-ani bato quena. To bairi ati rʉmʉ caroaro áami 
mʉjaa re.

30 Ape rʉmʉ maca re Moisé israel maja re oco bairo 
ca-ĩi ñupʉ tunu:

—Jeová cʉ̃ ca-roti rique re mʉja neto nʉca ñupa. Rooro 
majuu mʉja ájupa. Yucʉ acãre cʉ̃ tʉpʉ yʉ wamʉ aágʉ 
tunu. Mʉja yere cʉ̃re yʉ jeni bojagʉ. Ape paʉra rooro 
mʉja cá-átaje re maji rio boʉmi— na ca-ĩi ñupʉ Moisé 
israel maja re.

31 Nare ĩri bero, Moisé Jeová cʉ̃ ca-ano pʉ wamʉ aá, 
oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:

—Ca riapena camaja oro mena jʉ̃guea áti cõo ñari, 
na ca-booro ca roori wame ájupa. 32  Yucʉ acãre seeto 
mʉre yʉ jeni. Ca roo rije na cá-átaje re nare maji rioya. 
Ca roo rije na cá-átaje re mʉ ca-maji rio ga quẽpata, ¡mʉ ya 
pũuro mʉre ca-api ʉjarã re mʉ ca-uca tuu rica pũuro pʉ 
yʉ wame maca re cojeya!— ca-ĩi ñupʉ Moisé Jeová re.

33  Jeová maca cʉ̃re ca-yʉʉ yupʉ:
—Yʉ ca-roti rijere ca-neto nʉcarã wame jetore yʉ 

ya pũuro pʉ yʉ coje gʉ. 34 Yucʉ acãre israel maja re na 
jʉgo aá coa cʉja, “Yʉ joogʉ,” yʉ ca-ĩ rica yepapʉ nare 
ne aácʉja. Yʉ yaʉ Ángel mʉre jʉgo aá gʉmi. To bairo 
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ca-bai bato quena, ca roo rije na cá-átaje re yʉ ca-popiye-
yeri rʉmʉ ca-ejaro, roo rije na cá-átaje wapare, rooro 
nare yʉ átigʉ— ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

35 Cabero Aarón wecʉ macʉ cõo rique cʉ̃ cá-átacʉ re 
na cá-áti nʉcʉ bʉgo rique wapa, riaye ca-puni rije mena 
rooro na ca-tamuo ro cá-ájupʉ Dio.

Dio ʉ̃taʉ Sinaí tʉpʉ ca-ananare cʉ̃ ca-buti aá rotirique

33  1 Cabero Moisére oco bairo ca-ĩi ñupʉ Dio:
—Atore buti aánaja. Egipto pʉ mʉ ca-nee 

buti aá tana mena aácʉja. Abra ham' re, Isaa c' re, Jacob'-
re, “Yʉ joogʉ,” yʉ ca-ĩ rica yepapʉ aánaja. Ti yepare, 
“Yʉ joogʉ mʉja parã merã re,” nare yʉ ca-ĩi tʉgawʉ. 2  Yʉ 
ángel mʉja jʉgoye yʉ joogʉ. Ti yepapʉ ca-ãna cana neo 
maja, amor reo maja, hitita maja, fereseo maja, heveo 
maja, jebu seo maja re na yʉ ree buugʉ. 3 Cabra õpe cõa, 
mumia óco pairo óco ca-oma yuro re bairo ca-ani yepa-
pʉre aána mʉja áa. Yʉ maca mʉja mena yʉ aá queti gʉ, 
ca-neto nʉcarã mʉja ca-ano maca. Ca-neto nʉcarã mʉja 
ca-ano mʉjaa re yʉ ree boʉ mʉja cá-aáto pʉ— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová Moisére.

4  Israel maja maca tuti rique re bai rije queti apirã, 
seeto ca-tʉgoo ña rique pai yu parã. Tʉgoo ña rique pai-
bana, jicʉ̃ mácana bʉja rique re bʉja queti, ãmo yoo rique-
re ca-yoo quẽ ju parã. 5 Moisére oco bairo ca-ĩi buio yuu-
yupʉ Jeová ca-jʉgoye pʉna:

—Israel maja re oco bairo na ĩi buioya: “Ca-neto-
nʉcarã mʉja ãa. To bairo mʉja ca-ano maca nemoro 
mʉjaa re rooro yʉ áti boʉ, mʉja watoa pʉre jĩca mi nuto 
mʉja watoa pʉ yʉ ca-amata. To bairi mʉja bʉja rique re, 
mʉja ca-amoro yoo rijere tuwee nee cõaña. Tiere mʉja 
ca-tuwee neero bero mʉjaa re yʉ cá-átipe re yʉ tʉgoo-
ñagʉ mai,”— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

6 To bairi israel maja ʉ̃taʉ Horeb ca-wame cʉtii na 
ca-buti ricaro bero pʉgani bʉja nemo queti, amo rori ca-
yoo nemo quẽ ju parã yua.

Dio mena wadapenigʉ bʉga ejarica wii 
juti ajeri mena na cá-áta wiiacã

7 Moisé juti mena na cá-áta wiire camaja ya wiiri ca-
ano pʉ yoa bʉjaro acãpʉ ca-cũu ñupʉ. Ti wii acãre “Jeová 
mena ame bʉga eja rica wii ãa,” ca-ĩi ñupʉ. Camaja Jeová-
re jeni nʉcʉ bʉgorã aánaa cá-aá nucu ñu parã ti wiipʉre. 
8 Moisé ti wii acãpʉ cʉ̃ cá-aáto tʉjʉrã, camaja ni petirã na 
ya wiiri jope tʉpʉ ca-tu nucu ñu parã. Ti wiipʉ cʉ̃ ca-jãa 
aátopʉ ca-tʉjʉ ʉja joo yu parã. 9 Moisé ti wiipʉ cʉ̃ ca-jãa 
aátona, bujeri bʉrʉa rúi atí, ti wii jãa aáta jope tʉpʉ 
ca-eja nʉca ñupe. Jeová Moisé mena cʉ̃ ca-wada peniro 
cõona ca-tua nʉca nucu ñupe. 10 Camaja bujeri bʉrʉa ti 
wii jope tʉ ca-eja nʉcaro tʉjʉrã, ni petirã na ye wiiri jope 
tʉ ca-mubia cumu ñu parã. Jeová re áti nʉcʉ bʉgorã, to 
bairo cá-áju parã. 11 Jeová Moisé mena ame tʉjʉ canamo ri 
ca-wada peni ñu parã. Jicãʉ cʉ̃ mena macacʉ re ca-wada-
peniire bairo ca-wada peni ñu parã. Jeová mena wada-
peniri bero Moisé camaja tʉpʉ ca-tunu coa jupʉ. Cʉ̃re 
cá-áti nemoʉ ca wamaʉ Josué, Nun ca-wame cʉcʉ macʉ 
maca ti wii acã pupea pʉ ca-tua nucu ñupʉ.

Dio Moisére cʉ̃ ca-aji baterijere cʉ̃ ca-iñoorique
12  Oco bairo ca-ĩi ñupʉ Moisé Jeová re:
—Yʉre, “Ati maja re jʉgo ne aácʉja,” mʉ ĩiwʉ̃. To 

bairo ĩibacʉ quena, yʉ mena cá-aá paʉre yʉre mʉ 

buio quẽpʉ. To bairi, “Caroaro yʉre mʉ ca-api ʉja rijere 
yʉ maji, mʉ cá-átie re yʉ tʉjʉ wari ñuu,” yʉre mʉ ĩiwʉ̃. 
13 Ca riapena yʉ mena mʉ ca-tʉjʉ wari ñuuata, ati maja re 
mʉ cá-átipe re yʉre buioya. To bairo yʉre mʉ ca-buioro, 
mʉre yʉ maji nemo gʉ. To bairi mʉ ca-tʉjooʉ yʉ ani-
nucu gʉ. Tʉgoo ñaña. Ati maja, mʉ yarã ãma— ca-ĩi ñupʉ 
Moisé Jeová re.

14 To bairo Moisé cʉ̃ ca-ĩro apii, Jeová maca ca-ĩi-
ñupʉ Moisére:

—Yʉ majuu na mʉre yʉ bapa cʉtigʉ. Mʉre bapa cʉti, 
mʉ ca-tʉgooña yerijãro yʉ átigʉ. To bairi mʉ tʉgoo ña 
oca butigʉ— ca-ĩi ñupʉ Jeová.

15 Moisé maca Jeová re ca-ĩi yʉʉ yupʉ:
—Mʉ majuu na Canaá n'pʉ jãare mʉ ca-jʉgo aá quẽ-

pata, topʉ jã aá roti quẽja. 16 Jã mena mʉ cá-aá quẽpata, 
yʉre, mʉ yarã Israel maja re Dio yarã majuu ãma, nare 
tʉjʉ wari ñuumi Jeova, ĩi majiña mani garo. Jã mena 
mʉ cá-aáto, yʉ, to bairi Israel maja oco bairo jã ĩi maji-
garã: Dio yarã majuu mani ãa. Aperã maca Dio yarã 
ani quẽema,” jã ĩi maji garã— ca-ĩi ñupʉ Moisé Jeová re.

17 To bairo cʉ̃ ca-ĩro, Jeová ca-ĩi ñupʉ Moisére tunu:
—Caroaro yʉre mʉ ca-api ʉja rijere yʉ maji. Mʉ mena 

yʉ wari ñuu. To bairi mʉ ca-jeniro re bairo yʉ átigʉ— cʉ̃ 
ca-ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

18  To bairo cʉ̃ ca-ĩro apii, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ 
Moisé:

—Mʉ ca-anie cʉtiere yʉre iñooña.
19 Oco bairo cʉ̃re ca-ĩi yʉʉ yupʉ Jeová:
—Ni peti rije yʉ ca-aji bate rije mena yʉ neto aágʉ mʉ 

ca-tʉjʉro. To bairo yʉ ca-aji bate rije mena yʉ ca-neto 
aáto, ni peti rije caroaʉ yʉ ca-anie re mʉre yʉ iñoogʉ. 
To bairi wame mʉ ca-tʉjʉro pʉ yʉ wame re “Jeová” yʉ 
buio gʉ. Noa yʉ ca-bopaco tʉjʉ garãre yʉ bopaco tʉjʉgʉ. 
20 To bairo ca-ani bato quena, yʉ riya re yʉ iñoo quẽcʉ. 
Jicʉ̃ yʉre cʉ̃ ca-tʉjʉata catí queti boʉmi.

21 Jeová ape wame ca-ĩi nemo ñupʉ Moisére tunu:
—Ato yʉ tʉ ʉ̃taa ca-pai ricapʉ tu nucuña. 22-23  Yʉ ca-

aji bate rije mena yʉ ca-neto aáto, jicã opepʉ ʉ̃taa pʉ 
ca-ani opepʉ mʉre yʉ cũugʉ. Yʉre tʉjʉ remi ĩʉ, neto 
aácʉpʉ mʉ riya re yʉ wamo mena yʉ matagʉ. Yʉ jõcʉ 
jetore mʉ tʉjʉgʉ. Yʉ riya maca re, mʉ tʉjʉ quetigʉ— ca-
ĩi ñupʉ Jeová Moisére.

Ape ʉ̃ta pãiri mena Dio cʉ̃ ca-
rotirique uca tuu wajoarique

34  1 Jeová Moisére cʉ̃ ca-aji bate rijere cʉ̃ ca-iñoo-
ricaro bero oco bairo Moisére ca-ĩi ñupʉ:

—Pʉga pãi ʉ̃ta pãiri mʉ ca-roca mʉto rica pãiri 
cõona ája tunu. Ape pãiri pʉ ca-jʉgoye yʉ ca-uca ricaro re 
bai rona yʉ uca gʉ tunu.

2  Bujiyʉ ca-bujuri paʉ acã ca-ano ʉ̃taʉ pʉ Sinaí pʉ 
wamʉ aágʉ queno yuuya. Tii ʉ̃taʉ buipʉ wamʉ aá, 
yʉ tʉpʉ mʉ ejagʉ. 3 Aperã mʉ mena na wamʉ aá queti-
cõato. Tii pʉre aperã na ani queti cõato. To bairi oveja, 
wecʉa quena tii tʉpʉre na ani queti cõato— ca-ĩi ñupʉ.

4 Cʉ̃ ca-ĩ ricaro re bai rona Moisé ca-jʉgoye ʉ̃ta pãiri ca-
anaje re bairo ca-quenoo ñupʉ. Ape rʉmʉ ca-bujuri paʉ-
acã ca-ano yupi, Jeová cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona ʉ̃taʉ 
Sinaí pʉ ti pãiri re ca-nee wamʉ aá jupʉ. 5 Cʉ̃ ca-wamʉ 
ejaro, Jeová bujeri bʉrʉa watoa pʉ rúi atí, Moisé mena 
ca-añupʉ. Cʉ̃ wame re buioʉ “Jeová yʉ ãa,” ca-ĩi ñupʉ. 
6 Moisé riape neto aácʉ, oco bairo cʉ̃ ca-ĩi ñupʉ Jeová:
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—Jeová yʉ ãa. Jeová yʉ ãa, camaja re bopaco tʉjʉʉ, 
caroaro camaja re cá-ácʉ yʉ ãa. Yoaro ca-puni jini nucuʉ 
mee yʉ ãa. Camaja re ca-maii yʉ ãa. “To bairo yʉ átigʉ,” 
ĩʉ, yʉ ca-ĩ ricaro re bai rona yʉ áa. Ca-ĩitoʉ mee yʉ ãa. 
7 To canaca poari ca-ani nutu aána re yʉ mai cõa ani-
nucu gʉ. Rooro mʉja cá-átie re, yʉre mʉja ca-neto nʉca-
rijere yʉ majirio. To bairo áti bacʉ quena, rooro cá-ána 
maca re rooro nare yʉ átigʉ. Rooro áti eco garãma na 
punaa, na parã merã, na parã merã ca-ani nutu aánapʉ 
quena, to bai rona rooro áti eco garãma— ca-ĩi ñupʉ 
Jeová.

8  To bairo Jeová cʉ̃ ca-ĩro apii, Moisé nemoo na 
yepapʉ mu bia eja cumu, Jeová re cá-áti nʉcʉ bʉgo yupʉ. 
9 Cʉ̃re wari ñuu nʉcʉ bʉgo, oco bairo ca-ĩi ñupʉ:

—Yʉ Ʉpaʉ, ca riapena yʉ cá-átie re tʉjoʉ, jã mena 
aácʉja. Ati maja ca-neto nʉcarã ãma. Ca-neto nʉcarã na 
ca-ani bato quena, jãare ca roo rijere, rooro jã cá-átie re 
maji rioya. Jãare mʉ yarã mʉ maja jã ca-tuaro ája— ca-
ĩi jeni ñupʉ Moisé Jeová re.

Jeová israel maja mena “Oco bairo yʉ 
átigʉ” cʉ̃ ca-ĩi cũu nemorique

10 Moisé cʉ̃ ca-jeni rijere apiri bero oco bairo ca-ĩi-
ñupʉ Jeová:

—Caroaro apiya. Yucʉ acãre ni petirã mʉja israel 
maja mena, “Oco bairo yʉ atígʉ,” ĩi quenoo rique re yʉ 
cũugʉ. Ni petirã mʉ yarã israel maja na ca-tʉjʉro pʉ ape 
wameri mʉjaa re yʉ ca-tutua rije mena yʉ áti iñoogʉ 
ca-jʉgo ye pʉ ape paʉri pʉ aperã re áti iñooña manie re. 
Ni petirã mʉja mena ca-ana yʉ Jeová yʉ cá-átie re tʉjʉ-
garãma.

11 ’Yucʉ acã mʉjaa re yʉ cá-áti roti rijere ája. To bairo 
mʉja cá-áto, ti yepapʉ ca-ãna re amor reo maja re, cana-
neo, hitita, fereseo, heveo, jebu seo maja re yʉ roca buu-
bojagʉ.

12  ’Mʉja cá-aápa yepa macana mena, “To bai rona 
jicãro mena mani ãna,” ame ĩiqueti cõaña. To bairi jicãro 
mena mani ãna mʉja ca-ame ĩata roque re, ca roo rije 
na cá-áti nucu rije re bairo mʉja cá-áto áti garãma. 13 To 
bairi na wai bʉcʉrã jĩa joe buje mʉgo joori tuturi re roca-
cõaña. Ʉ̃ta rupaari mena na cá-átaje na ca-nʉcʉ bʉgo-
rijere pawa ree cõaña. To bairi Aserá ca-wame cʉcore 
jʉ̃gueo na ca-nʉcʉ bʉgori yucʉri re pajure ree cõaña.

14 ’Aperã Jeová ca-ani quena re nʉcʉ bʉgo quẽja. Aperã 
wee ricarã re mʉja ca-nʉcʉ bʉgo ro yʉ booquẽe. Yʉ jeto 
mʉja ca-nʉcʉ bʉgo paʉ yʉ ãa. Yʉ jetore mʉja ca-mairo 
yʉ boo.

15 ’Ti yepapʉ ca-ãna mena, “To bai rona jicãro mena 
mani ãna,” ame ĩi cũu queti cõaña. Aperã Jeová ca-ani-
quena re wari ñuu peorã áti nʉcʉ bʉgorã, wai bʉcʉrã-
re na ca-jĩa joe mʉgo jooro, mʉjaa re pii bo rãma. Mʉja 
quena na ca-jĩa joe buje mʉgo joo rʉga rije, na mena 
mʉja ʉga nemoborã. 16  Ape paʉra na punaa romia re 
mʉja punaa caʉmua nʉmo cʉti borãma. Na romiri re na 
ca-nʉmo cʉpata Dio ca-ani quena re na ca-nʉcʉ bʉgorã-
re, mʉja punaa re nare na ca-nʉcʉ bʉgo ro áti bo rãma na 
ca-wee ricarã re.

17 ’Jeová ca-ani quena wee ricarã re áti cõo ñari comee 
mena joe quenoo áti queti cõaña— ca-ĩi ñupʉ Dio. r

Dio cʉ̃ ca-roti cũuriquere Moisé cʉ̃ ca-ucarique
27 To bairo Jeová Moisére cʉ̃ ca-roti rique buiori bero 

oco bairo cʉ̃re ca-ĩi ñupʉ:
—Yʉ ca-wada rijere uca ya. Tie mʉ mena, israel maja 

mena “Oco bairo yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩi cũu rije ãa.
28  Moisé ʉ̃taʉ pʉre Jeová mena cua renta (40) rʉmʉri, 

cua renta ñamiri ca-añupʉ. Ʉga ricaro mano, eti ricaro 
mano ca-bai yupʉ. Topʉ Jeová, “Mʉja mena to bairo yʉ 
átigʉ,” cʉ̃ ca-ĩi quenoo rique re ʉ̃ta pãiri pʉ ca-uca yupʉ. 
Tiena pʉga wamo cõo peti (10) roti rique cʉ̃ ca-cũu-
rique ca-añupe.

29 Cabero Moisé ʉ̃taʉ Sinaí pʉ ca-ãnacʉ pʉga pãi ʉ̃ta 
pãiri Jeová cʉ̃ ca-roti rique re cʉ̃ ca-uca rica pãiri re ca-
nee rúi aá jupʉ. Ʉ̃taʉ pʉ ca-ãnacʉ rúi acʉ́, cʉ̃ riya ca-aji 
bate rijere ca-maji quẽ jupʉ. Jeová mena cʉ̃ ca-wada-
ricaro bero ca-ano maca, to bairo ca-aji bate yupe Moisé 
riya. 30 Aarón, to bairi ni petirã israel maja Moisé riya 
ca-aji bate rijere tʉjʉrã cʉ̃re ca-uwi bʉja yu parã. To bairi 
cʉ̃ tʉpʉ cá-aá quẽ ju parã. 31 To bairo na ca-uwiro tʉjʉʉ, 
Moisé maca nare ca-pii neo ñupʉ. Nare cʉ̃ ca-pii neoro 
Aarón, ni petirã Israel maja re ca-jʉgo ãna quena cʉ̃ tʉpʉ 
cá-aá juparã. Na ca-ejaro bero, na mena ca-wada peni-
ñupʉ Moisé. 32  Cabero ni petirã pʉna israel maja Moisé 
tʉpʉ ca-eja yu parã. Na ca-ejaro, ʉ̃taʉ Sinaí pʉ Jeová cʉre 
cʉ̃ ca-buio rique re cʉ̃ cá-áti roti rique re nare ca-buio-
yupʉ Moisé. 33 To canaca ni nare buio yaparo, cʉ̃ riya re 
juti ajero mena ca-bʉgá too nucu ñupʉ. 34 Moisé Jeová 
mena ame bʉga eja rica wiipʉ cʉ̃ mena ame wada peni 
aácʉ, ti ajero re ca-tu wee nucu ñupʉ. Buti aácʉ, Jeová 
mena cʉ̃ ca-wada peni nucu rique re Israel maja re ca-
buio nucu ñupʉ tunu. 35 Ti wiire buti aácʉ, Israel maja 
Moisé riya ca-aji bate rijere ca-tʉjʉ nucu ñu parã. To bairi 
ti ajero mena cʉ̃ riya re ca-bʉgá too nucu ñupʉ. Jeová 
mena wadaʉ ti wiipʉre jãa aácʉ ti ajero re ca-tu wee-
nucu ñupʉ s.

Dio wiire na ca-quenoorica wii

40  1 Dio Moisére ape wame oco bairo cʉ̃ ca-ĩi 
buio yupʉ:

2  —Ca-ani jʉgori muipu, ca-ani jʉgori rʉmʉ ca-
ano, yʉ ya wii, Dio wiire nʉcoña. 3 Ti wiipʉ, “Camaja 
mena caroaro yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩi cũu rique re ca-cʉgori 
patare cũuña. Ti pata pupea pʉ pʉga wamo peti (diez 
10) yʉ ca-roti cũu rique uca rique pãiri re jãaña— ca-ĩi-
ñupʉ Dio. —Ti pata jʉgoye ca-tʉbʉri ajero mena yoo 
mataya. 4  Mesare cũu, mesa bui ca-pejape re queno 
peóya. Jĩa buju rique peó rica paʉ peó yaparo, jĩa buju-
ricʉri peóya. 5 Ca-jʉtiñu rijere joe rica tutu, oro mena áta 
tuture, “Camaja mena caroaro yʉ átigʉ,” yʉ ca-ĩ rica 
pata jʉgoye peóya oro tuture. Ti arʉa jãa nʉca ricaro-
re jicã ajero ca-tʉbʉri ajero yoo mataya. 6  Ti wii jãa 
nʉca eja rica paʉre wai bʉcʉrã jĩa joe buje mʉgo joo rica 
tuture cũuña. 7 Jicã bapa Dio wii tʉ, to bairi wai bʉcʉrã-
re joe buje mʉgo joo rica tutu, watoa re ti bapare peóya. 
Ti bapare óco pio jirooya.

8  ’Ti wii jõcʉ berore quenoo ña. Áti yaparo, jãa rica 
paʉpʉ jutiro ajero ca-tʉbʉri ajero ca-matapa ajero re 
yoo biaya. 9 “Cabero Dio ye majuu to tuato,” ĩi, ʉje mena 
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waa weyoya, ni peti rije ti wiipʉ ca-anie re waa weyo 
peo cõaña. To bairo mʉja cá-áto, topʉ ca-anie ni peti-
rije Dio ye tua garo. Ca roo rije máni paʉ tua garo. 10 To 
bairi, tie ʉje mená na tunu wai bʉcʉrã re jĩa, Diore joe 
mʉgo joo rica tutu buipʉ quena re waa weyoya, topʉ 
ca-anie ni peti rije waa weyo peo cõaña. To bairo mʉ 
cá-áto, caroa majuu, ca roo rije manie tua garo. 11 Cabero 
ʉje mena jotʉ bapa pʉre waa weyoya, ti bapa ca-pejari 
paʉ quena re. To bairo mʉja ca-waa weyoro, “Dio ye 
majuu ãa,” ĩi mʉ átigʉ.

12  ’Cabero Aarón' re, cʉ̃ punaa caʉmʉa re Dio wii jope 
tʉpʉ nare neatíri, na uja rotiya. 13 Aarón sacer dote maja 
na ca-jaña rije jutire cʉ̃ jañaato. Cabero cʉ̃re yʉ ye cʉ̃ 
paato ĩi ʉjere cʉ̃re pio peóya, sacer dote jãa rotiʉ. t

14 ’Áti yaparo, cʉ̃ punaa re neatí, jutiro wʉri na jãaña. 
15 Na pacʉ Aarón' re bairo ʉjere na quena re pio peóya. 
To bairo mʉ cá-áto, na quena yʉ yarã sacer dote ye 
maca jere paari maja ani garãma. To bairo nare mʉ ca-
pio peó rique mena sacer dote maja paa rique ani cõa ani-
nucu garo— ca-ĩi ñupʉ Dio.

16 To bairi ni peti rije Jeová cʉ̃ ca-roti ricaro re bai rona 
cá-ájupʉ Moisé. 17 Egipto pʉre na ca-buti rica cʉma peti, 
ape cʉma ca-ani jʉgori muipu, ca-ani jʉgori rʉmʉ ca-
ano ca-nʉco ñu parã Dio wiire. u

Bujeri bʉrʉa Dio ya wii buipʉ ca-anaje
34 Dio wiire na ca-queno yaparo ricaro bero, bujeri 

bʉrʉa ti wiire ca-bai bia yupe. Jeová cʉ̃ ca-aji bate rije ti 
wii pupea pʉre ni petiro ca-aji bate peó yupe. 35 Ti bujeri 
bʉrʉa jʉgori Moisé ca-jãa maji quẽ jupʉ.

36  Bujeri bʉrʉa ti wii buipʉ ca-anaje ca-wamʉ 
aáto tʉjʉrã Israel maja na ya wiiri re ca-jeeyo nucu-
ñu parã. Jeeyo yaparo, ti bujeri bʉrʉa to cá-aáto 
ca-ʉja nucu ñu parã. 37 Bujeri bʉrʉa to ca-wamʉ aá-
quẽ pata na ya wiiri re ca-jeeyo quẽ ju parã. Ti bujeri 
bʉrʉa ca-wamʉro pʉ ca-yuu nucu ñu parã. 38  Israel 
maja noo na cá-aáto pʉ ni petirã na ca-tʉjʉ jooro pʉ 
Dio ya bujeri bʉrʉa, ʉmʉ recóore Dio wii buipʉ 
ca-ani nucu ñupe. Ñami maca re ti bʉrʉa peero ca-
ʉ̃ʉ buju nucu ñupe. 
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